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Buscando la maxima calidad tanto en materiales como en el proceso
de fabricacion, ALTUS fue la primera marca espafiola del sector en
solicitar y conseguir la norma de calidad ISO 9001. Para eso depuramos
nuestro sistema de trabajo para ofrecer a nuestros clientes la garantia
de calidad que hace fiables a nuestros productos. La ISO 9001 nos lleva
a controlar todos los pasos en el proceso de fabricacion cumpliendo con
los estandares de la norma, desde la eleccion de los materiales hasta el
resultado final. Nada queda al azar.
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La pasion por el mundo natural nos ha llevado a querer fabricar con
el maximo respeto al medio ambiente. Por esta razon solicitamos y
cumplimos la ISO 14001, la norma que de manera progresiva, las
organizaciones, independientemente de su actividad, tamafio o ubicacion
geogréfica, tenemos que cumplir con un mayor nimero de exigencias
ambientales impuestas por la Administracion, los clientes y la sociedad
en general. Por ello, resulta imprescindible el uso de herramientas que
integren el medio ambiente con la gestion global de la empresa. Y lo
hacemos con sumo gusto, con el convencimiento de hacer las cosas con
el menor impacto medioambiental posible.
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También cumplimos esta norma para garantizar el cumplimiento de los
requisitos OTAN de aseguramiento de la calidad para la produccion y
suministros de articulos de vestuario y campamento (mochilas , sacos de
dormir, tiendas de campafia y otros complementos de vida y movimiento
en montafia) para uso de las Fuerzas Armadas y de los Cuerpos de
Seguridad del Estado.

#Belnstinct
#Sélnstinto
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Looking for the highest quality in materials and the manufacturing
process, Altus was the first Spanish brand to request and obtain the
ISO 9001 quality standard. We improve our work process to give our
customers the best possible quality. The ISO 9001 takes us to control
all steps in the manufacturing process to meet the standards of the
rule, from the choice of materials to the final result. Nothing is left to
chance.
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The passion for the natural world has led us to want to the maximum
respect for the environment. Therefore we request and obtain the
ISO 14001, the standard that all companies have to meet in a lot
number of environmental requirements imposed by management,
customers and society in general. Therefore, it is essential to use
tools that integrate the environment with the overall management
of the company. And we do it gladly, convinced to do things with the
least possible environmental impact.
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We also meet this standard in order to ensure compliance with the
requirements of NATO quality assurance for manufacturing and
distribution of clothing and individual load carrying equipment of the
combat soldier (rucksacks, sleeping bags and outdoor of live and
movement at mountain equipment) for use of the Armed Force and of
the National Security Corps.



En Altus somos instinto, y desde hace 75 anos vestimos y
equipamos a personas que aman conectar su esencia con
la del entorno natural. A lo largo de nuestra historia hemos
sido participes de grandes expediciones y de momentos
que perduran en la memoria de aquellos que aman nuestro
planeta, por eso hoy méas que nunca nos mueve el respeto

por el entorno, la innovacion y la sostenibilidad.

El instinto, ese impulso hecho de emociones que nos ha
llevado a amar a la naturaleza y la montafa de la misma
forma que a ti, es el que nos ha movido durante 75
anos y que cada vez que lo sientas, estaremos ahi para

seguirlo contigo.

#Belnstinct
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In Altus we are Instinct and for 75 years ago we dress
and equip people who love to connect their essence
with the nature. During our history we have been part of
great expeditions and moments that are everlasting in the
memory of those who love our planet, therefore today
we are motivated by the respect for the environment,

innovation and sustainability.

The Instinct is that impulse full of emotions that has taken
us to love nature and mountains in the same way that you
do and also has prompt us since 1945, don’t you forget
that we are there with you any moment that you follow

your instinct

#Belnstinct
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—xperiencias compartioas
Shared experiences

Buscando un contacto més asiduo y directo con nuestros clientes y, en general,

difundiendo informaciones relevantes del sector a través de estas redes,

te invitamos a visitar nuestros perfiles.

Siguenos para informarte de las ventajas y beneficios que tenemos para nuestros

amigos de Facebook, Twitter, Google+ y en nuestro blog Aventura 2.0.
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MOCHILAS / DAYPACK A BACKPACKS / DAYPACK

4 Tejidos
Fabrics

|nvi3ta Tejido de alta resistencia al desgarre y al roce - Utilizado en zonas de

Cordura maxima abrasion.

High tearing and attrition strenght. Used in maximum abrasion areas.

. Tejido en poliéster 600D de alta tenacidad, con acabado interno
P0||eSter de poliuretano e hidrofugado exteriormente para mejorar la

P0|yeSter impermeabilidad. Buena resistencia a los rayos UV.
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600[) Fabric in high tenacity polyester 600D, with polyurethane coating and
waterproofed outside to improve the impermeability. Good resistance
to UV beams.

P Nylon 210D tejido en poliamida de alta calidad con acabado interno de
poliuretano e hidrofugado exteriormente para mejorar su
Nlen 420D impermeabilidad. La construccion ripstop le confiere major
resistencia anti-desgarro al tejido, muy adecuado para los
tejidos 210D, mas ligeros que los 420D, con una capacidad

mayor anti abrasiva.

Fabric in high quality polyamide with polyurethane coating and
waterproofed outside to improve the impermeability. The ripstop
construction gives it better anti-tear resistance to the fabric,
very suitable for 210D fabrics, lighter than 420D, with a greater
anti-abrasive capacity.

RlpStOp Tejido RIPSTOP, ligero de alta resistencia al desgarro gracias a la
construccion en forma de cuadricula formada por un hilo doble o de
mayor espesor.

RIPSTOP Light fabric, very resistant to tears thanks to its structure in
grid shape made of a double or thicker thread.

TejldOS Tejidos de malla utilizados para revestir la espalda, hombreras o
retiCU | ares cinturdn de cadera - Se adaptan al porteador dejando transpirar

R ) | d las partes del cuerpo que estan en contacto con la mochila.

en?u ate Netting fabric used to coat the back, shoulder or hip belt - They

fabﬂCS are adapted to the holder allowing transpiration the body parts
that are in contact with the backpack.

PO| iéSter PVC Tejido en poliéster 1000D de alta resistencia a la traccion y
PVC pOIyester desgarre, con recubrimiento de PVC a dos caras.

Fabric in polyester 1000D of high tearing and tensile
strenght, coated with a double-sided PVC.

www.altus.es 7



MOCHILAS - Espaldas S BACKPACKS - Backs

Gomo llevar una
mochila correctamen-
fia = CrRying ¢ backpack
coRRectly

Para llevar una mochila con el maximo confort es importante
colocar la carga en el espacio adecuado y ajustar las cintas co-
rrectamente.

Los materiales mas pesados deben de colocarse cercanos a la
espalda y los mas ligeros en la parte superior.

[t is important to pack the equipment correctly. All items must be
packet in their correct sequence.

Heavy articles, like tents, should be placed near the back.
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AJUSTE DEL ATALAJE

ADJUSTTIENT OF THE BACKPACK

1 Colocar el nacimiento de las hombreras entre 5y 7 cen-
timetros de la cruz del cuello.

The starting point of the shoulder strap should be about 5
to 7 centimetres to the middle of the neck.

Z Tensar cinto.
Pull for fixing the hipbelt.

5 Tensar hombreras.

Pull for fixing the
shoulders straps.

qTensar cinto pe-
cho.

Pull for fixing the
chest strap.

gRegular pasador

hasta encontrar
la vertical del
hombro.

Adjust the buckle
till meeting shoul-
der line.

() Tensar  carga
superior.

Pull for fixing upper weight.

7 Tensar carga inferior a la rifionera.
Pull for fixing lower weight, under hip belt.

La regulacion dependerd del modelo.
Adjustment will depend on every model.

1 altus
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MOCHILAS - Espaldas S BACKPACKS - Backs

Respaldo con canal de ventilacion creado gracias a los relieves que crean los puntos de apoyo.

a
Backrest with ventilation channel created thanks to the reliefs that create the support points. \A"R FLow \

AirSpace
SYSTEM

Sistema de ventilacion con espalda de malla muy tensa en contacto con el cuerpo dejando un espacio entre
la espalda y el panel trasero de la mochila. Proporciona una excelente circulacion del aire y una ventilacion
superior en la espalda.
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Ventilation system with tensed mesh back in contact with the body, getting and free space between the back
and the backpack. So it gets and excellent air circulation and highest ventilation in the back.

El sistema Eva fit crea canales utilizando goma Eva para mantener la separacion

entre nuestra espalda y la mochila. mﬂ?
The Eva fit system creates channels using Eva rubber to maintain the separation

between our back and the backpack.

Sistema de espalda fijo con respaldo termoconformado, permite una fijacion al cuerpo
perfecta para una mayor movilidad sin perder el confort y la ventilacion.

resh

" t Fixed thermoformed back system, It allows a perfect fixation to the body for greater mobility

without losing comfort and ventilation.

Sistema de regulacion en altura mediante cintas que permite diferentes tallas. El sistema
ASIHOS se monta sobre un armazon ligero de aluminio ergonomico inserto en el panel
trasero permitiendo mantener la mochila vertical y un amplio espacio en su interior.

Regulation system with webbings in order to achieve different sizes. ASIHOS system AS’H

works over a light and ergonomic frame in aluminum in the back keeping the backpack
in vertical position with a wide space inside.

www.altus.es 9
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MOCHILAS - Trekking A BACKPACKS - Trekking
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» COD. 019 ocean

» COD. 014 navy blue » COD. 042 green forest

Lhotse 90 Lhotse 70 Lhotse 50

Trekking Backpack Trekking Backpack Trekking Backpack

2,400 kg-90L-89x40x26cm 2,100 kg-70L-79x36x21cm 1,800 kg - 50 L-71x33x20cm

PES 600D PU - PA 420D RIPSTOP 6MM PU A
Lhotse 90 /70 / 50

Backpacks

PES 600D PU - PA 420D RIPSTOP 6MM PU ASIH

Cubremochila - Compartimento inferior de doble  Raincover - Bottom compartment with removable

acceso - Compartimento interno para bolsa de  compartment separator - Inside pocket for hy- AIR FLOW o
hidratacion dration bag A v

www.altus.es 11
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MOCHILAS - Trekking

» COD. 070 grenadine

Marbore 50

Trekking Backpack

» COD. 013 ceramic

Marbore 40

Trekking Backpack

BACKPACKS - Trekking

» COD. 014 navy blue

Marbore 30

Hiking Backpack

1,250kg-50L-57 x33x 18 cm

1,170kg-40L-57 x32x 17 cm

1,100kg-30L-49x26x 17 cm

PA 420D PU - PA 210D RIPSTOP MICRO PU

Marbore 50/ 40/ 30

Backpacks

PA 420D PU - PA 210D RIPSTOP MICRO PU

Cubremochila - Abertura cremallera estanca fron-
tal - Compartimento interno para bolsa de hidrata-

cion - Bolsillos laterales tejido bieldstico

12

Raincover - Front watertight zip opening - Inside
pocket for hydration bag - Bielastic fabric side
pockets A

A altus. ..
~, 2020/21
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MOCHILAS - Escalada y senderismo \/V J BACKPACKS - Climbing & Hiking backpack
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» COD. 019 ocean

Fitz Roy 45
Climbing & Hiking backpack
1,250kg-45L-62x26x 17 cm PA 420D PU - PA 420D RIPSTOP 6MM PU
Cubremochila - Compartimento interno para bolsa de  Raincover - Inside pocket for hydration bag - Ski & ireSh
hidratacion - Porta esquis, snowboard y cintas porta  Snowboard attachment system and material holder oam
material - Espalda termoconformada straps - Thermoformed back
» COD. 042 green forest
Fitz Roy 25
Climbing backpack
1,100kg-25L-54 x 26 x 14 cm PA 420D PU - PA 420D RIPSTOP 6MM PU
Cubremochila - Compartimento interno para bolsa de  Raincover - Inside pocket for hydration bag - Ski & i,i:eSh
hidratacion - Porta esquis, snowboard y cintas porta  Snowboard attachment system and material holder oam
material - Espalda termoconformada straps - Thermoformed back
A altus. . .
14 ~, 2020/21
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MOCHILAS - Escalada y senderismo \/V J BACKPACKS - Climbing & Hiking backpack
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CO0D. 035 sulphur

Poincenot 35

Climbing backpack

1,150 Kg-35L-61x23x19cm PA 420D PU - PA 210D RIPSTOP MICRO PU

Cubremochila - Compartimento interno para bolsa de  Raincover - Inside pocket for hydration bag - Lumbar Mﬂt

hidratacion - Cintas porta material en cinturon lumbar  belt material holder straps - Ice-axe holders - Front

- Porta piolets - Abertura frontal - Cinta porta cuerda  opening - Rope holder strap under the cover
debajo del tape

www.altus.es 15



MOCHILAS - Trekking A

(72)]
<
&)
o
S
=
)
o
o
77}
S
=
o
=
=

» COD. 019 ocean

Bisaurin 60
Trekking Backpack

BACKPACKS - Trekking

ASIH 2,280kg-60L-72x33x26cm

PA 420D RIPSTOP 6MM PU - PA 210D RIPSTOP 5 MM PU

\AIRFLOW '\ Compartimento inferior de doble acceso - Comparti-
v mento interno para bolsa de hidratacion - Tape regula-
ble en altura, con dos bolsillos, uno de malla - Bolsillo
frontal tejido bielastico - Porta bastones

» COD. 014 navy blue

Bisaurin 50
Trekking Backpack

Lower double access compartment - Inside pocket for
hydration bag - Adjustable height cover, with two poc-
kets, one mesh - Bi-elastic fabric front pocket - Poles

holder Yy

2,160 kg - 50 L - 68 x 33 x 24 cm

PA 420D RIPSTOP 6MM PU - PA 210D RIPSTOP 5 MM PU

ASIH
Compartimento inferior de doble acceso - Comparti-
\AIH FLow '\ mento interno para bolsa de hidratacion - Tape regula-
v ble en altura, con dos bolsillos, uno de malla - Bolsillo
frontal tejido bielastico - Porta bastones

A altus. . .
16 ~, 2020/21

Vv ——adion

Lower double access compartment - Inside pocket for
hydration bag - Adjustable height cover, with two poc-
kets, one mesh - Bi-elastic fabric front pocket - Poles

holder Yy



MOCHILAS - Trekking

AirSpace
SYSTEM

» COD. 042 green forest

Pirineos 40
Trekking Backpack

BACKPACKS - Trekking

1,340kg-40L-62x35x 18 cm

PA 420D RIPSTOP 6MM PU - PA 210D MICRO RIPS PU

Compartimento inferior de doble acceso - Comparti-
mento interno para bolsa de hidratacion - Tape regula-
ble en altura, con dos bolsillos, uno de malla - Bolsillo
frontal - Bolsillos laterales con tejido bielastico - Porta
bastones

» COD. 019 ocean

AirSpace
SYSTEM

Pirineos 30
Trekking Backpack

Lower double access compartment - Inside pocket for
hydration bag - Adjustable height cover, with two poc-
kets, one mesh - Front pocket - Bi-elastic fabric side
pockets - Poles holder

A

1,300kg-30L-57 x34x 16 cm

PA 420D RIPSTOP 6MM PU - PA 210D MICRO RIPS PU

Compartimento inferior de doble acceso - Comparti-
mento interno para bolsa de hidratacion - Tape regula-
ble en altura, con dos bolsillos, uno de malla - Bolsillo
frontal - Bolsillos laterales con tejido bielastico - Porta
bastones

www.altus.es

Lower double access compartment - Inside pocket for
hydration bag - Adjustable height cover, with two poc-
kets, one mesh - Front pocket - Bi-elastic fabric side
pockets - Poles holder

y
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Tablacomparativa / / / / / / /| /| |/ /] A A A A A A A A A Comparative table
(VRY)

Articulo Espalda
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Mochilas alpinas - Backpacks mountaineering

Mochilas escalada / travesia - Backpacks climbing / crossing
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Mochllas senderlsmo Backpacks hlkmg

* espalda termoconformada
thermoformed back

18
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Comparative table
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Mochilas escalada / travesia - Backpacks climbing / crossing

Actividades / Uses

Mochilas alpinas - Backpacks mountaineering

Mochilas senderismo - Backpacks trekking
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MOCHILAS - Daypack

Roncal 32

Trekking backpack

» COD. 014 navy blue

fresh
it
oam

760g-32L-56x26x14cm

PA 210D RIPSTOP MICRO PU - PA 420D PU

Compartimento interno para bolsa de hidratacion -
Tres bolsillos exteriores de tejido bielastico - Res-
paldo termoconformado - Bolsillo frontal superior -

Porta bastones

Roncal 22

Trekking backpack

Inside pocket for hydration bag - Three exterior
bielastic fabric pockets - Thermoformed back -
Upper front pocket - Pole holder

A

fresh
it
oam

» COD. 013 ceramic

740g-22L-51x26x13 cm

PA 210D RIPSTOP MICRO PU - PA 420D PU

Compartimento interno para bolsa de hidratacion -
Tres bolsillos exteriores de tejido bielastico - Res-
paldo termoconformado - Bolsillo frontal superior -
Porta bastones

Inside pocket for hydration bag - Three exterior
bielastic fabric pockets - Thermoformed back -
Upper front pocket - Pole holder

A

www.altus.es

BACKPACKS - Daypack
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MOCHILAS - Daypack \/V J BACKPACKS - Daypack

y o/ /7 /74

» COD. 014 navy blue

(72)]
<
&)
o
S
=
)
o
o
77}
S
=
o
=
=

Kamet 30

Trekking backpack
640g-30L-54x27x15¢cm PA 210D RIPSTOP 5 MM PU

Compartimento interno para bolsa de hidratacion - Inside pocket for hydration bag - Bielastic fabric side
Bolsillos laterales tejido bielastico - Hombreras y ri-  pockets - Shoulder pads and belt bags with central
floneras con abertura central para mayor ventilacion  opening for greater ventilation in transport - Material
en el transporte - Cintas porta material - Porta piolets/  holder straps - Piolets/poles holder

bastones y |

y o/ /7 /774

» COD. 070 grenadine

Kamet 20

Trekking backpack
610g-20L-53x24x15cm PA 210D RIPSTOP 5 MM PU

Compartimento interno para bolsa de hidratacion - Inside pocket for hydration bag - Bielastic fabric side
Bolsillos laterales tejido bielastico - Hombreras y ri-  pockets - Shoulder pads and belt bags with central
floneras con abertura central para mayor ventilacion  opening for greater ventilation in transport - Material
en el transporte - Cintas porta material - Porta piolets/  holder straps - Piolets/poles holder

bastones |

A altus. . .
22 ‘(\r\’ 2020/21
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MOCHILAS - Daypack A

[)
AIR FLOW
v

» COD. 014 navy blue

Denon 32

Hiking daypack
880g-32L-51x26x16cm PA 210D RIPSTOP MICRO PU

Cubremochila - Compartimento interno para bolsa  Raincover - Inside pocket for hydration bag - Three
de hidratacion - Tres bolsillos exteriores de tejido  outer bielastic fabric pockets - Belt bags with poc-
bielastico - Rifioneras con bolsillos - Bolsillo frontal  kets - Front pocket and material holding straps

y cintas porta material

[)
AIR FLOW
v

» COD. 070 grenadine

Denon 24

Hiking daypack
780g-24L-51x25x15¢cm PA 210D RIPSTOP MICRO PU

Cubremochila - Compartimento interno para bolsa  Raincover - Inside pocket for hydration bag - Three
de hidratacion - Tres bolsillos exteriores de tejido  outer bielastic fabric pockets - Belt bags with poc-
bielastico - Rifioneras con bolsillos - Bolsillo frontal  kets - Front pocket and material holding straps

y cintas porta material

www.altus.es

BACKPACKS - Daypack
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MOCHILAS - Daypack \/V J BACKPACKS - Daypack

AirSpace
SYSTEM

» COD. 042 green forest
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Jimara 30
Hiking daypack

8409g-30L-52x25x14cm PA 420D RIPSTOP 6MM PU - PA 420D PU

Cubremochila - Compartimento interno para bolsa ~ Raincover - Inside pocket for hydration bag -
de hidratacion - Tres bolsillos exteriores de malla ~ Bottom compartment  with  removable  com-
elastica - Dos bolsillos de cremallera frontales - partment separator - Side pockets - Three outer
Rifioneras con bolsillos elastic mesh pockets - Two front zip pockets - Fan-

ny pockets with pockets A

L)
AIR FLOW
v

» COD. 014 navy blue

Edelweiss 30
Hiking daypack

1,030 kg -30L-50x26x17 cm PA 420D RIPSTOP 6MM PU

Cubremochila - Compartimento interno para bolsa  Raincover - Inside pocket for hydration bag - Inter-
de hidratacion - Bolsillo frontal interno con crema-  nal front pocket with zipper - External front pocket
llera - Bolsillo frontal exterior escamoteado con  retracted with material holder strap - Cross-skis
cinta porta material - Cintas frontales para portear  holder front straps - Bi-elastic fabric side pockets -
los esquis cruzados - Bolsillos laterales tejido bie-  Lumbar belt pockets

|&stico - Bolsillos en rifionera lumbar y |

altus. . .
24 ‘\\_f/f 2020/21
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MOCHILAS - Daypack

Musala 30

Hiking daypack

fresh
it
oam

» COD. 042 green forest

8509-30L-49x26x16cm

PA 420D PU

Compartimento interno para bolsa de hidratacion -
Tres bolsillos exteriores de tejido bieldstico - Rifio-
neras con bolsillos - Respaldo termoconformado -
Bolsillo frontal y cintas porta material

Musala 20

Hiking daypack

Inside pocket for hydration bag - Three outer
bielastic fabric pockets - Belt bags with pockets
- Thermoformed back - Front pocket and material
holding straps

f_resh
it
oam

» COD. 019 ocean

820g-20L-49x25x14cm

PA 420D PU

Compartimento interno para bolsa de hidratacion -
Tres bolsillos exteriores de tejido bieldstico - Rifio-
neras con bolsillos - Respaldo termoconformado -
Bolsillo frontal y cintas porta material

Inside pocket for hydration bag - Three outer
bielastic fabric pockets - Belt bags with pockets
- Thermoformed back - Front pocket and material
holding straps

www.altus.es

BACKPACKS - Daypack
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MOCHILAS - Daypack \/V J BACKPACKS - Daypack

y o/ /7 /774

» COD. 014 navy blue
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Magma 25

Hiking daypack
680g-25L-51x29x14cm PA 420D PU
Cubremochila - Compartimento interno para bolsa  Raincover - Inside pocket for hydration bag - Front

de hidratacion - Bolsillo frontal con acceso de cre-  pocket with vertical zip access
mallera vertical

Y 2/ 7 /d4
COD. 035 sulphur
Magma 12
Hiking daypack
560g-12L-44x23x13cm PA 420D PU

Cubremochila - Compartimento interno para bolsa  Raincover - Inside pocket for hydration bag - Front
de hidratacion - Bolsillo frontal con acceso de cre-  pocket with vertical zip access
mallera vertical

altus. . .
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MOCHILAS - Daypack

Puck 20

Trekking daypack

V o/ /7 /4

COD. 035 sulphur

5309-20L-49x27x14cm

PA 210D RIPSTOP MICRO PU

Compartimento interno para bolsa de hidratacion -
Porta casco frontal - Bolsillos laterales de malla elasti-

ca - Porta bastones - Cintas porta material frontal

Inside pocket for hydration bag - Front helmet holder -
Elastic mesh side pockets - Pole holder - Front material

holder straps

www.altus.es
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BACKPACKS - Daypack
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MOCHILAS - Daypack
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» COD. 019 ocean

Landas 30

Hiking daypack

BACKPACKS - Daypack

960g-30L-52x28x18cm

PES 600D PU - PA 420D PU

Cubremochila - Compartimento interno para bolsa de
hidratacion - Dos bolsillos frontales - Bolsillos laterales
tejido bielastico - Porta piolet y baston - Cinta porta
material frontal - Tensor pecho con silbato - Bolsillos
en rifionera lumbar

» COD. 014 navy blue

Landas 20

Hiking daypack

Raincover - Inside pocket for hydration bag - Two front
pockets - Bielastic fabric side pockets - Piolets and po-
les holder - Front material holder strap - Sternum strap
with whistle - Lumbar belt pockets

A

860g-20L-50x27x15¢cm

PES 600D PU - PA 420D PU

Cubremochila - Compartimento interno para bolsa de
hidratacion - Dos bolsillos frontales - Bolsillos laterales
tejido bielastico - Porta piolet y baston - Cinta porta
material frontal - Tensor pecho con silbato - Bolsillos
en rifionera lumbar

A altus. . .
~, 2020/21
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Raincover - Inside pocket for hydration bag - Two front
pockets - Bielastic fabric side pockets - Piolets and po-
les holder - Front material holder strap - Sternum strap
with whistle - Lumbar belt pockets

A






MOCHILAS - Daypack S BACKPACKS - Daypack

» COD. 019 ocean
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» COD. 033 cactus

Urbion 25
Hiking daypack
. 4809-25L-44x26x16 cm PA 210D RIPSTOP 5 MM PU
\A,'H Frow \ Compartimento interno para bolsa de hidratacion - Inside pocket for hydration bag - Two front and two side
Dos bolsillos frontales y dos laterales - Porta bastones  pockets - Poles holder - Sternum strap with whistle
- Tensor pecho con silbato Yy

» COD. 070 grenadine

» COD. 014 navy blue

Urbion 12

Multifunction daypack
200g-12L-43x23x13cm PA 210D RIPSTOP 5 MM PU

Un bolsillo frontal - Un bolsillo lateral One front pocket - One side pocket

4

altus. . .
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MOCHILAS - Daypack N BACKPACKS - Daypack
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» COD. 013 ceramic » COD. 042 green forest
Ice 13
Multifunction daypack
610g-13L-45x32x18cm PES 600D PU - PA 140D ELASTIC
Compartimento interno para bolsa de hidratacion - Inside pocket for hydration bag - Side pockets - Front
Bolsillos laterales - Bolsillo frontal portadocumentos document pocket y
» COD. 070 grenadine
» COD. 014 navy blue
Ainsa
Multifunction bag
190g-12L-41x30x8cm PA 210D RIPSTOP MICRO - PA 210D RIPSTOP 5 MM PU
Bolsillo interior - Cierre de rulo Inside pocket - Curled closure

4

www.altus.es 31



MOCHILAS - Daypack \/V J BACKPACKS - Daypack
%)
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8 » COD. 727 morado - purpple » COD. 714 negro / rojo - black / red » COD. 707 gris /lima - grey / lime
e
» COD. 743 negro / azul oscuro - black / dark blue » COD. 738 negro / azul - black / blue
» COD. 765 gris / fucsia - grey / fuschia » COD. 006 negro - black » COD. 762 gris / caldero - grey / caldron
A altus, ..
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MOCHILAS - Daypack S BACKPACKS - Daypack

» COD. 772 bordeaux » COD. 014 navy blue
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» COD. 771 mustard

a
AIR FLOW
v

Esqui Montaia 27

Classic daypack

8509 -27L-44x30x17cm PES 600D PU

» COD. 770 ceramic
Sistema para fijacion de esquis - Rifioneras con  Ski attachment system - Bum pocket - Two

bolsillos - Dos bolsillos interiores - Bolsillo frontal  inside pockets - Outside front pocket
exterior |

www.altus.es 33
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MOCHILAS - Daypack

vy
\I:HFLOW
verde - green
azul - blue
» COD. 006 negro - black

Esqui Montana Flex
Classic daypack
1,020Kg-27 L-44x30x 17 cm PES 600D CPVC/ 2¢
Sistema para fijacion de esquis - Rifioneras con  Ski attachment system - Bum pocket Yy
bolsillos

Esqui Montaina Mini

Classic daypack

[)
AIR FLOW
v

» COD. 006 negro - black

630g-20L-43x28x 16 cm PES 600D PU
Cintas laterales de compresion Side compression straps 4
altus. ..
N 056721
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MOCHILAS - Daypack S BACKPACKS - Daypack

(%)
2
(&)
96 ]
o
g
&)
v ]
o
[7)
£
5
2 pack =)
e
azul / negro - blue / black rojo / negro - red / black gris / negro - grey / black
Giza 20
Ultra-light daypack COR
1189g-20L-46x29x21cm CORDURA 30D SILICONADA PU
Ultraligera - Bolsillo frontal - Bolsa pequefia para  Ultralight - Front pocket - Small bag to store and
guardar y portear carry A
morado / gris - purple / grey naranja / gris - orange / grey azul / gris - blue / grey verde / gris - green / grey
. pack
Abyss 20
Ultra-light daypack COR
80g-20L-43x28x13cm CORDURA 30D SILICONADA PU
Ultraligera - Bolsillo interno que se convierte en  Ultralight - Internal pocket that is converted in
bolsa de transporte al darle la vuelta transport bag A

www.altus.es 35
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MOCHILAS - Pathfinder N

36

» COD. 042 green forest

Alfa 25

Classic daypack

960g-25L-45x22x27 cm PES 900D PU

Mochila multifuncion - Cintas de compresion - Multifunction backpack - Compression straps -
Cintas portamaterial - 2 compartimentos principales ~ Material holder straps - 2 main compartments -
- Bolsillos frontales - Muy resistente Front pockets - Very resistant A

A altus. . .
~, 2020/21
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MOCHILAS - Pathfinder S

pixelado boscoso
- green pixel

Esqui Montaia Pixel

Classic daypack
860g-27L-44x30x17cm PES 600D RIPSTOP PU

Sistema para fijacion de esquis - Rifioneras con  Ski attachment system - Bum pocket - Two
bolsillos - Dos bolsillos interiores - Bolsillo frontal  inside pockets - Outside front pocket
exterior Yy

pixelado boscoso

- green pixel
Giza Pixel
Ultra-light daypack COR
1189-20L-46x29x21 cm PA 70D RIPSTOP PU

Ultraligera - Bolsillo frontal - Bolsa pequefia para  Ultralight - Front pocket - Small bag to store and
guardar y portear carry y

www.altus.es

BACKPACKS - Pathfinder
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MOCHILAS - Trail running

Isaba 12

Daypack trail running

S BACKPACKS - Trail runnin
vy :

420g-12L-45x20x 11 cm

Compartimento interno para bolsa de hidratacion

Bolsa flexible para liquidos
Hydration bag

YV 0/ /7 /44
» COD. 019 ocean
PA 210D RIPSTOP 5 MM PU
Inside pocket for hydration bag Yy

g

1,0L-32x145cm/25L-45x18cm

TPU - PVC - SIL - PP

Valvula especial con sistema de bloqueo -
Terminal de goma - Tap6n roscado - Utilizacion
entre -20° y +50° C - No valida para bebidas
alcohdlicas, leche 0 zumo

Special valve with blocking system - Rubber cap -
Screwed plug - Use between -20° and +50°C - No
valid for alcoholic drinks, milk or juice.
y 25L

0, G ok

10L
@ pack

Kit de limpieza o
para bolsa flexible de liquidos
Cleaning kit for hydration bag

Percha plegable que separa las paredes  Folding hook which divides the inside walls
interiores de la bolsa facilitando el secadoy  of the bag and makes them to dry quickly -
evitando la creacion de bacterias - Baqueti-  Narrow stick to clean the tube - Big stick to
lla estrecha para la limpieza del tubo - Ba-  clean the bag

quetilla grande para la limpieza de la bolsa y |

www.altus.es 39

D
<
&)
o
S
=
&)
S
o
77}
S
=
o
=
=



MOCHILAS - Portabebés A BACKPACKS - Baby carrier
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>> Estribos: soporte para los pies
>> Stirrups: foot support

» COD. 019 ocean

>> Parasol desmontable
>> Detachable umbrella

>> Bolsa desmontable con bandolera
>> Detachable bag with shoulder strap

>> Sistema lateral ventilado ajustable
>> Adjustable ventilated side system

Porta-bebés Arakawa

Baby carrier
2,250 kg PA 210D RIPSTOP MICRO PU

Soporte de maxima seguridad que garantiza su estabilidad en pie - Bolsillo  Height adjustable back - Maximum safety holder which guarantees its stability -
principal de gran capacidad - Mdltiples compartimentos externos e internos  Main pocket of high capacity - Multiple outside and inside compartments to hold
para el porteo de objetos - Sistema de sujecion del bebe acolchado y regulable - objects - Baby holding system, padded and adjustable - Wind and rain protector.

Protector contra el viento sol y lluvia. Regulable y desmontable Adjustable and detachable y
A altus. . .
40 ~~, 2020/21
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MOCHILAS - Portabebés \/V J BACKPACKS - Baby carrier
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* UTILIZACION: Nifios hasta 3 afios de edad, con un peso méximo de 15 kg
* USAGE: Children up to 3 years old, with a maximum weight of 15 Kg

www.altus.es a1
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Tablacomparativa / / / / / / /| /| |/ /] vy A A A A A A A A Comparative table
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Daypack

Life style

Pathfinder

Trail running

Portabebés - Baby carrier

* espalda termoconformada
thermoformed back
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Daypack

mochilasbackpacks

Life style

Pathfinder

Trail running

Portabebés - Baby carrier

www.altus.es
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Petates - Maletas - Bolsos

» COD. 006 negro - black

Petate expedicion 90
Expedition duffel bag 90 L

» COD. 006 negro - black

Petate expedicion 140
Expedition duffel bag 140 L

1,540kg-90L-70x39x39cm

1,920 kg - 140L- 77 x 48 x 48 cm

PES C PVC - PA1000D / 2¢

Cintas compresion laterales - Bolsillo en interior tapa con cremallera - Asas porteo
en amhos extremos - Dos bolsillos laterales en interior - Hombreras acolchadas

Petate muy resistente e impermeable con base reforzada para soportar las
peores condiciones y usos en una expedicion

www.altus.es

Compression straps - Inside pocket with zipper in lid - Holder handles in both sides
- Two inside lateral pockets - Polyester covered PVC on both sides houlder pad
quilted to hold in back

Very hard and waterpoof with reinforced base to withstand the worst conditions
and uses in an expedition A

Duffel - Suitcases - Bags

45

viaje/aventuratravelling/adventure



viaje/aventuratravelling/adventure

Petates - Maletas - Bolsos

Shanghai

Travel bag 40 L

Duffel - Suitcases - Bags

» COD. 014 navy blue

1,580Kg-40L-54x33x19¢cm

PES 840D - PU - TOP - PES 600D PU

2 compartimentos principales - Compartimento para laptop (hasta 16,5") y tablet
(hasta 13,3") con 5 bolsillos para cargador, bateria, movil, documentos y otros -
3 amplios bolsillos para distribuir la ropa - Respaldo acolchado con malla 3D y
hombreras escamoteadas - 2 asas (superior / lateral) para facilitar el transporte -
Cinta para portear en un trolley - Cintas de compresion de carga

2 main compartments - Compartment for laptop (up to 16.5 ") and tablet (up
to 13.3”) with 5 pockets for charger, battery, mobile, documents and others - 3
large pockets for distributing clothes - Padded back with 3D mesh and retracted
shoulder pads - 2 handles (top / side) for easy transport - Trolley carrying strap -
Load compression straps

Alejandria 65

Travel bag 50 L + front detachable backpack

Mochila de 15 L desmontable
Detachable 15 L backpack

» COD. 006 negro - black

a
AIR FLOW
v

2,600Kg-50+15L-66x36x24cm

PES 600D - PA 330D DIA RIPSTOP

Cinco bolsillos internos - Mosqueton interno para
percha o llaves - Panel rigido de polietileno y
pletina de aluminio - Panel con cremallera que
permite ocultar el atalaje de porteo - Rifionera
desmontable - Correa almohadillada y antidesli-
zante para el hombro - Asideros de mano acolcha-
dos - Mochila frontal desmontable

46

Five inside pockets - Inside snap ring to hold a
hanger or keys - Polyethylene rigid panel and alu-
minum platen - Panel with zipper which allows to
hide the portage team - Detachable lumbar pad -
Padded and anti-slashing strap for the shoulder -
Padded handles - Front detachable backpack

A altus. . .
~, 2020/21
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Petates - Maletas - Bolsos

» COD. 014 navy blue

Yangon

Series Travelling / Bags

Hombreras escamo-
teables

Retractable Shoul-
derpads

Chicago
Travel daypack

Duffel - Suitcases - Bags

Cinta acople
trolley

Trolley coupling
strap

720g-20L-41x29x18¢cm

PA 600D PU - TOP

Daypack urbana idonea para ir de viaje 0 a la ofici-
na - Compartimento acolchado para laptop y ta-
blet - Compartimentos para Powerbank, mévil, etc

» COD. 006 negro - black

340g-36x27x10cm

PES 600D - PA 420D RIPSTOP

Porta documentos, boligrafos y mosqueton para
llaves - Compartimento para portatil, tablet, etc.
de hasta 13’ pulgadas - Bandolera con zona
acolchada deslizable

Polivalente bolso con multiples compartimentos
en interior y exterior

Documents holder, pens and carabiner for keys -
Compartment for laptop, tablet, etc. up to 13 ‘inch
- Shoulder strap with padded slide area

Multipurpose bag with multiple compartments
inside and outside

www.altus.es

Urban daypack perfect for traveling or going to the
office - Padded laptop and tablet compartment -
Compartments for Powerbank, mobile, etc. A

47
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Petates - Maletas - Bolsos

Manila

Series Travelling / Bags

Taipei

Series Travelling / Bags

Duffel - Suitcases - Bags

230g-26x25%x9cm

PES 600D - PA 420D RIPSTOP

Porta documentos y boligrafos - Bandolera con
hebilla regulable

Polivalente bolso con multiples compartimentos
en interior y bolsillo de cremallera en el exterior

» COD. 006 negro - black

2109 -22x18x7cm

PES 600D - PA 420D RIPSTOP

Porta documentos, boligrafos y mosquetén para
llaves - Bandolera con hebilla regulable

Polivalente bolso con mdltiples compartimentos
en interior y exterior

» COD. 006 negro - black

Cajamarca

Series Travelling / Bags

Documents holder, pens and carabiner for keys -
Shoulder strap with adjustable buckle

Multipurpose bag with multiple compartments
inside and outside

» COD. 006 negro - black

Doha

Series Travelling / Bags

Documents holder and pens - Shoulder strap with
adjustable buckle

Multipurpose bag with multiple compartments in-
side and zip pocket on the outside

160g-23x17x6.cm

PES 600D - PA 420D RIPSTOP

Compartimento con salida para auriculares - Porta
documentos, boligrafos y mosqueton para llaves -
Bandolera con hebilla regulable

Polivalente bolso con multiples compartimentos

en interior y exterior

» COD. 006 negro - black

320g-23x16x5¢cm

PES 330D

Espacio principal con fuelle extensible de cre-
mallera - Bolsillo plaston de cremallera en parte
trasera - 4 bolsillos frontales - Bolsillo solapa para
monedas con fijacion de velcro

Polivalente bolso con multiples compartimentos
en interior y bolsillo de cremallera en el exterior

48

Main space with zipper extensible fold - Flat zipper
pocket at back part - 4 front pockets - Coin flap
pocket with Velcro fastening

Multipurpose bag with multiple compartments
inside and zip pocket on the outside

A altus. . .
~, 2020/21
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Compartment with headphone - Documents hol-
der, pens and carabiner for keys - Shoulder strap
with adjustable buckle

Multipurpose bag with multiple compartments in-
side and outside



Petates - Maletas - Bolsos

Colombo

Series Travelling / Bags

120g-16x14 x4 cm

PES 600D - PA 420D RIPSTOP

Compartimento con salida para auriculares - Porta
documentos, boligrafos y mosqueton para llaves -
Bandolera con hebilla regulable

Polivalente bolso con muiltiples compartimentos
en interior y bolsillo de cremallera en el exterior

Compartment with headphone exit - Porta docu-
ments, pens and carabiner for keys - Shoulder
strap with adjustable buckle

Multipurpose bag with multiple compartments
inside and zip pocket on the outside

» COD. 006 negro - black

» COD. 006 negro - black

Hanoi

Series Travelling / Bags

100g-13x22x 6 cm

PADOBBY PU - PES 210D

Riflonera polivalente con mdltiples compartimen-
tos en interior y exterior

Zurich

Document holder

Multipurpose waist bag with multiple com-
partments inside and outside

» COD. 014 navy blue

verde - green

» COD. 019 ocean

70g-21x14,5¢cm

PA 210D RIPSTOP 5MM

Pequefio portadocumentos pero practico ~ Small but practical document holder - 4
-4 holsillos - Corddn porteo con regulador  pockets - Port cord with regulator

4

www.altus.es

Duffel - Suitcases - Bags

49



viaje/aventuratravelling/adventure

Petates - Maletas - Bolsos

50

» COD. 104 anthracite

Vielha

Urban Action

Duffel - Suitcases - Bags

540g-20L-47x27 x13cm

PES 100%

Bolsillo exterior en el respaldo acolchado con cierre de
cremallera para portear laptop (36 x 26 cm) - Bolsillo
interno para tablet (28 x 26 cm) - Bolsillo interno orga-
nizador (movil, documentos) - Bolsillo frontal acolchado
cierre cremallera (25 x 28 cm) - Pequerio bolsillo fron-
tal - Cierre superior rulo con cremallera - Dos bolsillos
laterales, uno de ellos extensible de malla

External back pocket with padded zip fastener for
laptop (36 x 26 cm) - Internal tablet pocket (28 x
26 cm) - Internal organizing pocket (mobile, do-
cumentation) Small front pocket - Zipper curl top
closure - Two side pockets, one of them extenda-
ble mesh

|
» COD. 014 navy blue
Irati
Urban Action
4409-14L-39%x29x 11 cm PES 100%

Bolsillo interno acolchado para laptop/tablet (35 x
28 cm) - Espacio para movil, llaves, boligrafos y
tarjetas - Cierre superior de cremallera

A altus. . .
‘(\r\’ 2020/21
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Internal padded laptop/tablet pocket (35 x 28 cm)
- Space for cell phone, keys, pens and cards - Zip
top closure

A



Petates - Maletas - Bolsos S
(RY)

» COD. 042 green forest

Sotres
Urban Action

4109-20L-43x26x13cm PES 100%

Bolsillo abertura exterior acolchado para laptop/  External padded opening pocket for laptop/tablet
tablet (36 x 24 cm) - Bolsillo interior porta varios - (36 x 24 cm) - Inside pocket with several carriers -
Cierre superior de fuelle con cordon Upper bellows closure with drawstring

Duffel - Suitcases - Bags

51

viaje/aventuratravelling/adventure



viaje/aventuratravelling/adventure

Petates - Maletas - Bolsos \/V J Duffel - Suitcases - Bags
Maya
Skin Document Belt
50g-13x29cm PA 190T RIPSTOP PU
Multiples bolsillos con cierre de  Multiple pockets - Adjustable strap for
cremallera - Cinta regulable para fixation to the shoulder
fijacion al cuerpo Documents holder, light, smooth and
Portadocumentos para cintura, ligero, — comfortable, perfect to hide between
L suave y confortable, ideal para ocultar  user and garments
arido - desert .
entre el usuario y las prendas
Inca
Skin Neck Pouch
350-21x13cm PA 190T RIPSTOP PU

Multiples bolsillos, alguno de ellos con cierre de cre-
mallera - Corddn regulable para colgar del hombro

Monedero ligero, suave y confortable, ideal para
ocultar entre el usuario y las prendas

arido - desert

52

Multiple pockets - Adjustable strap for fixation to

Documents holder, light, smooth and comfortable,
perfect to hide between user and garments

arido - desert

Azteca
Skin Chest documents holder hidden

559-19x18x10cm

PA 190T RIPSTOP PU

Miltiples bolsillos, alguno de ellos con cie-
rre de cremallera - Corddn regulable para
colgar del hombro

Monedero ligero, suave y confortable, ideal
para ocultar entre el usuario y las prendas

A altus. ..
~, 2020/21
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Multiple pockets - Adjustable strap for fixa-
tion to the shoulder

Documents holder, light, smooth and
comfortable, perfect to hide between user
and garments



Petates - Maletas - Bolsos

» COD. 051 mustard
» COD. 014 navy blue

Bolsa Sport

Gymsack

Duffel - Suitcases - Bags

80¢g-43x32cm

PES 120D

Bolsillo abertura lateral de cremallera
de 32 x 21 cm - Bolsillo interior de 15
x 14 cm

www.altus.es

32 x 21 cm side zip opening pocket -
15 x 14 cm inside pocket

53
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Accesorios - Toallas

azul / lima - blue / lime

32 pack

Toalla sport grande
Sport towel, big

lima / azul- lime / blue

3 pack

Toalla sport pequeiia

Sport towel, small

Accessories - Towels

240 g -75x150 cm

PES 75% - PA25% 100 g - 45x 90 cm

PES 75% - PA 25%

Bolsa de transporte incluida

gris / naranja - grey / orange

3 pack

Toalla Rizzo grande

Rizzo towel, big

Transport bag included Bolsa de transporte incluida

gris / lima - grey / lime

3 pack

Toalla Rizzo pequeiia

Rizzo towel, small

Transport bag included

335¢g-75x150 cm

PES80% -PA20% 1359 -50x90 cm

PES 80% - PA 20%

Bolsa de transporte incluida

54

Transport bag included Bolsa de transporte incluida

A altus. ..
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Transport bag included
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MOCHILAS - Barrancos y Espeleo \/V J BACKPACKS - Canyoning & Caving

negro / amarillo - black / yellow
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Evacuacion del agua
Water evacuation

Guara 50

Canyoning backpack
1,300 kg -50L-63x30x19cm PES 1100D PVC / 2¢

Cintas portacuerda y portamaterial en interior - La- ~ Rope and gear holders inner webbings - Mesh
terales de malla para facilitar el drenaje del inte-  side for draining - Upper cover with mesh pocket
rior - Bolsillo de malla en tape - Tensor pecho con - Whistle adjusted chest tensor webbing - Hip belt
silbato - Bucles en cinturdn para portear material ~ with loops for hanging equipment

teja - brownish-orange

rojo - red
negro - black
Mascun 20 Mascun 25 Mascun 30
Dry backpack Dry backpack Dry backpack
470g-20L-46x18x 16 cm 4959-25L-48x21x22cm 525¢-30L-55%x23x27 cm

PATASLAN TPU

Alta resistencia a la abrasion - Costuras termoselladas - Cierre de tipo rulo con  High resistance to abrasion - Double stitched, reinforced, tape sealed seams - Roll-top
hebilla automatica y sistema de seguridad - Espalda acolchada con placa extraible - closure with automatic buckle and security system - Quilted back with detachable plate -

Anclajes para fijacion de material Anchorages for fixing equipment
A altus. . .
56 ~~, 2020/21
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MOCHILAS - Barrancos y Espeleo \/V J BACKPACKS - Canyoning & Caving
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azul - blue
negro - black

Balces 20 Balces 10

Dry bag Dry bag

1209 -0 22x45cm 100g-@18x 41 cm PA DOBBY RIPSTOP 210D WR

Impermeable - Costuras termoselladas - Bolsa li- ~ Waterproof - Thermo-sealed seams - Lightweight

gera, para organizar y mantener seco el equipaje  bag, to organize and keep luggage dry inside a bac-

dentro de una mochila o petate kpack or duffel bag

Tabla comparativa / / / / / / / / Comparative table

e & WA @

litros - /itres Kg

Mochilas barrancos - Canyoning backpacks

Guara 50 50 1,300 o o ° o
Mascun 30 30 0,525 o o o
Mascun 25 25 0,495 o . o
Mascun 20 20 0,470 . . 3
Balces 20 20 0,120

Balces 10 10 0,100

www.altus.es 57



MOCHILAS - Accesorios \/V J BACKPACKS - Components
L: rojo - red M: rojo - red S: rojo - red
wn
X
(@)
IoS;
o
g
(@)
oS
07
o) Cubremochilas
= Raincover @ pack
o .
g 3 tallas / sizes PA 190T 70D RIPSTOP

Contorno elastico - Funda con cordon y tanka Elastic outline - Bag with cord lock

Baste de aluminio

Aluminum baste

750 g-88x35x23cm AL - PA
Cinturon lumbar y hom-  Padded hip belt and
breras acolchadas shoulders

negro / aluminio

black / aluminum

Tablacomparatva / / / / / / / / / / / / Comparative table
. /| /|

e & B REREE -

litros - fires ~ Kg. Actividades / Uses

Mochilas accesorios / Cubremochilas - Backpacks components / Raincover
S 20-30 0,060 . . ° .
M 30-50 0,076 o o o o
L 60-90 0,116 . . . .
Mochilas accesorios / Baste - Backpacks components / Baste
Baste AL 0,750 . . .

58 A 88851
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Accesorios N

"aBickles & Straos
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g
djls-
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CORD
lock

Hebilla Click
Click buckle
40/25/20 mm y
Z pack
Hebilla
Buckle
25/20 mm y
. 4 pack
Tensor cordon
Cord lock
grande / big Yy
Tensor cordon
Cord lock
pequefo / small Yy
Correas portasaco
Bag-holder straps
Largo / Length: 110 cm y
Z pack
Correas portacrampones
Crampon-holder straps
Largo / Length: 80 cm y
r Z PaCk
Correas portaesqms
Skis-holder straps
Largo / Length: 45 cm y
Z pock
www.altus.es

Components
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altus

mosauetones >> cintas exprés >> fisureros >> friends >> ascensores >> descensores >> aseguradores >> poleas >> piolets >> crampones >>
ameses >> £ascos >> cuerdas >> ascension vertical >> accesorios

connectors >> express >> chocks >> friends >> ascenders >> descenders >> pulleys >> ice axes >> crampons >> hamess >> helmets >>
ropes >> big wall >> complements
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Cuerdas Ropes
‘/ p
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Cuerdat dinamica simple - Single dinariic Rape

09,8 mm x 80 m 79,8 mmx 70 m

Cuerda dinamica simple / Single dynamic rope

Meteora 9.8

Single dynamic rope
PA
64 g/m

CEEN B2 y

OO
¢ )

09,8 mm x 80 m

( )

09,8 mm x 70 m
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Cuerdas

C

Cuerda dable dinamica - Half dinariic Rope

Combination 1: 8,5 mm x 60 m

Civetta 8.5

Half dynamic rope

PA
45 g/m

e 4

BOSO

drytreatment

Teflon® by Dupont

( )

Combination 1: 8,5 mm x 60 m

( )

Combination 2: 8,5 mm x 60 m

@ COMPACT TERMINATION

Tecnologia especial utilizada para los extremos de la cuerda. En
una longitud de 15 mm, la hebra del ndcleo y la vaina estan com-
pactados.

Special technology used for the ends of the rope. In a length of 15
mm, the core strand and sheath are connected into one unit.

Combination 2: #8,5 mm x 60 m

Cuerda dinamica doble / Half dynamic rope

@ MIDPOINT OF ROPE

La mitad de la cuerda esta visiblemente marcada por un color. Este
marcaje no interrumpe la estructura del nicleo y sus propiedades
mecanicas.

At half of the length, the rope is visibly marked by colour, which
does not interrupt the core structure and its mechanical properties.

www.altus.es

Ropes
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Cuerdas Ropes
‘I p

<

Cuerda semi-estabica tipo A - Ser-stafic rope fupe A

Static 10.5

Semi-static rope

PA
71g/m

CEEN 1891 @

‘ Cuerda semi-estatica - Semi-static rope

Cords

Cordino auxiliar - Auxiliary cord

€evses 4

( )

10,5 mm x 200 m

Gordino auxiliar - Auxiliary cond

( )

@7 mm x 100 m :: 34 g/m :: 1300 daN

( )

06 mm x 100 m :: 23,2 g/m :: 1000 daN

C )
04 mm x 100 m :: 12,7 g/m :: 340 daN
L )

02 mm x 100 m :: 2,8 g/m :: 120 daN

| —
S
D
>
=
=
S
1=
&)
S
=
S
o
O
D
)
S
S
2
©
=

N1 altus. . .
~, 2020/2

v v —ediion

64



Cuerdas

Tablacomparativa / / / / / / / / /[ / /11 /111111 ]/

Articulo FUERZA
ltem STRENGHT

Cuerda simple dinamica - Single dinamic rope

pat

MATERIAL

Comparative table

o @n T ogm L mmxmo 0 Acvidades/ Uses

Cuerda doble dinamica - Half dinamic rope

Cuerda semi-estatica tipo A - Semi-static rope type A

Cordinos auxiliares - Auliliary cords

www.altus.es

Ropes
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Mosquetones

Alambre - Wiregafe

La ligereza es prioritaria - Lightweight priority e

Lleva el peso al minimo - Minimal weight e

Tension en el cierre fuerte - Firm tension e

Consigue mejores prestaciones - Maximises performances
g jores p p e
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Dispositivos de Clerre de Sequricad - Sectriy Gate Locking Device

sec]

- Cierre manual rosca
- Screwgate

66

sec/

- Cierre automatico 2 movimientos
- Locksafe

A altus, ..
~, 2020/21
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Connectors

Soliclo - Solid

<~ Larobustez es prioritaria - Robustness priority

<-——~—~" Se maneja mejor - Better handling

<-—_~" Apertura suave - Soft opening

<~ Minimiza el enganche de la cuerda - Minimal snagging

Nudo ballestrinque - Clove hitch ~_~,

“~ Nudo dinamico - Half clove hitch

0

- Cierre automético 3 movimientos
- Ultra Locksafe



Mosquetones

Ciclope sect

Screwgate

B - AL 7075-T6

859 - 24 28 «<»8 kN

CEEN 122751998
A

verde - green

Minotauro seci

Screwgate

B - AL 7075-T6

659 - <2829 <9 kN
fi.y CEEN12275:1998
‘ A

verde mate - matte green

Fenix sec2

Locksafe

H-AL 7075-T6

7392526 <6 kN
f.) C€EN12275:1998
(A %,

azul mate - matte blue

Ciclope sec2

Locksafe

B-AL7075-T6

90 g - 24 28 «<»8 kN
iy CEEN12275:1998
® J

amarillo / negro - yellow / black

Fenix sec1

Screwgate

H-AL 7075-T6

68 g - 25 27 <7 kN
iy CEEN12275:1998

® J

negro - black

Fenix sec3

Ultra Locksafe

H-AL 7075-T6

759 - <2527 <H7 kN
i) CEEN12275:1998

(A D

rojo mate - matte red

www.altus.es

Connectors
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Mosquetones ‘IV J

68

Centauro secl

Screwgate

H-AL7075-T6

61g- 2228 <»8 kN

fi.) C€EN 122751998
A A

naranja mate -
matte orange

A altus, ..
~, 2020/21

v v ——ediion

Maillon-120

Oval Quick Link

Q - Acero / Steel

2349 60 10 kN

CEEN12275:2013
A

Maillon-100

Oval Quick Link

Q - Acero / Steel

135 ¢ - <40 kN

C€EN 3622005

Maillon-80

Oval Quick Link

Q - Acero / Steel

77925210 kN

CEEN12275:1998
A

Connectors



Mosquetones S Connectors
a vy
Pegaso SG
Straight Gate
B-AL7075-T6
349 <227 <HT kN
fi.y CEEN12275:1998
(4] Y
negro mate -
matte black
Pegaso WG
Wire Gate
B-AL7075-T6

30g- =228 8 kN
(€ EN12275:1998

negro mate - amarillo mate -
matte black matte yellow

Quimera WG
Wire Gate
B-AL7075-T6
3502527 <H7T kN
€Y ceeni2275:1998
(A 5,

azul mate - verde mate - negro mate -

mate blue matte green matte black

www.altus.es 69
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Mosquetones \/V J Connectors
Significado del marcaje - NaRking reaing
W3 o e
Resistencia del mosqueton en el sentido
perpendicular al eje principal - Connector
€ Resistencia del mosquetdn sFreng_th in the perpendicular major axis
en el sentido del eje princi- direction
pal - Connector strength in
the major axis direction
El newton es la unidad de Standard europeo que marca las
fuerza en el Sistema Interna- resistencias minimas para todos
cional de Unidades. los mosquetones - Connectors

1 KN = 1.000 newton
1 KN = aprox. 100 Kilogramos

in Europe must conform to stan-
dard EN 12275:1998 “Mountai-

fuerza - A kilonewton (kN) neering equipment - Connectors
is a Sl-multiple (see prefix - Safety requirements and test
kilo) of the force unit newton methods”
and equal to one thousand
newtons (1,000 N)
( S

CD Resistencia del mosqueton en el sentido del

eje principal con el gatillo abierto - Connector

strength in the major axis direction with de

gate in an open position
TABLA COMPARATIVA A NN COMPARATIVE TABLE

Articulo TIPO / TIPE CIERRE

A
--------_ s s

Mosquetones - Connectors

SEGURO

70 2020/21



Cintas exprés / Cintas

Pegaso SET 1

Quickdraws

Dyneema® - AL 7075-T6
709
22 KN -110x 10 mm

‘ (€ EN 12275:1999/B
< (€PN 5662007 4

negro / amarillo -
black / yellow

Pegaso SET 2

Quickdraws

Dyneema® - AL 7075-T6

66 g

<22 kN -110x10 mm

’ CEEN 12275:1999/8
< (€ENs66:2007 4

amarillo / negro -
yellow / black

Quimera SET 1

Quickdraws

Dyneema® - AL 7075-T6
91¢g
@22 KN -110x 16 mm

‘ CEEN 12275:1998
(€ EN 566:2006 4

negro / verde -
black / green

Quimera SET 2

Quickdraws

Dyneema® - AL 7075-T6

103 ¢

©22 kN-110x 12 mm

. CEEN12275:1998
(€ EN 566:2006

negro / azul -
black / blue

www.altus.es

Quimera SET 3

Quickdraws

Dyneema® - AL 7075-T6

80¢

©22kN-110x 12 mm

‘ CEEN12275:1998
(€ EN566:2006

azul / negro -
blue / black

Quickdraws / Slings

71



Cintas exprés / Cintas \/V J Quickdraws / Slings
Perseo SET Quimera Indoor SET
Quickdraws Indoor Quickdraws
Dyneema® - AL 7075-T6 Dyneema® - AL 7075-T6
629 122 g
<20kN-110x 10 mm <23 kN-110x12 mm
‘ (€ EN 12275:2013 ‘ C€ EN 12275:1998

(€ EN566:2006 (€EN566:2006 g

azul / gris - negro / azul -
blue / grey black / blue

]
D
(@)
o>
c
=
£
(&)
©
=]
s,
[1°]
(&)
(72}
(«b)
S
—
2
©
e

Dyneema 12-11 Rb verde - green

Tech Web Sling - Rubber Insert

Dyneema®

10¢

22 kN-110x 12 mm

C€EN5662006 4 negro - black

A altus. . .
72 ~, 2020/21
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Cintas exprés / Cintas \/V J Quickdraws / Slings

amarillo - yellow

Dyneema 10-11 Rb

Tech Web Sling - Rubber Insert
Dyneema®

6g
<22 kN -110x 10 mm
CEENS662007 4

negro - black

Nylon 16-11 WRb

Sling

PA

129

22 KN - 110 x 16 mm

CEEN566:006 4

gris - grey

TABLA COMPARATIVA A A A A A A A A A A A RN COMPARATIVE TABLE
[ N N I A R D
Articulo CON GOMA 2\ (&7

ltem E © I MATERIAL WITH RUBBER

e Mmoo L Actidades / Uses

Cintas exprés / Cintas - Quickdraws / Slings

www.altus.es 73
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Cintas exprés / Cintas

oA

Poliamida - Palyaride

Menor ratio peso-resistencia
Lower strength-weight ratio

Mayor elasticidad
Higher Elasticity

Menos resistente a los rayos UV
Less strength to UV rays

Punto de fusion mayor
Higher melting point

Menos resistente al corte
Lower resistance to cutting

U1l = CAN N B—

Mayor absorcion de agua
Higher water absorption

Aro - Sling PA OSLG-PL-16-120

Robust Universal Sling

140 ¢
<22 KN - 1200 x 16 mm
CEEN566:2006 A

gris / negro - grey / black

Aro - Sling PA OSLG-PL-16-100

Robust Universal Sling

120 ¢
©22 kN - 1000 x 16 mm

CEEN566:2006 4

r0jo / negro - red / black

Aro - Sling PA OSLG-PL-16-80

Robust Universal Sling

9% g
22 kN - 800 x 16 mm

CEeNnses2008 g

Aro - Sling PA 0SLG-PL-16-60

Robust Universal Sling

724
22 kN - 600 x 16 mm
CEEN566:2006

gris / negro - grey / black

rojo / negro - red / black

74

1 altus
~ 2020/21

Vv ——adion

Quickdraws / Slings

Dgneema

Polietileno - Polyethylene

Mayor ratio peso-resistencia
Greater strength-weight ratio

Menor elasticidad
Less elasticity

Mas resistente a los rayos UV
Strengther to UV rays

Punto de fusion menor
Lower melting point

Mas resistente al corte
Higher resistance to cutting

Menor absorcion de agua
Lower water absorption

o> U1 = CN D



Cintas exprés / Cintas A

Aro - Sling dyneema 0SLG-10-120

Superlight Webbing sling
459

<22 kKN - 1200 x 10 mm
CEEN566:2006

azul - blue

Aro - Sling dyneema OSLG-10-80

Superlight Webbing sling
309

<22 KN - 800 x 10 mm
CEEN566:2006

naranja - orange

Aro - Sling dyneema OSLG-10-60

Superlight Webbing sling
15¢

22 kN - 600 x 10 mm
CEEN566:2006

naranja - orange

Resistencia 22 kn

Daisy chain dyneema DDC-13/105 S

Superlight Webbing sling
609

©22 kN - 1050 x 13 mm
CEEN566:2006 4

gris - grey

Muy compacto - Very compact \/‘7’

TABLA COMPARATIVA rrrrrr

Articulo ﬁ < ] .
[tem

g kN cm mm
Anillos - Loop slings
0SLG-PL-16-120 140 22 120 16
0SLG-PL-16-100 120 22 100 16
0SLG-PL-16-80 96 22 80 16
0SLG-PL-16-60 72 22 60 16
0SLG-10-120 45 22 120 10
0SLG-10-80 30 22 80 10
0SLG-10-60 15 22 60 10
Daisy chain dyneema 60 22 105 13

www.altus.es

Z‘/\

L /7

MATERIAL

PA

PA

PA

PA
Dyneema® - Polyethylene
Dyneema® - Polyethylene
Dyneema® - Polyethylene
Dyneema® - Polyethylene

Quickdraws / Slings

Bucles amplios y flexibles -
Wide and flexible loops

Dyneema flexible y resistente -
Strength and flexible Dyneema

COMPARATIVE TABLE
! | /' /! | |

Actividades / Uses

L] L] L] L] L] L] L] L]
L] L] L] L] L] L] L] L]

75



Fisureros / Friends \/V J Chocks / Gamps

Fisureros - Chocks Set

Lightweight Chocks

CE EN12270:1998 A

n°9
n°8
n°7
n°6
n°5
/\/ n°4
LS\ Forma asimétrica n°3
Aluminio de alea- para una mejor n°2 0
cion ligera A60G1 adatacion a la roca n°1 o

N - Aluminum alloy - Asymmetrical sha- n°0
8 A6061 pe to better adapt
(@) to rock
(@)
= .
= M i Saca fisureros - Free nut
j= Codigo de colores por Lightweight Chocks
&) Cable de hilo de acero talla para una rapida 50
% inoxidable, resistente identificacion de las g
< y flexible tallas )+ Ao
© - Stainless steel wire, \/\Z - Color-coded for fast anodtzado - anodized y |
8 Strong and flexible identification and wide
ad range of sizes
I
]
"g TABLA COMPARATIVA L A A !/ COMPARATIVE TABLE

*~—e *——e

ft\gtn:culo E FUERZA @ I MATERIAL aq

g kN mm mm mm Actividades / Uses

Fisureros - Chocks

0 16 7 8,7 13 16 AL 6061 negro / black o o
1 16 7 10 14 17,5 AL 6061 plata / silver ° o
2 18 9 12 14,5 19 AL 6061 verde / green o o
3 32 9 15 16,5 22 AL 6061 azul oscuro / dark blue ° o
4 36 9 17 19,5 25 AL 6061 azul claro / light blue ° o
5 40 9 19,5 21 29 AL 6061 rojo / red ° o
6 46 9 2818 235 32 AL 6061 naranja / orange ° .
7 52 g 27 27 36 AL 6061 plomo / lead o o
8 66 9 31 31l 40 AL 6061 champan / champagne o .
9 78 9 34,5 85 44 AL 6061 oro / gold o o

76 A 801
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Fisureros / Friends \/V J Chocks / Camps
Friends - Camps ¥ G venden en 4k o gor perado
Camming Device ¥ Pd in gk or geparakely

CEEN12276:1998 4

n°9
n°8g
n°7
n°6 05
n n°4 n°3 n°2
. n°1
Cable resistente, flexible y duradero. Mas
largo para un mejor manejo
- Strong, durable and flexible cable.
Longer for better handling
Gran rango de
apertura
- Widest range
\\N -~ Cinta Dyneema:
23 kn. Norma EN 566.

- Dyneema sling:
23 kn. EN 566 standard.

/ ~~_~ Tirador con forma anatémica
,__/’ para que no reshale el dedo
Codigo de - Anatomically shaped
colores por talla para una ,_/’ handle for non-slip finger

rapida identificacion de las tallas df/
- Color-coded for fast identification an

wide range of sizes

TABLA COMPARATIVA rrrrr s COMPARATIVE TABLE

Articulo FUERZA

@ "{ e /)
Item ﬁ STRENGHT »\} WATERIAL «
S e e e Actividades - Uses

Friends - Camps Titan

www.altus.es 77



Bloqueadores / Aseguradores / Descensores \/V J Ascenders / Abseil / Belay
5]
fab)
>
(@)
-
'_S
= Ascender-L Ascender-R
% Robust Left Ascender Robust Right Ascender
% AL 7075-T6 -205¢g AL 7075-T6 -205¢g
T “4 kN - 08-13 mm <4 kN - 08-13 mm
a
= CEEN 567:1998‘ CEEN 567:1998‘
—
2
|3
e
verde mate -
matte green
champén
mate -
matte
champagne
Pufio izqdo Pufio dcho
LefT han flight hand
altus. ..
78 ‘\\71 2020/21
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Bloqueadores / Aseguradores / Descensores \,V J Ascenders / Abseil / Belay

Dascensores - Descendens

L
Ly
Qlt&&

azul mate -

matte blue
oro mate
- matte
gold
Sirena 2 Sirena 4
Belay Rappel Device Belay Rappel Device
AL 7075-T6 AL 7075-T6
619g-~10kN-@8-11 mm 90g-~10KkN - @8-11 mm
V| y

www.altus.es 79
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Ascensores / Descensores / Poleas \/V J
023
verde mate
- matte
green
049
Compact Descending Belay
AL 7075-T6

80

110 g - 35 kN - §49-023 mm
4

050

azul mate -
matte blue

025

Octopus

Belay Device

AL 7075-T6
167 g - 40 kN - 050-025 mm
4

1 altus

~, 2020/21

Vv ——adion

Belay / Abseil / Pulleys



Ascensores / Descensores / Poleas \/V J Belay / Abseil / Pulleys
Leviatan* naranja mate -
Double Pulley matte orange
AL 6061

2350 - 28 kN - 013
CEEN12278:20

U

naranja mate -
matte orange

rojo mate -
matte red
Aelo* Estirge*
Lightweight Large Pulley Lightweight Compact Pulley
AL 6061 AL 6061
2719-32kN- 013 120g-20kN - @912
(€ EN 12278:2007 (€ EN 12278:2007
A y

* Uso exclusivo para cuerdas, no esta disefiada para el
uso con cables - Only for rope use not designed for wire

www.altus.es 81
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piolets >> crampones >> amneses >> ¢ascos >> cuerdas >> ascension vertical >> accesorios

ice axes >> crampons >> hamness >> helmets >> ropes >> big wall >> complements



Accesorios hielo y nieve

Ol@tS Ice axes

Escaqdq en hielo - Dry fouling

_ ~

R AN
Golpe preciso STS440, acero alta

\
Precise hit \ resistencia

‘\ STS440, high
\ strength steel
1

STS440, acero alta resistencia
STS440, high strength steel

Disefio equilibrado AL7075, aluminio alta

Equilibrate design resistencia
AL7075, high strength
aluminum
EPDM, antideslizante alta densidad
EPDM, non-skid high density

wg\/\

i Empufiadura ergonémica
Ragaton multiforme Ergonomic handle
Mulitshape

\/\/>

negro mate -
matte black

Vittatus 70

Type 1 (cat. B) - Straight
AL 7075-T6

500g-70cm
C€ EN 13089:2011
A

\/\r Y Ice and snow accessories

negro /
amarillo
mate

matte yellow

Funda pico incluida / black

Pick cover included

Imperator
Dry tooling

STS440 + SCM435 + AL7075 + EPDM
660 g - 52 cm

(€ 2008 y

azul mate -
matte blue

Vittatus 60

Type 1 (cat. B) - Straight
AL 7075-T6

450 g - 60 cm

fi.y) C€EN13089:2011
‘ A

www.altus.es 83



Accesorios hielo y nieve \/V J Ice and snow accessories

Tiger

Classic 10-point Crampons
S50C acero-carbono steel-carbon/PU

668 g/pair
Rango de tallas - Sizing range
us EU UK
4-13 35-46 3-12

Crampones de marcha de 10 purtas
Hike I0-pait crarmpons

Material de las puntas: S50C acero de carbono (galvanizado & acabado rugoso) - Llave
de ajuste de longitud (incluida) - Resistencia a la traccion: 1.383 N - Resistencia a la
compresion: 18.120 N - Dureza: 45 HRC

Spike material: S50C Carbon Steel (electro-plated & powder coated) - Wrench needed
for length adjustment (tool included) - Tensile strength: 1,383 N - Compressive strength:
18,120 N - Rockwell hardness: 45 HRC ‘

Klzador

feel raiger
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Marmota / Raquetas de nieve - Snow shoes

Trail Snowshoes

PP /TPEE / TPU / PA / Acero manganeso / Manganese steel
1,800 kg/pair - 19,5 x 65 cm
Hasta / up to 113 kg carga incluida / weight limit with pack

Cubierta: PP / Arnés: TPEE / Correa del talon: TPU / Soporte de la correa del talén: PA
/ Clip: TPU / Crampdn: acero-manganeso mediante recubrimiento en polvo / Correa
de red: dacron

Deck: PP / Harness: TPEE / Heel strap: TPU / Heel strap holder: PA / Clip: TPU / Cram-

pon: manganese steel by powder coating / Webbing strap dacron ‘
A altus. . .
84 ~, 2020/21
vV ——gdition



Accesorios hielo y nieve S Ice and snow accessories

Avalancha - Pala nieve plegable
Avalancha - Folding snow shovel

Avalanche Rescue Shovel

0,500 kg

- Pala y mastil: AL 6061 - Shovel and pole: AL 6061

- Empufadura: PP - Handle: PP

- Medidas: plegada 21 x 44 cm - exten- - Measures: folded 21 x 44 cm - unfol-
dida 21 x 69 cm ded 21 x 69 cm Y

lima / negro -
lime / black

Sonda Alud 3 pack

Avalanche probe par/pair
AL 7075

320 g- @11 x 300 cm

Sonda rescate en avalancha - Punta anti-lesiones y facilita introducir
la sonda en la nieve - Tramos bicolor graduados

Probe for rescue in avalanche - Rounded end to avoid injuries and
facilitate insert the probe in snow - Regulated bicolor tubes y

www.altus.es 85



CASCOS / Escalada y alpinismo - Deportes acuaticos ‘/V J HELMETS / Climbing and mountaineering - Water Sports

Jupiter

Climbing and mountaineering » COD. 019 ocean
Carcasa / Shell: ABS

340 ¢
fi.y CeEN 12492
A A
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amarillo mate -
matte yellow

Marte

Climbing and mountaineering

Carcasa / Shell: PC
280 ¢

Emnioam g

A altus, ..
~, 2020/21
v v —ediion
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CASCOS / Escalada y alpinismo - Deportes acuaticos \,V J HELMETS / Climbing and mountaineering - Water Sports

Neptuno
Climbing and ski

Carcasa / Shell: ABS - PC
460-480 g

CE EN 12492
CEEN1077 A

» COD. 051 mustard

rojo - red

Saturno
Water Sports

Carcasa / Shell: ABS
375¢

CE EN 1385:2012
(A 4

www.altus.es 87
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Arneses

Zodiac

School harness

AL 7075-T6 / PA
S-M 440 g /L-XL 560 g

C€en 122772007

Arnés para tap rope, Iniciacion y escuela *
10p pope and school hamness

- Portamaterial - Anillo de encordamiento - Hebilla de seguridad - Ajustable
- Loop for easy access to gear - Tying in loop - Security slider - Adjustable

negro / rojo -
black / red

Capitan

Comfortable climbing harness

AL 7075-T6 / PA
S-M 4409 /L-XL 560 g

CEEN 12277:2007

negro / gris -
black / grey

4

Arnés para escalada * Clirbing hovess

- Cuatro portamateriales - Anillo de aseguramiento y
rapel - Anillos de encordamiento

- Perneras regulables

- Four loops for easy access to gear - Belay loop -
Tying in loops - Adjustable leg

negro / rojo -
black / red

Sentinel

Safety harness
PA + acero / PA + steel

1300 g Unica / one size
C€ EN 361:2002

Arnés anticaidas para trobajos
profesionales *
Drofessional fal areest haeness

- Tres anillas de seguridad para deteccion caidas
y trabajos colgados - Cintas anchas y flexibles -
Integral - Ajustable

- Three security rings for hanging work falls and
detection - Wide and flexible webbings - Full
body - Adjustable ‘

1 altus

88 ~
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TABLA COMPARATIVA A A A A A A A \,V\’ AN COMPARATIVE TABLE

5 A
Articul = (/) (= .
o A oo 07 MATERAL

S e W mm L Actiidades / Uses

Bloqueadores - Jamming

Ascensores / Descensores - Belay / Abseil

Cascos / Escalada - Helmets / Climbing

Cascos / Escalada y Esqui - Ski & Mountaineering

Cascos / Deportes acuaticos - Helmets / Water sports

Arneses - Harness

www.aitus.es 89



Grandes paredes S Big Wall
P vy g

]
(a5}
()]
(@)}
c
=
£
(&)
(s+]
=]
[~]
< blanco / negro -
8 white / black
(«b)
S
—
2
«©
e

Petate big wall Big wall haulbag

Mid-sized haul bag

PES CPVC/2¢c

2,140kg - 75 1.

Cintas izado - Cabezal cierre con bolsillo interior - Cinta para ajustar cabezal - Forma
cilindrica para izado vertical - Se lleva como mochila

Lift webbings - Upper cover with pocket - Adjustable cover - Vertical hoisting cylindrical
- Padded lumbar for transport ‘

altus. . .
20 ‘\7’ 2020/21
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Grandes paredes N Big Wall
p vy g

Yosemite Techo - Tent

Fly for portaledge

PA 420D DIA - PA 1000D - PES PVC/2C

*3,300 kg

Tienda para hamaca - Cinta de seguridad integrada en la funda y a su vez en el interior para
sujetar la hamaca - Dos puertas laterales que se abren completamente - Tejido muy resisten-
te - Esquinas reforzadas - Tejido reforzado en la zona de contacto con la pared

Tent for the portaledge - Safety webbing integrated in the bag and turn inside to hold
portaledge - Two side doors that open fully - Strong fabric - Reinforced corners - Reinforced

fabric ‘

Yosemite Hamaca - Portaledge

Portaledge
PA 420D RIPSTOP DIA - PA 1000D - PES PVC / 2¢ - AL 6082 T-6 anodized

*7,100 kg - 1,08 x 1,90 m

Hamaca de pared - Dos bolsillos de cremallera centrales - Tejido muy resistente - Daisy
chain en tirantes para colgar material - Orificios para salida agua - Tubos perfectamen-
te ensamblados - Tejido ultraresistente en la zona de contacto con la roca - Tirantes
laterales

Portaledge for wall - Two central zipper pockets - Very strong fabric - Daisy chain in
webbing - Water exit holes - Pipe perfectly assembled - Ultrastrongh fabric - Side straps

4

* Funda incluida (peso aprox.) - Bag included (App. weight)
www.altus.es o1



Accesorios \/V J Complements
BC-70
Liner Rope Bag
PA 420D
620 g
y
negro - black AN
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Manta cubre-cuerda - Rope blanket

Blanket for rope protection

PA 210D
300 ¢-140x 140 cm

<~ Negio- black

altus. . .
92 ‘\\f’ 2020/21
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Accesorios \,V J Complements

Bolsa magnesio - Magnesium bag

Magnesium bag

PES 100D - Borreguillo / fleece lining
7049

4

estampado - printed

Bote magnesio - Magnesium pot

Magnesium pot

340 g - 200 cl
80¢g-50cl
40g-25¢l

TABLA COMPARATIVA L COMPARATIVE TABLE

Articulo ESPALDA =\ 2\ (o)
ftem BACK é @ MATERIAL q E

kL em L Actvidades / Uses

Grandes paredes - Big wall

Accesorios - COmpIements

www.altus.es 93
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Bastones

LONTROL

Mandos ergonomicos
ERONOTC CONTRO

Espumas y corchos torneadas antideslizantes
de alta densidad.

Non-slip high density foam and cork

WIDIA

Punta del baston
Nail of pole

Punta de widia con tuerca y poliamida 6.6 re-
sistente de alta calidad.

Widia nail with nut and resistant high-quality
polyamide 6.6.

CLIGK, ey

Dispositivo de clerre
Closing device

Ajuste rapido y eficaz. Permite la regulacion en
altura y el plegado para su transporte.

Adjust quickly and efficiently. Allows height
adjustment and folding for transport.

AT

XD(]NGCP ONTI-Shock

Bastones provistos de un amortiguador con
resorte integrado. Puede desactivarse.

Walking sticks are equipped with an inte-
grated buffer spring. You can desactivate or
activate it.

Caracteristicas bécnicas Technical feafures
Cinta de ajuste mufieca.
1 Wrist adjustment strip.

Empufiadura anatomica. @ @

Anatomic grip.

Tramos de aluminio o
fibra sintética (carbono).

Aluminum or synthetic

fiber (carbon) segments.

Sistema de ajuste fécil y se-

guro Click Lock.

Easy and secure adjustment

System Click Lock. @
Poliamida 6.6.

Polyamide 6.6

Punta de widia.

Wi i, ®< o
©
@

Roseta nieve.

Snow rosette

—J] O > U1 = CAN DO

Roseta trekking. (7)
Trekking rosette.

www.altus.es
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Bastones ‘/V\; Poles
3 pack
32 pack par/pair
par/pair
Baobab
Acebo Trekking pole
Ultra-light pole AL 7075
Carbono / Carbon %609
199 018/16/14
016/14/12 4
A

» COD. 006 black

lima / negro -
lime / black

€)
G CLICK
CLICK Lotk

LOCK

A altus. . .
~, 2020/21
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Bastones

3 pack

par/pair

Boj

Trekking pole
AL 7075

260 ¢
018/16/14

y

COD. 269 mimosa

CLICK
LOCK

www.altus.es

3 pack

par/pair

Nogal

Light pole

AL 7075
2209
016/14/12

y

» COD. 019 ocean
COD. 269 mimosa

G

CLICK
LOCK

Poles
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Bastones vy Poles

Nordic
Walking

2 pack 32 pack
par/pair far/pair
Mocan Fresno
Nordic walking Nordic walking
AL 6061 AL 6061
210 g 210 g
014/12 014/12
A A
rojo / lima / negro - rojo / azul / blanco
red / lime / black - red / blue / white
CLICK
G LOCk
CLICK
LOCK
altus. ..
98 }?f/f 2020/21
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Bastones N Poles
(RY)
Bambu
Folding pole
G AL 7075
CLICK
LOCK 2609

016/14/14/14/12
4

» COD. 006 black
COD. 269 mimosa

3 pack

par/pair

www.altus.es 99



Bastones vy Poles
3 pack
par/pair
Rift Bonsai
Trekking pole Light pole
ALTOTS AL 6061
209 190¢
£18/16/14 014/12-110cm
A A

azul / lima / blanco -
blue / lime / white

32 pack

» COD. 019 ocean par /pair

- =

= Q

o CLCck

) -S LOCK
-

B

<« =

A altus. . .
~, 2020/21
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Bastones \/\r Y Poles
@ pack
Sauce
Curved Handle ca"um
AL 6061 UMBRELLA
260 g 580 ¢ - 0120 x 90 cm
018/16/14 UPF+50 - 99%UVB 93%UVA
A PES Yy

» COD. 019 coffee @

COD. 012 aruba

verde / menta -
CLICKk green / mint

LOCK

» COD. 019 ocean

www.altus.es 101
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Comparative table

Recambios / Spare parts ~— ////// 1/ /1171111 TTELL S LL S LSRR

Punta completa Protector punta de acero Pie agarre
Full tip Steel cap protector Foot grip
WIDIA - PA 6.6 Goma - Rubber 2 ook A Goma - Rubber 2k A
2 pack A par/pair par/peir
por/pair
1 altus. . .
102 ~ gOZUOS/21



N R NN NNy Recambios / Spare parts

Roseba de purtera .
(grande) 3 ek Dt
(ap pesere (arge)

Rosetal de purtera

(pequeria) 3 ek regro-
Cap poserte (sriald

www.altus.es 103
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altus

capa exterior >> capa intermedia >> capa base >> capa interior
shell layer >> middle layer >> base layer >> underwear




CLOTHING - Sizing table

TEXTIL - Tabla de tallas

<Guia de Tallas
Size gUldgnlr?Ic‘r]n

Buiyoloqixay

105
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TEXTIL - CAPA EXTERIOR - Fibra \/V J

Plu maSintética
Synth etiC Down
Resistente al uso >> Ligero y calido >> Confortable y transpirable al aire

>> Calor radiante y conductivo del cuerpo >> Sistema térmicamente efi-
ciente >> Aislamiento ecoldgico de estructura multicapa

Durable in use >> Lightweight and warmth >> Comfortable and Air per-
meable >> Radiant and conductive heat from body >> Thermally Efficient
System >> Ecological insulation of multi layer-structure

» COD. 014 navy blue

Vertic

Pro ectol "
WlND LED Wli]r%lpowered

Atus colabora desde sus inicios con el proyecto “ WINDSLED” desarrollan-
do productos exclusivos para condiciones extremas

Since the beginning Altus collaborates with the “WINDSLED” project deve-
loping exclusive products for extreme conditions

» COD. 051 mustard

Aqtigi

Vertic &

Agtigi &

CLOTHING - SHELL LAYER - Fiber

(@)
=
=
—
o
=
—

x

(<5}
e

Men Women
L 950 g M 800 g 3 Layers / DWR / 82% PA - 18% Spandex

W/P 8.000 mm

MVP 4.000 g/m%24h bluesign®
M- L - XL - XXL S-M-L-XL Synthetic Down 200 g EW=
Muy cdlida - Transpirable - Repelente al agua -Volumen en capucha - Ajuste  Very warm -Breathable - Double Water Repellent - Volume in hood -
en Capuchay pufios - Muy confortable Adjustment in Hood and cuffs - Very comfortable

A
www.altus.es 107



TEXTIL - CAPA EXTERIOR - Fibra A CLOTHING - SHELL LAYER - Fiber

Tl
K\ e OO&
%) Z
» COD. 051 mustard < ~
Teide M ((/44 '<,,’\\Q
A4 SINT

Plum aSintética
Synthetic bown
Aislamiento por microfibras para conseguir la suavidad y calidez >> Suave

y menos voluminoso que los aislamientos convencionales >> Mezcla ex-
clusiva de fibras que retienen mas aire para mayor calor >> Cuidado facil

(@)
=
=
)
o
=
—

x

(<5
e

Microfiber insulation for down-like softness and warmth without bulk >>
Soft, supple, less bulky than standard insulations >> Exclusive blend of
fibers traps more air for greater warmth >> Care easy

Caracteristicas - Features

- Microfibra aislante del frio muy - Light microfiber insulation.
ligera. - Filling: Polyester hollow fiber
- Relleno: Poliéster Fibra hueca - Weight: Veersion in 270 g/m?
- Peso: Versiones en 270 g/m?y and 230 g/m?
230 g/m?
» COD. 013 ceramic
Teide W
=g~

>> Doble tratamiento impermeabilizador para repeler el agua en pren-
das de plumén o microfibras de alto rendimiento >> Afiade repelencia
al agua. Mantiene el aislamiento y la transpirabilidad de los articulos
rellenos de plumon o microfibras en condiciones frias y himedas

Double water repellent treatment for goose down items or microfiber >>
It maintains thermal insulation and breathability in goose down items or
microfiber in cold and wet conditions

Teide M ) Teide W (%)

Men Women e
L 530¢ M470q9 20D PA RIPSTOP / DWR S«“ Do%
Synthetic Down 270 g Synthetic Down 230 g S - M-L-XL- XL ¢ é E
G, N
Muy cdlida - Repelente al agua - Volumen en capucha - Muy ligera y Very warm - Double Water Repellent - Padded hood - Very light and o
confortable comfortable ER

A altus. . .
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TEXTIL - CAPA EXTERIOR - Fibra A

Aisla iiﬁ t'l!i?o
Synth e1IC insulation
Con LOFTECH, utilizamos nuestro conocimiento en el mundo del aislamiento

mas liviano, méas compacto y mas cdlido y hemos desarrollado una nueva
plataforma sintética basada en la estructura fisica del cluster descendente.

El aislamiento LOFTECH de la serie Summit combina la maxima calidez
con una mayor compresibilidad para un aislamiento alternativo de alto
rendimiento.

With LOFTECH, we use our knowledge of the world is lightest, most
packable and warmest insulation and have developed a new synthetic
platform based on the physical structure of the down cluster.

The summit series LOFTECH insulation combines maximum warmth
with increased compressibility for a high performance down alternative
insulation.

Caracteristicas - Features

- Tan cdlido como la pluma - As warm as down

- Mas ligero que otros sintéticos - Lighter than otrer synthetics
- Compresible - Compressible

- Se seca mas rapido que la - Dries faster than down

pluma - Durable
 Resistente - Maintains its properties when
- Mantiene sus propiedades wet

cuando esta mojado

Miletto M ® Miletto W %)

CLOTHING - SHELL LAYER - Fiber

» COD. 014 navy blue

Miletto M

(@)
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e

» COD. 014 navy blue

Miletto W

Men Women
L 680 g M 620 g 2 Layers PES / DWR / PA tforo/ining

W/P 10.000 mm

MVP 10.000 g/m?/24h
Synthetic Down 230 g Synthetic Down 230 g S-M-L-XL-XXL
Cémaras termoselladas - Muy cdlida - Repelente al agua - Volumen en Thermo sealed sections - Very warm - Double Water Repellent - Padded DV
capucha - Muy ligera y confortable hood - Very light and comfortable

A
www.altus.es 109
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TEXTIL - CAPA EXTERIOR - Fibra

» COD. 014 navy blue

Denali M

Pluma
DUCK Down

>> Nuestro relleno de plumas de pato garantiza una buena proteccion térmi-
cay ayuda a mantener y regular la temperatura corporal contra frios intensos.
>> Utilizamos plumas de ganso de maxima calidad en nuestros productos:
cada lote de plumas se somete a una serie de pruebas durante las tres fases
de produccion para verificar su calidad, resistencia a la humedad y capaci-
dad para recuperar la estructura acolchada después de comprimirlas. >>
La capacidad del relleno de pluma es un indicador de dos funciones muy
importantes: la relacion entre peso y calidez y su capacidad de compresion,
factores clave para retener el calor y proporcionar confort.

>> Qur feather filling duck ensures good thermal protection and helps to
maintain and regulate body temperature against intense cold. >> We use
goose down top quality in our products: each feathers batch undergoes a
series of tests during the three phases of production to ensure their quality,
moisture resistance and ability to regain padded structure after compression.
>> The feather filling capacity is an indicator of two important features: the
relationship between weight and warmth and compressibility, key factors to
retain heat and provide comfort.

de Pato

>> Tejidos cirados con tratamiento de repelencia al agua y down-proof
que evitan que la pluma atraviese los tejidos

Cirado fabric with water repulsion and down-proof which prevent the
goose going through the fabrics

» COD. 070 grenadine

Denali W

DenaliM &

Men Women

Denaliw &

L510¢g M 420 g

PES RIPSTOP / DWR / DP / Down 90/10

S-M-L-XL

Corte anatomico alpino - Aislamiento superior- Repelente al agua- Volumen
en capucha - Muy ligera y confortable - Ideal como capa intermedia o exterior
para disfrutar de cualquier actividad alpina - El confortable disefio ajustado
de estilo montariero reduce al minimo el peso y el volumen, sin restringir la
movilidad

Anatomic alpine - Superior insulation -Double Water Repellent - Hood volume
- Very light and comfortable - Ideally as a medium or external layer or outer
to enjoy any alpine activity. The comfortable mountain-style fitting minimizes
weight and volume, without restricting mobility ‘

www.altus.es
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TEXTIL - CAPA EXTERIOR - Fibra A CLOTHING - SHELL LAYER - Fiber

dAC3 |ayers
Waterproor ory attus concept

>> Membrana impermeable >> Columna de agua: W/P 15.000 mm >>
Transpirabilidad: 10.000 g /m?/ 24h >> Composicion: 100 Polyester + 30D
Ripstop + TPU + Tricot >> Acabado: DWR >> Peso: 140 g/m? >> Tejido
especial de tipo membrana, ligero, impermeable, protege del agua, el viento,
el frio, y una eficiente transpirabilidad.

>> Waterproof membrane. >> Water Column Test: 15.000 mm >> Breathability
test: 10.000g / m? / 24h >> Composition: 100 Polyester + 30D Ripstop + TPU +
Tricot >> Coating: DWR >> Weight: 140 g/m? >> Special membrane fabric type,
light, waterproof, to protect water, wind, cold, and efficient breathing.

waterproof

dAC3 wpm
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» COD. 013 ceramic
Canaima M

» COD. 013 ceramic

BTeldO Bielastico Canaima W
I-elastiC Fabric

Tejido bielastico en trama y urdimbre > Secado rapido,
alta confortabilidad y ligereza

Bi-elastic fabric in warp and weft >> Fast drying, high

comfort and lightness
NA
v N

CanaimaM & CanaimaW &

L640¢g M 580 g 3 Layers /100D STRETCH / DWR dAC
W/P 15.000 mm
MVP 15.000 g/m?%/24h
S-M-L-XL-XXL ER

Chaqueta técnica 3 capas - Doble ajuste en capucha para usar casco - Technical 3 layers jacket - Double hood adjuster for helmet use - Performed
Mangas conformadas - Ventilacion en axilas con cremallera de doble carro  sleeves - Underarm ventilation with zipper double slider - Pockets in front with
- Bolsillos frontales y con cremallera - Protector de barbilla. Impresion anti- ~ zipper - Chin protector. Non- slip printing on shoulders

deslizante en hombros Ideal as an outer layer to enjoy any outdoor activity. The comfortable mountain
Ideal como capa exterior para disfrutar de cualquier actividad al aire libre.  style fitting ensures range of motion

El confortable disefio ajustado de corte montafiero garantiza la amplitud de

movimientos ‘

A altus. . .
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TEXTIL - CAPA EXTERIOR - Rain series \/V J CLOTHING - SHELL LAYER - Rain series

3 T lke
o 60ple

L)
U who smile
nen It
Wnen [bs -
c
o o E
(@)
[&)
raining g
=
x
22
» COD. 006 black
Mindanao S2
» COD. 014 navy blue » COD. 051 mustard
Atmospheric Atmospheric
Atmospheric @ & Mindanao S2 @ & * @aterprob)
Waterproof Hooded Poncho Waterproof Pant
M-L 300 g L200¢g PES Ripstop 20D R/S PU
S - M/L - XI/XXL S-M-L-XL-XXL W/P 2.000 mm
Costuras termoselladas - Bolsa de transporte Thermosealed seams - Transport bag
Prenda impermeable, ligera y facilmente comprimible. Ideal para viaje o actividades rea- ~ Waterproof clothing, lightweight and compressible. Ideal for travel or perform activities
lizas al aire libre. outdoors. ‘

www.altus.es 113



TEXTIL - CAPA INTERMEDIA - Polar micro \/V\’ CLOTHING - MIDDLE LAYER - Polar Micro
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» COD. 006 black
I1zalco Pro M

WindAll yembrana
M em b FANEe Breathable

“Wind-all”, es un concepto avanzado para los tejidos de tipo laminado contra los
efectos de viento y frio. Utilizados en prendas deportivas para mantener un calor y
bienestar dptimos, incluso en las peores condiciones > Este tejido de alta tecno-
logia para prendas deportivas proporciona unos indices altos de impermeabilidad y
transpirabilidad > Control avanzado del bienestar isotérmico.

“Wind-all” is a advanced concept for laminated type fabrics against wind and
cold effects. Used in sports garments that maintains heat and well-being, even
in the worst conditions >> This high technology fabric for sportswear provides
high impermeability and breathability rates >> Advanced control of the isothermal » COD. 006 black

well-being.
lzalco Pro W

Izalco Pro M @ Izalco Prow &

WindAll Vest WindAll Vest
L320 g M 290 g 94% PES - 6% Spandex @)
S-M-L-XL-XXL S-M-L-XL-XXL WindAll 280 g/m?- PES (nsid®)
Membrana cortavientos - Bolsillo pectoral - Protector barbilla Windproof membrane - Chest pocket - Chin protector
Estilo y prestaciones técnicas de méxima calidad. Confort y amplitud de Offers this model style and technical performance. Comfort and range of
movimientos garantizados motion ensured A
A altus. . .
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TEXTIL - CAPA INTERMEDIA - Polar micro

A CLOTHING - MIDDLE LAYER - Polar Micro

» COD. 019 ocean
Decan M
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» COD. 014 navy blue
Decan M

» COD. 070 grenadine
Decan W

COD. 010 aqua

Decan W

DecanM & Decan W &
Men Women
L570¢ M 490 g PES 50D - WindAll 280 g/m?
S-M-L-XL-XXL S-M-L-XL-XXL PES fleece Rib-Stop e

W/P 5.000 mm

M/P 3.000 g/m?24h
Corte anatémico alpino - Aislamiento superior- Repelente al agua- Volumen Anatomic alpine - Superior insulation -Double Water Repellent - Hood
en capucha - Muy ligera y confortable - Ideal como capa intermedia o volume - Very light and comfortable - Ideally as a medium or external layer
exterior para disfrutar de cualquier actividad alpina - EI confortable disefio to enjoy any alpine activity. The comfortable mountain-style fitting minimizes
ajustado de estilo montafiero reduce al minimo el peso y el volumen, sin weight and volume, without restricting mobility ‘

restringir la movilidad
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TEXTIL - CAPA INTERMEDIA - Punto \/V J CLOTHING - MIDDLE LAYER - Knitted
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» COD. 070 grenadine » COD. 019 ocean » COD. 051 mustard

» COD. 011 nautical blue » COD. 042 green forest

Odyssey M @

Knit fabric jacket
L450¢ PES KnitShell 260 g/m v
S-M-L-XL-XXL KnitShell

Two tones cationic knitted fleece, brushed inside - High level anti-pilling - Decorative

Dos tonos de hilo en tejido de punto con perchado interior - Alto nivel de anti-pilling
printed in soft touch - Front pockets - Comfortable neck with chin protector

- Estampado decorativo de tacto suave - Bolsillos frontales - Cuello envolvente con

protector de barbilla
Warmth and lightweight garment ideal for adventure in all weather conditions.

Prenda cdlida y ligera ideal para la aventura en todo tipo de condiciones atmosféricas.
A altus. . .
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TEXTIL - CAPA INTERMEDIA - Punto A CLOTHING - MIDDLE LAYER - Knitted
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» COD. 019 ocean » COD. 082 raspberry » COD. 051 mustard

Kn it She" » COD. 070 grenadine
Knitted fleece auick dry

Tejido de punto >> Perchado interior. Debido a su construccién
proporciona calidez, gran confort y libertad de movimiento. Tra-
tamiento anti-peeling.

Knit fabric >> Brushed inside. Due to its construction provides

a great warmth, comfort and freedom of movement. Anti-peeling
treatment.

" 4

KnitShell

Odyssey W &

Knit fabric jacket

M 405 g PES KnitShell 260 g/m v
S-M-L-XL-XXL KnitShell
Dos tonos de hilo en tejido de punto con perchado interior - Alto nivel de anti-pilling Two tones cationic knitted fleece, brushed inside - High level anti-pilling - Decorative
- Estampado decorativo de tacto suave - Bolsillos frontales - Cuello envolvente con printed in soft touch - Front pockets - Comfortable neck with chin protector

protector de barbilla
Warmth and lightweight garment ideal for adventure in all weather conditions.

Prenda calida y ligera ideal para la aventura en todo tipo de condiciones atmosféricas.
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TEXTIL - CAPA INTERMEDIA - Punto \/V J CLOTHING - MIDDLE LAYER - Knitted

» COD. 042 green forest
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» COD. 051 mustard

» COD. 070 grenadine

» COD. 011 nautical blue

SenecaM &

Knit fabric jacket hoody
L550¢ PES KnitShell 260 g/m v
S-M-L-XL-XXL KnitShell

Two tones cationic knitted fleece, brushed inside - High level anti-pilling - Decorative
printed in soft touch - Front pockets - Comfortable neck with chin protector

Dos tonos de hilo en tejido de punto con perchado interior - Alto nivel de anti-pilling
- Estampado decorativo de tacto suave - Bolsillos frontales - Cuello envolvente con

protector de barbilla
Warmth and lightweight garment ideal for adventure in all weather conditions.

Prenda cdlida y ligera ideal para la aventura en todo tipo de condiciones atmosféricas.

A altus. . .
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TEXTIL - CAPA INTERMEDIA - Punto

» COD. 082 raspberry

Knitspen
Knitted fleece auick ary

Tejido de punto >> Perchado interior. Debido a su construccion
proporciona calidez, gran confort y libertad de movimiento. Tra-
tamiento anti-peeling.

Knit fabric >> Brushed inside. Due to its construction provides
a great warmth, comfort and freedom of movement. Anti-peeling
treatment.

" 4

KnitShell

SenecaW &

Knit fabric jacket hoody

A CLOTHING - MIDDLE LAYER - Knitted

» COD. 070 grenadine
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» COD. 051 mustard

M 460 g

PES KnitShell 260 g/m v

S-M-L-XL-XXL

KnitShell

Dos tonos de hilo en tejido de punto con perchado interior - Alto nivel de anti-pilling
- Estampado decorativo de tacto suave - Bolsillos frontales - Cuello envolvente con
protector de barbilla

Prenda calida y ligera ideal para la aventura en todo tipo de condiciones atmosféricas.

Two tones cationic knitted fleece, brushed inside - High level anti-pilling - Decorative
printed in soft touch - Front pockets - Comfortable neck with chin protector

Warmth and lightweight garment ideal for adventure in all weather conditions.
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TEXTIL - CAPA INTERMEDIA - Punto \/V J CLOTHING - MIDDLE LAYER - Knitted
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» COD. 042 green forest » COD. 011 nautical blue

Neon M Neon M

» COD. 082 raspberry

Neon W
NeonM & Neon W ®
Knit fabric vest Knit fabric vest
L 360 g M 280 g PES KnitShell 260 g/m v
S-M-L-XL-XXL S-M-L-XL-XXL KnitShell

Two tones cationic knitted fleece, brushed inside - High level anti-pilling - Decorative

Dos tonos de hilo en tejido de punto con perchado interior - Alto nivel de anti-pilling
printed in soft touch - Front pockets - Comfortable neck with chin protector

- Estampado decorativo de tacto suave - Bolsillos frontales - Cuello envolvente con

protector de barbilla
Warmth and lightweight garment ideal for adventure in all weather conditions.

Prenda cdlida y ligera ideal para la aventura en todo tipo de condiciones atmosféricas.
A altus. . .
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TEXTIL - CAPA INTERMEDIA - Polar micro \/V\’ CLOTHING - MIDDLE LAYER - Polar Micro
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» COD. 051 mustard

POIarN"cro Natuk M

Active Against cold effects > COD. 070 grenadine
Natuk M

Concepto avanzado para los tejidos de tipo micro fleece contra los efectos del
frio. Utilizados en prendas deportivas y casual wear >> Control avanzado del
bienestar isotérmico. Control de la humedad. Funcion térmica.

Advanced concept for micro fleece type fabrics against cold effects. Used in
sport garments & casual wear >> Advanced control of the isothermal well-
being. Moisture control. Thermal function.

POLAR MICRO ACTIVE

COD. 269 mimosa

Natuk W
COD. 012 aruba
Natuk W
Natuk M @ Natuk W &
Warm sportswear Warm sportswear
L 390 ¢g M 300 g 92% PES - 8% Spandex 260 g/m? :|_ PMA
S-M-L-XL-XXL S-M-L-XL-XXL \DING EDGE
Tejido térmico - Cuello alto - Estilo ergondmico - Confortable. Cremallera Thermal fabric - High neck - Ergonomic style - Comfortable - Front zipper
frontal 3/4 - Tratamiento anti-pilling y anti-bacteriano 3/4- Anti-pilling and anti-bacterial treatment
A altus. . .
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TEXTIL - CAPA BASE - Térmica

» COD. 014 navy blue

Sakari M

TMXthermic
Breathable Thermal fabric

Ligero >> Secado réapido >> Protege de los rayos UV
== Gran elasticidad

Light weight >> Quick dry >> UV Protection >> Very
elastic

Breathable Thermal Fabric

Tejido Térm

COD. 012 aruba

A CLOTHING - BASE LAYER - Thermic

-Te-idq Bielastico
Bi-elastic Fabric

Tejido bielastico en trama y urdimbre > Secado rapido,
alta confortabilidad y ligereza

Bi-elastic fabric in warp and weft >> Fast drying, high

comfort and lightness
N~
v N

» COD. 019 ocean

Sakari M
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Sakari W > COD. 091 bordeaux
Sakari W
Sakari M @ Sakari W &
Power Stretch Base-layer zip Power Stretch Base-layer zip
L330¢g M 260 g 80% PES - 20% Spandex - 4W Stretch
S-M-L-XL-XXL S-M-L-XL-XXL me

Camiseta térmica - Cuello alto - Estilo ergondmico - Confortable

Mucha calidez y poco peso. Ideal para la aventura en todo tipo de condiciones

atmosféricas.

Thermal T-shirt - High collar - Ergonomic style - Comfortable

Warmth and light weight. Ideal for adventure in all weather conditions.
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TEXTIL - CAPA INTERIOR - Térmica A CLOTHING - UNDERWEAR - Thermic

BINC

Xenon US

Undershirt
S/M245¢
S/M-L/XL

azul / marino -
blue / navy blue
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BING
Xenon UP
Underpant
S/M180¢
S/M-L/XL
azul / marino -
blue / navy blue
Xenon US @ & Xenon UP @ &
Undershirt Underpant
S/M245¢ S/M180¢ PA/PES / EA
S/M-L/XL S/M-L/XL UPF +40 Ultraviolet Protection Factor
Tejido tridimensional en articulaciones - Areas ventiladas - Ventilacion eficaz - Sin Three-dimensional in joints - Ventilated Aareas - Effective ventilation - Seamless -
costuras - Disefio ergonémico - Tratamiento anti-bacteriano - Proteccion UPF +40 - Ergonomic style - Anti-bacterial treatment - UPF +40 protection - Excellent Insulation -
Excelente aislamiento - Confort duradero - Secado rapido Lasting Comfort - Quick Drying
Prenda interior técnica. Alta compresion. Technical garment. High compression.
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TEXTIL - CAPA BASE - Dry \/V J CLOTHING - BASE LAYER - Dry

(@))

([

.-g

8 » COD. 091 bordeaux » COD. 130 beige

._.—=

x
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» COD. 051 mustard » COD. 019 ocean
» COD. 042 green forest » COD. 014 navy blue

» COD. 070 grenadine

Marshall &

Dry short sleeve

L160g 94% PES - 6% Spandex - 239 g/m?

S-M-L-XL-XXL UPF +50 Ultraviolet Protection Factor D Action

Very light and comfortable - Quick drying - UPF +50 protection - Antibacte- cubI; MTII
rial treatment
ANTI
BACTERIAL
TREATMENT

Muy ligera y confortable - Secado réapido - Proteccion UPF +50 - Trata-
miento anti-bacteriano

|deal para deportes al aire libre |deal for outdoor sports

altus. . .
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TEXTIL - CAPA BASE - Dry

Capa
Dry cube pase

>> Tratamiento UPF 50+ (Factor de Proteccion Ultravioleta: este
factor puede variar ligeramente en funcion del tintado del tejido)
>> Proteccion anti-bacteriana >> Tejido técnico muy ligero y
transpirablede tacto agradable. Ideal para todo tipo de actividad
de alta exigencia fisica, bien sea en el gimnasio o al aire libre
>> Confeccion ultraligera con costuras planas >> Tecnologia
ActionDry Il de secado réapido, que ayuda a regular la temperatura
corporal evacuando rapidamente el exceso de sudor facilitando
Su evaporacion.

>> UPF treatment 50+ (Ultraviolet Protection Factor: this factor
may vary slightly depending on the tinting of the fabric) >> Anti-
bacterial protection >> Very light and breathable technical fabric
with a pleasant touch. Ideal for all type of high physical activity,
either at the gym or outdoor >> Ultra light construction with flat
seams >> ActionDry Il technology, fast dry that helps to regulate
the body temperature evacuating quickly the excess of sweat.

Actlon
cube XI /

Wakaya &

Dry short sleeve

A CLOTHING - BASE LAYER - Dry

» COD. 013 ceramic

Wakaya

» COD. 091 bordeaux

Wakaya

M120g

94% PES - 6% Spandex - 239 g/m?

S-M-L-XL-XXL

UPF +50 Ultraviolet Protection Factor

Muy ligera y confortable - Secado rapido - Proteccion UPF +50 - Trata-

miento anti-bacteriano

|deal para deportes al aire libre

Very light and comfortable - Quick drying - UPF +50 protection - Antibacte-

rial treatment

Ideal for outdoor sports

www.altus.es
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cube XIT

ANTI
BACTERIAL
TREATMENT
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TEXTIL - CAPA BASE - Dry \/V J CLOTHING - BASE LAYER - Dry
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» COD. 019 ocean » COD. 051 mustard
Kea Kea

» COD. 070 grenadine

Kea
Kea @
Dry short sleeve
L 110 94% PES - 6% Spandex - 126 g/m? .

g ’ 0P J Action
S-M-L-XL-XXL DI'YTT
Muy ligera y confortable - Secado réapido - 4W Stretch Very light and comfortable - Quick drying - 4W Stretch
|deal para deportes al aire libre Ideal for outdoor sports

N1 altus. ..
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TEXTIL - CAPA BASE - Dry \/V J

jGarase

>> Tejido técnico muy ligero y transpirablede tacto agradable.
|deal para todo tipo de actividad de alta exigencia fisica, bien
sea en el gimnasio o al aire libre >> Confeccion ultraligera con
costuras planas >> Tecnologia ActionDry Il de secado rapido,
que ayuda a regular la temperatura corporal evacuando rapida-
mente el exceso de sudor facilitando su evaporacion.

>> Vlery light and breathable technical fabric with a pleasant
touch. Ideal for all type of high physical activity, either at the
gym or outdoor >> Ultra light construction with flat seams >>
ActionDry Il technology, fast dry that helps to regulate the body
temperature evacuating quickly the excess of sweat.

Actlon
Dryr

-Te-idq Bielastico
Bi-elastic Fabric

Tejido bielastico en trama y urdimbre > Secado rapido,
alta confortabilidad y ligereza

Bi-elastic fabric in warp and weft >> Fast drying, high

comfort and lightness
NA
v N

Coral @

Dry short sleeve

CLOTHING - BASE LAYER - Dry
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» COD. 051 mustard
Coral

» COD. 019 ocean
Coral

M100g 94% PES - 6% Spandex - 126 g/m?
Act10n
S-M-L-XL-XXL Yn
VO l
Muy ligera y confortable - Secado répido - 4W Stretch Very light and comfortable - Quick drying - 4W Stretch
|deal para deportes al aire libre Ideal for outdoor sports
www.altus.es 129



TEXTIL - CAPA EXTERIOR - Pantalones trekking CLOTHING - SHELL LAYER - Trekking pants

dAC3 |ayers
Walerproor ory attus concept

>> Membrana impermeable >> Columna de agua: W/P 15.000 mm >>
Transpirabilidad: 10.000 g /m?/ 24h >> Composicién: 100 Polyester + 30D
Ripstop + TPU + Tricot >> Acabado: DWR >> Peso: 140 g/m? >> Tejido
especial de tipo membrana, ligero, impermeable, protege del agua, el viento
y el frio, y una eficiente transpirabilidad.

>> Waterproof membrane. >> Water Column Test: 15.000 mm >> Breathability
test: 10.000g / m? / 24h >> Composition: 100 Polyester + 30D Ripstop + TPU +
Tricot >> Coating: DWR >> Weight: 140 g/m? >> Special membrane fabric type,
light, waterproof, protects from the water, wind and cold. Efficient breathing.

waterproof

dAC3 wpm

COD. 035 sulphur
Yucatan
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-Te.idq Bielastico
Bi-elastic Fabric

Tejido bielastico en trama y urdimbre > Secado réapido,
alta confortabilidad y ligereza

Bi-elastic fabric in warp and weft >> Fast drying, high

comfort and lightness
N A
W N

Yucatan @ &

3 layers pant

e 3 Layers / 100D STRETCH / DWR e
W/P 15.000 mm
MVP 15.000 g/m?/24h
S-M-L-XL-XL DWWV

Pantalon técnico 3 capas - Impermeable y altamente traspirable - Ajustes en
cintura. Costuras termo selladas - Zonas articuladas - Polaina desmontable

|deal como capa exterior para disfrutar de cualquier actividad al aire libre. Su
confortable disefio garantiza la amplitud de movimientos

130

Technical 3 layers pant - Waterproof and highly breathable - Adjustment in
waist - Thermo sealed seams - Articulated zones - Detachable gaiter

|deal as an outer layer to enjoy any outdoor activity. The comfortable mountain
style fitting ensures range of motion

4
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TEXTIL - CAPA EXTERIOR - Pantalones alpinos \/V J CLOTHING - SHELL LAYER - Alpine pants

Plu maSintética
Synthetic oown
Resistente al uso >> Ligero y calido >> Confortable y transpirable al aire

>> Calor radiante y conductivo del cuerpo >> Sistema térmicamente efi-
ciente >> Aislamiento ecoldgico de estructura multicapa

Durable in use >> Lightweight and warmth >> Comfortable and Air per-
meable >> Radiant and conductive heat from body >> Thermally Efficient
System >> Ecological insulation of multi layer-structure
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» COD. 014 navy blue

Quarlik
» COD. 051 mustard
Talsu
tirantes desmontables
detachable suspenders
Talsu @ Quarlik &
Insulation 3layer pants Insulation 3layer pants
L 950 g M 620 g 3 Layers / DWR / 82% PA - 18% Spandex
W/P 8.000 mm
MVP 4.000 g/m%24h bluesign®
M- L - XL - XXL S-M-L-XL Synthetic Down 140 g EW=
Muy cdlido - Traspirable- Repelente al agua - Ajuste en cintura - 2 bolsillos - Very warm - Breathable - Double Water Repellent - Adjustment in waist - 2
Muy confortable - Polaina desmontable pockets - Very comfortable - Detachable gaiter

4
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TEXTIL - CAPA EXTERIOR - Pantalones trekking \/V J CLOTHING - SHELL LAYER - Trekking pants

» COD. 014 navy blue

Olloqui
Winter
(@)
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» COD. 019 ocean
> COD. 006 biack Olloqui Winter W
Olloqui Winter M
Te' i d 0 » COD. 006 black
- ._Bielastico Olloqui
|-elaSUC Fabric Winter
Tejido bielastico en trama y urdimbre > Secado rapido, W
alta confortabilidad y ligereza
Bi-elastic fabric in warp and weft >> Fast drying, high
comfort and lightness
Vv
>> Doble tratamiento impermeabilizador para repeler el agua >> Man-
tiene el aislamiento y la transpirabilidad
Double water repellent treatment >> It maintains thermal insulation and
breathability
Olloqui Winter M @ Olloqui Winter W &
Insulation 3layer pants Insulation 3layer pants
L540g M 480 g AW Stretch D/ o
S-M-L-XL-XXL S-M-L-XL-XXL a/S
Pantalon técnico - Tejido muy resistente - Perchado interior - Cinturén Technical pants - Very resistant fabric - Brushed inside - Regulator belt -
regulador - Confortable - Asegura amplitud de movimientos - 3 bolsillos Comfortable - Ensures range of motion - 3 pockets
Perfecto para practicar senderismo y escalada. Pants perfect for hiking and climbing.
A altus. ..
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TEXTIL - CAPA EXTERIOR - Pantalones trekking \/V J CLOTHING - SHELL LAYER - Trekking pants
» COD. 014 navy blue
Krypton
M
(@)
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» COD. 014 navy blue
Krypton
W
» COD. 014 navy blue
Yelmo
M
Yelmo @& S Krypton M @  Krypton W @ v
Trekking pants =2y 4\*L§ Trektxgpams Trelewlg)pants =29 4\XL§
L480¢ PA + Spandex /DWR - PES L 490 ¢ M 500 g PA Ripstop / DWR
S-M-L-XL-XXL S-M-L-XL-XXL S-M-L-XL-XXL 4\WStretch 198 g/m?

Pantaldn técnico - Tejido eldstico -
Cinturdn regulador - Muy ligero y
confortable - Asegura amplitud de
movimientos - 4 bolsillos

Perfecto para practicar senderis-
mo y escalada.

Technical pants - Elastic fabric
- Regulator belt - Very light and
comfortable - Ensures range of
motion - 4 pockets

Pants perfect for hiking and
climbing.

Pantalon técnico y elastico - Cintura elastica -
Cinturén regulador

Secado rapido y resistencia al agua. Perfecto
para practicar senderismo.

www.altus.es

Technical and elastic pants - Elastic waist -
Regulator belt

Quick dry and water resistance. which is perfect
for hiking.
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TEXTIL - CAPA EXTERIOR - Pantalones trekking \/V J CLOTHING - SHELL LAYER - Trekking pants

» COD. 006 black

Olloqui
M
(@)]
c
—
©
)
"5 > COD. 006 black
+= Olloqui W
» COD. 082 raspberry
Olloqui
w
» COD. 019 ocean
Olloqui
M
Olloqui M @ Olloqui W &
Trekking pants Trekking pants
L410¢g M 340 g 4W Stretch 213 g/m?
S-M-L-XL-XXL S-M-L-XL-XXL

Technical pants - Elastic fabric - Regulator belt - Very light and comfortable -

Pantalon técnico - Tejido eléstico. Cinturén regulador - Muy ligero y confor-
Ensures range of motion - 3 pockets

table - Asegura amplitud de movimientos - 3 bolsillos

Perfecto para practicar senderismo. Pants perfect for hiking.

altus. . .
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TEXTIL - CAPA EXTERIOR - Pantalones trekking \/\f J CLOTHING - SHELL LAYER - Trekking pants
Kenia M
arena - sand
(@)
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)
Kenia W
arena - sand
negro - black
negro - black

KeniaM & KeniaW &

Detachable pants Detachable pants

L 450 g M 400 g 4W Stretch / DWR EWR

M- L-XL- XX S-M-L-XL a/S

Pantalon aventura desmontable - Tejido Eldstico - Cinturon regulador - Muy Adventure detachable pant - Elastic fabric - Regulator belt - Very light and

ligero y confortable - Asegura amplitud de movimientos - 5 bolsillos comfortable - Ensures range of motion - 5 pockets

Pantalones perfecto para aventura. Pants perfect for adventure.
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TEXTIL - CAPA EXTERIOR - Pantalones trekking \/V J CLOTHING - SHELL LAYER - Trekking pants

(@))
E » COD. 042 green forest
£ Taupo M
o
=
-
)
» COD. 014 navy blue
Taupo M
TaupoM @
Bermuda
L190¢ PA + Spandex / DWR - PES (DV/V/] o
S-M-L-XL-XXL aWsS

Pantalon corto - Tejido elastico - Secado rapido - Cinturdn regulador - Muy ligero y Short pants - Elastic fabric - Quick Dry - Regulator belt - Very light and comfortable -
confortable - Asegura amplitud de movimientos - 3 bolsillos Ensures range of motion - 3 pockets

Perfecto para practicar senderismo. Pants perfect for hiking.

A altus. . .
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TEXTIL - CAPA EXTERIOR - Pantalones trekking \/V J CLOTHING - SHELL LAYER - Trekking pants

()]
» COD. 013 ceramic £
=
Emerald W S
=2
-
x
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» COD. 014 navy blue
Emerald W
Emerald W &
Short pant
M 150 g PA + Spandex / DWR - PES =R
S-M-L-XL- XKL aWS
Pantalon corto - Tejido eldstico - Secado réapido - Cinturén regulador - Muy ligero y Short pants - Elastic fabric - Quick Dry - Regulator belt - Very light and comfortable -
confortable - Asegura amplitud de movimientos - 3 bolsillos Ensures range of motion - 3 pockets
Perfecto para practicar senderismo. Pants perfect for hiking.
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TABLACOMPARATIVA / / /1 /1 /[ ] 1] \IV\’ rrr /11 COMPARATIVE TABLE

textilclothing

wo K OB Q@O I m I B ¢ ®
I T T e e e

Capa exterior / Fibra - Shell layer / Fiber

Capa exterior / Pluma - Shell layer / Down

Gapa exterior / Membrana 3 capas - Shell layer / 3 layer membrane

Gapa exterior / Chubasqueros - Rain coat - Shell layer / Rain series
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TABLACOMPARATIVA / / [/ /1 /| /[ | /|1 vy
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www.altus.es

rrr /71 COMPARATIVE TABLE

Articulo
[tem

Actividades - Uses PAG
Capa exterior / Fibra - Shell layer / Fiber

Capa exterior / Pluma - Shell layer / Down

Capa exterior / Membrana 3 capas - Shell layer / 3 layer membrane

112

112

Capa exterior / Chubasqueros - Rain coat - Shell layer / Rain series
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113
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TABLACOMPARATIVA / / /1 /1 /[ ] 1] \(V\’ rrr /11 COMPARATIVE TABLE

we B T @O it TN

Capa intermedia / Polar micro - Middle layer / Polar Micro Active

Capa intermedia / Soft shell - Middle layer / Soft shell

e

Capa intermedia / KnitShell - Middle Iayer/ KnitShell

C

.
I 0 7 N T I %
I 0 TV N I T I T E
=

-

=

-

Capa intermedia / Polar micro active - Middle layer / Polar Micro active

Capa intermedia / Polar micro active - Middle layer / Polar Micro active

we B B 00 I - AEIVIEAFNEAPY NEET

___--_-- Actividades - Uses

Capa interior / Térmica - Underwear / Thermic

140 2020/21



TABLACOMPARATIVA / / [/ /1 /| /[ | /|1 ‘IV\’ rrr /71 COMPARATIVE TABLE

T T 6 ARG G R A

o e e e Actividades - Uses PAG

Capa intermedia / Polar micro - Middle layer / Polar Micro Active

-..... ) ) ) ) ) 1 14
-..... ) ) } } i 1 14

Capa intermedia / Soft shell - Middle layer / Soft shell

-..... ) ) } ) ) 1 15
-..... | ) ) ) ) 1 15

Capa intermedia / KnitShell - Middle layer / KnitShell

. . . 17
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Capa intermedia / Polar micro active - Middle layer / Polar Micro active

Capa intermedia / Polar micro active - Middle layer / Polar Micro active
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TABLACOMPARATIVA / / /[ [/ [ /[ [ /] \IV\’ [/ 7 COMPARATIVE TABLE
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Capa base - Dry - Base LAYER - Dry

(@))
=
=
—
o
=
-—
x
[<b]
]

e O 906 i mm 0 W’

Capa exterior / Pantalon trekking - Shell layer / Trekking trousers
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TABLACOMPARATIVA / / [/ /1 /| /[ | /|1 ‘IV\’ rrr /71 COMPARATIVE TABLE

AL A T

B Actividades - Uses PAG

S Capa base - Dry - Base LAYER - Dry

° ° . ° 126
° ° o ° 127
(@)]
. ° . . 128 (=
=
e +=
o
-..... ) ) ) ’ 129 2
=]
E x
D
e

8. 5. 10 5 B 7% =) G A Al

T *®
| [ N I Actividades - Uses PAG
Capa exterior / Pantalon trekking - Shell layer / Trekking trousers

Capa exterior / Bermudas trekking - Shell layer / Trekking shorts
-....... ) ’ ) ’ .-
-....... ) ’ ) ’ .-
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GUANTES TECNICOS

dAC
Waterproof

Dry Altus Concept

>> Tejido especial de tipo membrana, ligero, impermeable,
protege del agua, el viento y el frio, y posee una eficiente trans-
pirabilidad.

>> Special membrane fabric, light weight, waterproof, protects
from water, wind and cold. Efficent breathing.

waterproof

Thinsulate
Insulation

Maximum comfort

>> “Thinsulate Insulation” conserva el calor y le mantiene con-
fortable aunque haga frio >> Aislante térmico ligero con un
espesor reducido, la proteccion del frio es dptima >> man-
tiene el calor en condiciones hlimedas >> proporciona gran
comodidad y libertad de movimientos >> muy transpirable >>
resistente y de un facil cuidado.

>> You can forget about cold because “Thinsulate Insulation”
always keeps you warm >> Light-weight thermal insulation
for maximum comfort >> slimline optimum thermal insulation
>> also keeps you warm in wet conditions >> less bulk for ex-
cellent comfort >> superior active-breathing performance >>
durable and easy-care.

A TECHNICALS GLOVES
vV

» COD. 006 black

Demon EV

Technical Glove

L212g
S-M-L

waterproof

Etna

Technical Mitten

M 263 g
S-M-L

waterproof

» COD. 006 black
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Andino

Warm Leather Glove

M133¢g
S-M-L-XL » COD. 104

gris oscuro / dark grey
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GUANTES TECNICOS \/v J TECHNICALS GLOVES
Lascar
Technical Glove
M 184 g
XS-S-M-L-XL

waterproof

» COD. 006 black
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Armortex
Macedon CUL-Proof e s e s oo

Warm Glove |mpr0ves an >> Abrasion resistant special fabric >> Im-
proves grip >> Cut-proof
M98 g

S-M-L-XL

‘waterproof

» COD. 006 black

Fox

Technical Glove

M101g
S-M-L

waterproof

» COD. 006 black
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GUANTES TECNICOS A TECHNICALS GLOVES

Baru

Warm Glove
M 127 g
XS-S-M-L

» COD. 006 black
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- >> “Wind-all“ es un concepto avanzado para

WI n d AI I los tejidos de tipo laminado contra los efectos

de viento y frio, utilizados en prendas de-

B re ath ab | e portivas para mantener un calor y bienestar

optimos, incluso en las peores condiciones
A|tus H|gh Tech >> Este tejido de alta tecnologia para pren-

das deportivas proporciona unos indices altos
en cuanto a impermeabilidad y transpirabilidad >> Control avanzado del bienestar
isotérmico.

>> “Wind-all” is an advanced concept for laminated fabrics against wind and cold
effects used in sports garments that maintain a heat and optimal well-being, even in
the worst conditions >> This high technology fabric for sportswear provides high im- Irazu

permeability and breathability rates >> Advanced control of the isothermal well-being Warm Glove > COD. 006 black
. acl

M103 g
S-M

Korosi

Warm Glove

Mb53g
S-M-L-XL

» COD. 006 black
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GUANTES LIGEROS \/V J LIGHT GLOVES
Timanfaya
Light glove
L67¢
S-M-L-XL
=
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fab) » COD. 006 black
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Volcano Touch
Touch light glove
M30g
XS-S-M-L-XL
» COD. 006 black
Escala
Technical Glove
M43 g
S-M-L
» COD. 006 black
altus. . .
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GORROS S HEADWEAR
vy
Dempo
Winter hat
145¢

Talla tnica - One size

» COD. 135
tostado - brown
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» COD. 105
gris - grey

Tosa
Winter hat

98 g

Talla tnica - One size

» COD. 006 black

Wolf

IGLOO - 3 seasons
454
Talla Unica - One size
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GORROS A HEADWEAR

» COD. 006 black

Maipo
WindAll Cap » COD. 039
34¢ verde oscuro / dark green

Talla tnica - One size

Masaya
WindAll Mask

63 ¢
Talla Unica - One size
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» COD. 006 black

Milos
Balaclava
> COD. 004 529
blanco - white Talla Uinica - One size
» COD. 006 black
A altus. . .
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GORROS A HEADWEAR

» COD. 107
antracita - anthracite

Tussok

Knitting hat
98 g
Talla tnica - One size

COoD. 109
gris - grey
Upsala
Knitting cap
96 g

Talla tnica - One size
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» COD. 013 ceramic

» COD. 070 grenadine

Gardner
Knitting hat

99g
Talla tnica - One size
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GORROS

152

vy
» COD. 130 beige
Gobi
Urban cap
85¢
Talla tnica - One size
» COD. 014 navy blue
» COD. 013 ceramic
» COD. 014 navy blue
A altus. . .
~, 2020/21
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Alcedo

Detachable neck

744

Talla tnica - One size

Sonora
Sport cap

HEADWEAR

84 ¢

Talla tnica - One size




GORROS A HEADWEAR

reversible

COD. 035 sulphur

Lierne

Reversible hat
46 g
Talla tnica - One size

» COD. 042 green forest

Tekoa
Sport band

16¢
Talla tnica - One size

=)
(9]
(¢b)
e
o
%)
[¢b)
>
o
(@]
(72}
(=]
-
-
(=]
o
>
[7¢}
D
i)
o
©
=
o

» COD. 019 ocean
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BANDANAS A NECKWARMERS

Hexagon
Multifunct%nal @ pack

31950 x 24 cm
Talla Unica - One size

[\ ANTI
(o) BETemnr,

» COD. 091 bordeaux
» COD. 019 ocean
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>> Evaporacién rapida / permeabilidad

OO QX al aire >> Absorcién minima de hume-

dad >> Suavidad extra para mayor con-

Temper‘qtur‘e Control fort >> Resistente al moho, no retiene

. los olores.
(wick Dy >> Excellent breathability and ventilation

>> Minimum humidity absorption >> Extra softness for higher comfort >>
Mold resistant, without odors.

Dlamond 2o

31950 x 24 cm
Talla tnica - One size

[\ ANTI
(om) BETEmnr,

azul brillante - bright blue

negro - black naranja - orange verde hiedra - ivy green

*Medidas aprox. / Aprox. measures

altus. . .
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BANDANAS "V J NECKWARMERS

Highlander
Warm neck 3 pack

53¢ *33x 24 cm
Talla Uinica - One size

[\ ANTI
(@J BACTERIAL

TREATMENT

» COD. 039
verde oscuro / dark green

Condor _

Knitting neck 3 pack Chalten

99g*34x23cm Knitting neck 3 pack
77.¢g*25%x23 cm

Talla Unica - One size
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Talla Uinica - One size

antracita - anthracite
gris perla - pearl gray

Tabla comparativa [ L Comparative table

ps N 1 o 2

Actividades - Uses
CGomplementos / Bandanas - Accessories / Neckwarmers

PES . +40 . . . . . . . . .
PES . +40 . ° ° . . . . . .
90% PES - 10% Spandex . . . . . . . . . .
PES o . . . . . . o o
PES o . . . D . . . o

WERC, ONNg \ACL
& 4, . > "> 41(7
& \d
AN GORRO UCACLR

*Medidas aprox. / Aprox. measures
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TABLACOMPARATIVA / / /[ [/ [/ [ ]/ \IV\’ [/ 7 COMPARATIVE TABLE

Moximum Protection Against

Lol CONTRO

PALMA
PALM

Articulo MATERIAL CORTE

Complementos / Guantes técnicos - Accessories / Technicals gloves

H

guantes y gorrosgloves & head

T T

*Medidas aprox. / Aprox. measures

156



TABLACOMPARATIVA / / [/ /[ /[ /[ /|1 ‘IV\’ rrr /71 COMPARATIVE TABLE

Hioher (uick

e B o ol @......... e

EARFLAPS
Actividades - Uses PAG
Complementos / Guantes técnicos - Accessories / Technicals gloves

guantes y gorrosgloves & head

*Medidas aprox. / Aprox. measures
www.altus.es 157
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Gafas de sol v Sunglasses
vy :

Garacteristicas técnicas = Technical feafures

Lentes polarizadas. Muy resistentes a los arafiazos y los golpes.
Polarized lens. Shatterproof and scratch resistant. @

Plaquetas/Nariz: Inserto blando y ergonémico antigolpes. Adherente a la nariz. /

Nose pads: Soft ergonomic rubber antiblows. Adherent to nose.

Patillas flexibles.
Flexible temples.

Terminales ergondmicos antiadherentes al cabello.
Ergonomic tips hair antiadherent.

Montura inastillable.
Shatterproof frame.

Windblock de EVA desmontable. (Xtrem)
Detachable EVA Windblock. (Xtrem)
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Patillas y correa intercambiables. (Xtrem)
Interchangeable temples and strap. (Xtrem)

/
S
|
|
b
/

>> Todas nuestras gafas se suministran con caja, funda y gamuza.
>> All our glasses are supplied with case, pouch and duster.

Nieve, altitudes Dias muy soleados, Dias soleados de

superiores a 3000 actividades. al aire final de otofo, . N Dias de poca
m. No apto para libre. Es la mas invierno y principio de g d%luglllnosmad luminosidad,
conduccion. habitual. primavera edia. nublados.
Snow, altitude greater ~ Sunny days, outdoor — Sunny days of late Dag; 0; ;Zi':g ¢ Da s of low light,
than 3000 m. Not activities. It is the autumn, winter and g ’ cloudy.
suitable for driving. most common. early spring.
Proteccion Estandar - Standard protection CE / EN 1836 1SO 8980-3
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SNOW SERIES ~

Victoria

Snow series

150 ¢
TPU-TACPL1,0mm 4

rojo RV - red RV

n

&

1 UV 400

=

= Probeccion rayos ulbravioleba UV

§ Ulteaviole! pays UV protection

1= Todas las gafas ALTUS garantizan una proteccion 100% contra

% UVA, UVB y UVC. Gl an
“cE Al ALTUS glasses guarantee 100% protection against UVA, Snow series
= UVB and UVC. 113¢

TPU-PCT4mm 4
Mortura - Feane

El poliuretano termoplastico se caracteriza Sty @
por su alta resistencia a la abrasion, al des-
gaste, al desgarre, al oxigeno, al ozono y a

las bajas temperaturas. Esta combinacion
de propiedades hace del poliuretano termopléstico un plas-
tico de ingenieria; por esta razon, se utiliza en aplicaciones
especiales.

The thermoplastic polyurethane is characterized by high resis-
tance to abrasion, wear, tear, oxygen, ozone and low tempera-
tures. This combination of properties makes the thermoplastic
polyurethane engineering plastic, for this reason, are used in
special applications.

Poliamida ligera, altamente flexible
e inastillable con una alta porcion
de fibra de nylon que protege

contra lesiones.

naranja - orange

TR 90 is a light, highly flexible and shatterproof polyamide with
a high portion of nylon fiber that protects you against injuries.

Marco fabricado con policarbonato inastillable
que garantiza un uso seguro y protege contra
lesiones.

Frame made of shatterproof polycarbonate that
protects you against injuries.

A altus. . .
160 ~ . 2020/21
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S NOW SERIE
vy SNOW SERIES
Ulkra-Light

olarized

Lentes polarizadas - Polarized Lens

La luz solar vibra en todos los planos, no esta polarizada.

Cuando se refleja en algunas superficies como el agua, la

nieve, la carretera, etc. se polariza, es decir vibra en un sélo

plano. Esta luz polarizada es especialmente molesta aun con

filtros de color. Se elimina facilmente si el cristal esta polari-

zado y es especialmente recomendable para conducir, esquiar, espejo ahumado verde-
practicar deportes acuaticos, etc. Una lente polarizada absorbe . green smoke mirror
el 99.9% de los reflejos ocasionados en superficies planas, Indian

lisas y brillantes. Snow series

Solar light vibrates in all the planes, it is not polarized. When 42 g
?t is reﬂecteq in somg sgrfaces lIike water, snow, road, letc. Caucho / Rubber - TAC PL 0.74 mm‘
it gets polarized, and it vibrates in one plane. This polarized

light is specially annoying even with color filters. It is easily
eliminated if the crystal is polarized and it is specially recom-
mendable for driving, skiing, water sports, etc. Polarized lens
absorb 99,9% of reflected glare from flat, smooth and shiny

n

surfaces in front of you. D
195}

Lertes - Lens 2

STandard Lens Dolarized Lens =)
Lente polarizada de policarbonato de altos aca- =

. ) ) . >

I - bados, irrompible y de alta resistencia a los ras- {2

S N S S - Todas nuestras guiios. Garantiza un uso seguro y protege contra (=]
Ss - 7 lentes lesiones. 2
_____ ... s son polarizadas . . . . (]
_-TON 7T All our lenses are High-ending polarized polycarbonate lens, shatter proof, with =

- _ -~ polarized hard-coating for scratch resistance. Guarantees a safe wearing %

- 7 inst iniuri Y

- vl . and protects you against injuries. g’

DC polaeizing Lens

- l..,)

x PC Polarizing film

Lente ligera polarizada de Triacetato de Ce-
lulosa de altos acabados y alta resistencia
a los rasgufios. Las lentes TAC son rigidas
y no susceptibles a deformaciones. Perma-
necen estables en condiciones de calor, frio y humedad.

Light high-ending polarized Tri-Acetate Cellulose lens, with
hard coating for scratch resistant. TAC lenses are rigid and
not susceptible to deforming. Stable in hot, cold and humid
weather conditions.

TAC polarizing Lens
/ AC / AC

=p- «ll» )

Polarizing film

www.altus.es 161



XTREM SERIES S

Toba Recubrimiento fidrofobico ()

Xtrem series

36 Hudrophobic coating
TR-90-PC2,0 mm ¢

Repele el agua y evita la accion corrosiva de sudor y agentes
externos en la lente. Superficie més facil de limpiar.

Water repellent and it avoids the corrosive action of sweat and
@ external agents in the lens. Surface easier to clean.

espejo gris oscuro Protector - Profects

Inablock

Protector extraible contra radiaciones solares laterales, el vien-

Lxe
N
Jg\e;;;b\"/ L% oy elagua.

Correa intercambiable - Interchangeabe strap Protects you against lateral radiation, wind and spray.
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Gafs de sol - Sunglasses

Ontari 0 Las gafas de sol protegen nuestros ojos de dafios que pueden

llegar a ser realmente graves. Por ello la calidad del filtro solar
de la lente es esencial. Utilizar gafas de mala calidad es mas
349 perjudicial que no llevar nada ante los 0jos.

PC-TACO0,65 mm 4 Sunglasses protect our eyes from damage that can become re-
ally serious. For that reason the quality of the lens sunscreen is
essential. Using poor quality sunglasses is more harmful than

@ not wearing anything in the eyes.

STt La luz solar - Sulight

mirror grey

Xtrem series

La radiacion que emite el sol incluye un amplio espectro de
frecuencias, pero las que son realmente esenciales para la
vida en la tierra son s6lo una pequefia parte del total: la radia-
cion ultravioleta (UV), la luz visible y la radiacion infrarroja (IR).

Los rayos ultravioleta no son visibles para el ojo humano.

The sun radiation includes a wide range of frequencies, but
those that are truly essential for life on earth are only a small
fraction of the total: the ultraviolet (UV), visible light and infrared
radiation (IR).

Correa intercambiable - Interchangeable strap

Ultraviolet rays are not visible to the human eye.

A altus. ..
162 ~ . 2020/21
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La capa de ozono los detiene. Actualmente,
el deterioro de la capa de ozono permite que
mas cantidad de esta radiacion nos alcance
con el consiguiente peligro que supone.

The ozone layer stops them. Currently, the deterioration of the
ozone layer allows more of this radiation reaches us with all
the risks involved.

Capaces de producir dolorosas quemaduras
en la cérnea. El cristalino del ojo las detiene
impidiendo que penetren.

Capable of causing painful burns to the
cornea. The crystalline of the eye stops them preventing the
penetration.

Son los mas peligrosos. Atraviesan la

cornea y también el cristalino alcanzando

la retina, a la que pueden llegar a dafiar.

Otras consecuencias son las cataratas y en
casos extremos, la ceguera.

They are the most dangerous. They cross the cornea and the
crystalline reaching the retina, which can be potentially dama-
ged. Other consequences are cataracts and, in extreme cases,
blindness.

La luz visible es aquella que el ojo humano es capaz de perci-
bir, llega a producir con el tiempo degeneracion macular.

Los rayos infrarrojos también son invisibles. En condiciones
normales no dafian el ojo.

Visible light is which the human eye can perceive, does occur
with time-related macular degeneration.

Infrared rays are invisible too. Under normal conditions they do
not damage the eye.

Eyre

Outdoor series
259
PC-TACPLO.74mm 4

&)

rojo RV - red RV

Aral

Outdoor series

249

PC-TACPLO.74 mm 4

&)

verde acabado
espejo - green
flash mirror

www.altus.es

OUTDOOR SERIES
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OUTDOOR SERIES N

Mackay

Outdoor series
244
PC-PCO.74mm 4

humo salido -
solid smoke
(75}
(eb}
195}
175}
8
(@))
c
>
22
[=]
(72)
m -
= Darien
(72) .
< Outdoor series
© 27
(=) g

PC-TACPL 1.0 mm ¢

amarillo RVI -
RV yellow

1 altus
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Lentes fobocromaticas -
Photochronic lenses

Las lentes fotocrométicas se bafian en tintes fotosensibles que permi-
ten a las lentes oscurecerse rapidamente, cuando se exponen a la luz
ultravioleta del sol.

Cuanto mayor sea la intensidad de los rayos UV, mas se oscureceran
[as lentes.

Cuando los rayos UV dejan de incidir en las lentes, incluyendo en in-
teriores 0 en la noche, las lentes se aclaran de nuevo volviendo a su
estado original.

Las lentes con tecnologia fotosensible se adaptan al medio ambiente al
oscurecimiento y aclarado de forma automatica.

Esta tecnologia ayuda a obtener siempre el mejor estado visual y adap-
tarse a diferentes intensidades de la luz solar.

Photochromic lenses are dipped the photochromic dyes that
enable the lenses to rapidly darken, when they are exposed
to the sun’s ultraviolet light.

The greater the intensity of UV rays, the darker the lenses
become.

When UV rays is no longer illuminate the lenses, including
indoors or at night, the lenses fade back to their original
state.

Lenses with photochromic technology adapt the environ-
ment by darkening and lightening automatically.

This technology will help you always stay in best visual sta-
tus and suit different intensities of sunlight.

\Il// :I_O l’//
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factores de ik Y&
rlesgo de la facloes =5~
exFosicIOn 0f SUN
solar EXposLRe

Lo altibud - Affitude

A mayor altitud, menos atmésfera para protegernos y por tanto
mas radiacion.

At higher altitudes, less atmosphere to protect us and there-
fore more radiation.

La latibud - Latitude

Cuanto més cerca del ecuador mayor peligro. Por otro lado, el
agujero en la capa de ozono, especialmente el localizado en torno
al Polo Sur, incrementa considerablemente el riesgo en las regio-
nes antarticas a pesar de su distancia al ecuador.

The closer to the equator the more danger. Moreover, the hole
in the ozone layer, especially located around the South Pole,
significantly increases the risk in the antarctic regions despite
its distance from the equator.

La estacion - Seqson

En el hemisferio norte, junio y julio son los mas peligrosos. En el
sur el riesgo mayor es en diciembre y enero.

In the northern hemisphere, June and July are the most dan-
gerous months. In the south the greatest risk is in December
and January.

La hora - Tine

Radiacion maxima entre las 10AM y las 2PM.
Maximum radiation between 10AM and 2PM.

Lo nubosidad - Cloudiness

Las nubes no nos protegen. Dejan pasar el 90% de la radiacion
ultravioleta.

The clouds do not protect us. They let pass 90% of ultraviolet
radiation.

El entorno - Envionrent

La radiacion se incrementa un 20% en la arena, un 30% en el
aguay un 90% en la nieve.

The radiation increases 20% in the sand, 30% in the water
and 90% in the snow.

Uraba

Outdoor series
229
PC-TACPL0.74 mm 4

verde espejo -
green mirror

Onega

Outdoor series

31g

PC-PC1.8mm 4

azul ahumado -
smoke blue

Correa intercambiable - Interchangeable strap

www.altus.es
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OUTDOOR SERIES

La edad - Age

Los ojos de los nifios son especialmente vulnerables al sol. Hasta
los 18 afos el cristalino no se ha terminado de formar.

The eyes of the children are especially vulnerable to the sun.
Until the age of 18 the crystalline has not been fully formed.

EL color de los cjos - The coloe of eyes

Las personas de 0jos claros tienen menos proteccion natural.
People with light eyes have less natural protection.

Irabamientos antirreflejantes -
An-glare Treatrieats

La luz que incide desde atras se puede reflejar en la cara interna
de lalente y llegar a resultar molesta. Para evitarlo aplicamos tra-
tamientos anti-reflejos.

The light that incides from behind can be reflected on the
inner surface of the lens and become uncomfortable. It
is avoided using anti-glare treatments.

Gurvabura - Curvatuee

A mayor curvatura mas se adaptan a la forma de la cara y mas
reducen la cantidad de rayos laterales y traseros que alcanzan la
cara interior de la lente. Permiten ademas una vision panoramica
y protegen los 0jos del polvo.

The more curve base the better they fit to face and they
reduce more the amount of side and rear beams that reach
the inside face of the lens. They allow also a better overview
and protect eyes from dust.

Hltros de color y espejo -
Colow and rea fier

Reducen la cantidad de luz visible evitando el deslumbramiento. Los
filtros de color se clasifican segun la norma ISO 8980-3 en cinco
categorfas (0-4) de menor a mayor proteccion. También apantallan
parte de los rayos UVA y UVB con més eficacia cuanto més alta es
|a categoria.

Reduce the amount of visible light and avoid glare. Color
filters are classified according to ISO 8980-3 in five
categories (0-4) from low to high protection. They also
protect against UVA and UVB rays, and the higher
category the more effectiveness.

166

Huron

Outdoor series
24 g
TR-90 - TAC 0,65 mm 4

ahumado
- smoke

Cardiel

Outdoor series
279
PC-TAC0,65 mm

ahumado azul -
smoke blue

Kivu

Outdoor series

209

PC-TAC0,65 mm 4

ahumado acabado
espejo azul - smoke
flash mirror blue

1 altus
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Tablacomparatva / / / / / / [/ /| /| |/ ]/ ‘lv\’ NN Comparative table

MONTURA LENTES

FRAME LENS
SERIE ﬁ MATERIAL‘ COLOR MATERIAL ‘ COLOR

CATEGORIA / CATEGORY
CURVATURA / CURVATURE
RECUBRIMIENTO HIDROFOBICO
HYDROPHOBIC COATING
CORREA INTERCAMBIABLE
INTERCHANGEABLE STRAP
WINDBLOCK DESMONTABLE
DETACHABLE WINDBLOCK

PLAQUETAS NARIZ
NOSE PADS

Articulo
[tem

www.altus.es 167
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MOUNTAINEERING & TREKKING

e
3
&)
5
S
g =
[0
ez
®
=
=
g
negro / gris -
black / grey
Saja
Mountaineering ‘
*475 g 37/ 46 =
=
2
=
= =
:|. WATERPROOF
FULL GRAIN LEATHER

NS
j
.
Pict W

o

Hidrofugada

<@

*1/2 par - talla 38 - 1/2 pair - size 38
**tallas - sizes

MOUNTAINEERING & TREKKING
Besaya
Moumtaineyermg A
*520 ¢ **36 /47

WATERPROOF
@\ FULL GRAIN LEATHER

W

(oras

» COD. 006 black

' Caracteristicas
tecnicas Technical
fea’[U 'S Calzado - Footwear

Membrana impermeable 'y Estabilidad y flexibilidad en la
transpirable. Transpirabilidad base.
entre capas. Stability and flexbility in the
Waterproof and  breathable base.

membrane.  Breathability —between Confortable y anatémico.

layers.

Comfortable and anatomical.

Materiales exteriores hidrofu-

gados.

Waterproof external material.

Plantilla transpirable.

Breathable insole.

www.altus.es

Proteccion de las partes méas
expuestas a los golpes.

Protection on the exposed parts
most to the blows.
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calzadofootwear

TREKKING - CANA ALTA

Vibram® Skeleton Treck

marrén - brown

Stone PRO 4

*500 g 37145

ey

Partes y materiales
Parts and materials

Pala - Upper

>> Parte superior del calzado, que abraza el pie por encima
>> Altus presta especial atencion en la aplicacion de los espe-
sores del cuero y caucho para cada producto asi como el uso
de microfibras impermeables laminadas >> En calzado mas
ligero utilizamos mallas de poliamida que nos permiten mayor
transpirabilidad.

>> Superior part of the footwear, that embraces the foot on the
top >> Altus pays special attention to the application of the
thicknesses of the leather and rubber for each product as well as
the use of laminated waterproof microfibers >> In lighter foot-
wear we used polyamide meshes that allow greater breathability.

170

A TREKKING

Penalara
High Cut Trekking A
*655 g **37 /46

p. <
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waterproof
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tabaco -
tobacco

Forro - Lining

>> Parte interior que reviste al pie >> Confeccionamos el calzado con membrana (dAC), haciéndolo imper-
meable a la vez que transpirable, y con tejidos sintéticos o naturales que faciliten la transpiracion y protejan del
frio >> También empleamos mallas de poliamida en calzados especificos que requieren una transpirabilidad
mayor >> Tanto en las esponjas del collarin como en las esponjas de las lengiietas utilizamos PU (Poliuretano,
material elastico y flexible con resistencia al desgaste) de una densidad de 40 kg. y grosores entre 18'y 6 mm.

>> Inner part that covers the foot. We make the footwear with membrane (dAC), making it waterproof and
breathable, and with synthetic or natural fabrics that facilitates the breathability and protect against cold >>
We also use polyamide meshes in specific footwear that requires a greater breathability >> We use, both in
sponges of collar and in sponges of tongues, PU (Polyurethane, elastic and flexible material with resistance to
the wearing down) of a density of 40 kg. and thicknesses between 18 and 6 mm.

*1/2 par - talla 38 - 1/2 pair - size 38
** fallas - sizes

1 altus. ..
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TREKKING

Vibram® Tubava

» COD. 019 ocean

Terranova High
High Cut Hiking A

*340 ¢ 37/ 46

waterproof

Plantilla - Insole

>> Pieza interior que cubre la planta del calzado >> Para su
construccion empleamos Vinil Acetato Etileno (EVA), con el cual
obtenemos un alto coeficiente de friccion y gran flexibilidad >>
Posteriormente lo revestimos de textil para un mejor secado.

>> Inner piece that covers the plant of the footwear >> For its
construction we use Ethylene Vinil Acetate (EVA), with which we
obtain a high coefficient of friction and great flexibility >> We
cover it later with fabric for a better drying.

Entre-suela - Mid-sole

>> El uso de Phylon o KPU inyectado en su interior permite por
un lado, la sujecion dptima del pie y por otro, la amortiguacion
de impactos.

>> The use of Phylon or injected KPU in its interior allows on
one hand, the optimal hold of the foot and on the other hand,
shocks absorber.

*1/2 par - talla 38 - 1/2 pair - size 38
**tallas - sizes

A TREKKING - HIGH CUT

Brenta High

High Cut Trekking A
*375¢ **37 /46

i
waterproof

Hidrofugada

Vibram® Tubava

» COD. 019 ocean

Suela - Sole

>> Parte del calzado que toca al suelo >> En Altus usamos diferentes tipos de suela Vibram (ver caracteristi-
cas para cada modelo) en funcion de los requerimientos de cada calzado.

>> Part of the footwear that touches the ground >> In Altus we use different types of Vibram sole (see features
for each style) based on the requirements of each footwear.

Protectores - Protectors

>> Piezas que cubren y protegen las partes del calzado més expuestas a los golpes >> Distribuidas atras,
delante y lateralmente dependiendo del uso del calzado >> En Altus hemos cuidado al méaximo la colocacion
de los diferentes protectores para hacer nuestro calzado eficaz ante cualquier impacto y versatil en su uso
>> Construccion en caucho y TPR: Caucho Termoplastico >> Desarrollado como una alternativa sintética al
caucho natural (Latex). Permite una mayor flexibilidad y versatilidad.

>> Pieces that cover and protect the most exposed parts of the footwear to the blows >> Distributed back,
ahead and laterally depending on the use of the footwear >> In Altus we have taken care to the maximum
the placing of the different protectors to make our footwear effective to any impact and versatile in its use >>
Rubber construction and TPR: Thermoplastic rubber >> Developed like a synthetic alternative to the natural
rubber (Latex) >> It allows a greater flexibility and versatility.

Horma - Last

>> Hemos desarrollado una horma que se adapta a la anatomia de nuestro pie, buscando el maximo confort
del pie durante el uso.

>> \We have developed a shoe last that fits the anatomy of our feet, look for the maximum comfort of the foot
during the use.
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TREKKING - CANA BAJA ~
vV

Vibram® Mulaz

gris /lima - grey / lime

Brenta Low
Low Cut Trekking Y| o
"345 ¢ =37/ 46 S
®
/ =\ %
o Zo%x
HIKING / / //// /] /] NN

Vibram® Tubava

172

» COD. 080 pompeian

1 altus. ..
‘(\r\’ 2020/21

—dition

TREKKING - LOW CUT

Orone
Low Cut ‘

*340 ¢ **37 /46

waterproof.

» COD. 130 beige

L / /1 HIKING

Terranova Low
Low Cut Hiking A

*325 ¢ 37/ 46

Gra)

*1/2 par - talla 38 - 1/2 pair - size 38
** fallas - sizes



HIKING
Taburiente
Low Cut ‘
*350 g 37 / 46
WATERPROOF
O coweer
SUEDE LEATHER

Vibram® Pillow

Dry Altus Concept
dAC
Wa’[erprOOf Membrana - Membrane

El departamento de 1+D+i de Altus ha desarrollado el concepto (Dry-Altus-Con-
cept). Un concepto y proceso de fabricacion que utiliza una membrana impermea-
ble, para proteger de la humedad y favorecer la transpirabilidad.

Dry Altus Concept es la nueva tecnologia de Altus para la impermeabilizacion de
calzado técnico, en el cual, las técnicas normales de construccion, con telas imper-
meables cosidas y soldadas, no pueden ser utilizadas.

Gracias a un proceso Unico de la membrana, impermeable y transpirable, sobre el
propio corte del zapato, impide la entrada por los puntos potencialmente criticos del
agua, quedando perfectamente sellados.

De este modo, Altus mejora en modo notable, las prestaciones y el confort respecto
a otros sistemas de membrana.

The Altus R&D+i department has developed  (Dry-Altus-Concept).
A concept and a fabrication process which uses a waterproof membrane with a
windbreaker effect that enables breathing.

Dry Altus Concept is the innovative technology to waterproof footwear, where the
standard manufacturing techniques based on seam-sealed waterproof fabrics can-
not be utilized.

Thanks to the lamination process, the waterproof/breathable membrane is directly
bonded to the external layer of the shoe or glove, perfectly sealing any possible
water entry point.

In this way Altus improves compared with other membrano systems, performance
and comfort, especially if compared with the standard waterproofing system.

*1/2 par - talla 38 - 1/2 pair - size 38
**tallas - sizes

HIKING

antracita - anthracite

Tejido especial de tipo membrana, ligero, impermeable, protege del agua, el viento y el frio, y una eficiente
transpirabilidad.

CARACTERISTICAS TECNICAS
- Test Columna de agua: mas de 15.000 (15m) equivale a 40PSl.
- Test Transpirabilidad: 14 RET (Resistant to Evaporation Transfer).

Los elementos de construccion asociados a Dry Altus Concept aportan ventajas concretas en términos de
impermeabilidad y comodidad:

No deja ningtin espacio entre la capa externa y la membrana.
Al'no penetrar el agua, impide el aumento de peso.
Dry Altus Concept es una membrana con elevada capacidad de evacuacion del vapor de agua.

Permite la utilizacion de forros mas confortables (piel, microfibras, etc...) permitiendo de este modo, el 100%
de aprovechamiento de la superficie transpirable de la membrana.

Mantiene un amplio espacio de aire caliente entre membrana y epidermis, garantizando una excelente co-
modidad.

Special membrane fabric type, light, waterpoof, to protect against water, wind and cold, and efficent breathing.

TECHNICAL FEATURES
- Water Column Test: 15.000 (15m), is equivalent to 40PSI.
- Breathability test: 14 RET (Resistant to Evaporation Transfer).

Construction elements joined Dry Altus Concept takes concrete advantages in terms of waterproofness and
comfort:

The external layer and the membrane are a unique body: no more space in between.

By not penetrating water prevent the weight increase in wet conditions.

The membrane has a very high capacity of water vapor permeability.

There is no seam sealing tape, then allowing to exploit 100% of the membrane breathable surface.

Keep a large volume of dry air between the skin and the membrane, reducing the risk of dew condensation.
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SANDALIAS

Yasuni
Sandal A

*400 ¢ 37/ 46

WATERPROOF

SUEDE LEATHER

altusTrek® S Treck

i p

*350 ¢ **37 /46

WATERPROOF

SUEDE LEATHER

altusTrek® S Treck

< GCONSEJOS

para elegir unas botas

ADVICES

to choose boots

Elige la talla correcta y pruébate el par completo, ya que los dos pies no
suelen ser iguales. Comprueba que tus dedos no rocen con la puntera 'y
aseglrate que el ajuste sea confortable en el tobillo.

Mejor hacerlo por la tarde, que los pies suelen estar mas hinchados.

Hacerlo con unos calcetines similares a los que llevaremos en las excur-
siones.

Caminar un poco Y, si es posible, subir y bajar por una escalera.
Flexionar los pies con ellas puestas.

Ten en cuenta que las irregularidades de la piel son debidas a la utilizacion
de auténticas pieles naturales.

Tabla de conversion - Sizing conversion table

174 A

altus. . .
‘/v 2020/21

SANDAL

» COD. 042 green forest

» COD. 130 beige

Choose the correct size and try the complete pair on, since both feet
usually are not equal. Verify that your toes do not touch with the end and
make sure that the adjustment is comfortable in the ankle.

It is better to do it in the evening, that the feet usually are more swelling.
Do it with socks similar to which we will take in the excursions.

Walk a little and, if it is possible, go up and down by stairs.

Flex the feet with the boots on.

Bear in mind that the irregularities of the skin are because of the use of
authentic natural skins.

*1/2 par - talla 38 - 1/2 pair - size 38
** fallas - sizes

——=dition
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Accesorios
CONSEJ OS Atar bien el calzado para evitar
que las puntas de los dedos gol-
e uso peen contra la cara interna de la

puntera. En bajadas, nuestros pies
suelen irse hacia delante y es pro-
bable que las puntas de los dedos
golpeen contra la parte interna de
la puntera. Pueden ser muy inco-
modos y producir lesiones.

Una vez metido el pie en la bota, es conveniente dar unos golpes con el extremo
del tacdn contra el suelo de modo que los pies se vayan hacia la parte de atras
de la bota, y una vez estén alli, proceder a ajustar los cordones en la zona del
empeine de modo que dificulten el desplazamiento hacia adelante.

Si'a una bota Altus, le damos grasa de caballo, ceras, o siliconas, estaremos ce-
rrando los poros de la estructura de la piel y del forro, y estaremos haciendo las
botas mas impermeables, pero no transpiraran y 1os pies acabaran hiimedos.

ADVICES

to for its use

Para una correcta transpiracion también es importante el tipo de calcetines
que utilicemos. Si nos ponemos calcetines de lana, algodon u otras fibras
naturales estas retendran el sudor y tendremos humedad.

Tie the footwear well to avoid that the end of the fingers hit against the inter-
nal face of the end. In descents, our feet usually go away towards ahead and
the end of the toes probably hit against the internal part of the end. They can
be very uncomfortable and produce injuries.

Once the foot is in the boot, it is suitable to give blows with the end of the heel
against the ground so that the feet go away towards the back part of the boot,
and once are there, proceed to adjust the cords in the zone of instep so that
they hinder the displacement forwards.

If we apply horse fat, waxes, or silicones to the boot Altus, we will be closing
pores of the structure of the skin and the lining, and will be making the boots
more impermeable, but they will not breath and the feet will finish wet.

For a correct breathability it is also important the type of socks we use. If we

use socks made of wool, natural cotton or other fibers they will retain the
sweat and we will have humidity.

Plantillas - Insoles

Insoles ergonomic
35/38 - 39/42 - 43/46 A

*1/2 par - talla 38 - 1/2 pair - size 38
**tallas - sizes

Complements
Cordones - Laces
Anti-slip laces
(x2 unids) - (x2 pcs)
1,50m/ 1,80 m y

marrén - brown

gris - grey

rojo - red

CARACTERISTICAS LONGITUD
FEATURES LENGHT

( W/P  ANTISLP 150m 1,80m
marrén - brown . o ° .
rojo - red o o o o
gris - grey o o o o

CONSEJOS

de mantenimiento

ADVICES

for the maintenance

Tras su uso, dejar airear y secar la humedad de forma natural, a la
sombra y a temperatura ambiente. No acercar a radiadores, estufas o
chimeneas porque las pieles se deshidratan y acartonan, agrietandose
por las zonas de flexion.

Elimina la humedad interior rellenando la bota de papel de periddico.
Cuando estén secas, cepillalas para retirar la tierra 0 barro acumulados.
Limpialas con un pafio himedo y dejar secar de nuevo.

After its use, let air them and dry the humidity in a natural form, in the
shade and room temperature. Do not approach to radiators, stoves or
chimneys because the skins will dehydrate and become stiff, cracking
themselves by the zones of flexion.

Eliminate the inner humidity filling up the boot with newspaper.
When they are dry, brush them to retire the accumulated dirt mud.
Clean them with a wet cloth and let dry again.
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Accesorios

176

N

S Complements
vy
Snow antideslizante
grabbers
Suelas caucho antideslizante
Snow grabbers
Non-slip
El material de TPE (Elastomero termo-plastico ) es
fexible a -40°C - Los pernos especiales de acero
ofrecen una excelente funcidn antideslizante y
de traccion en hielo y nieve - TPE (Thermoplastic negro - black
elastomer) material is fexible to -40°C - Special
non-slip steel studs offer excellent traction and
non-slip function on ice and snow y
10 Crampones
10 Crampons
Steel Studs A
6 pack par/pair
|
Tallas - Sizes
M 36 - 41
L 39 - 46
XL 45 - 48
negro - black
6 Crampones
Crampons
Steel Studs A
6 pack par/pair
|
Tallas - Sizes
M 36 - 41
L 39 - 46

1 altus. ..
‘(\r\’ 2020/21

——=dition

*1/2 par - talla 38 - 1/2 pair - size 38
** fallas - sizes
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Tablacomparativa / / / / / / /[ /| [ /| ]/ \/V\l L Comparative table

me B % ~ & L&, Fyfaum

Series / Galzados / Mountaineering - Series / Footwear / Mountaineering

Series / Trekking - High cut - Series / Trekking - Cana alta

Series / Trekking - Low cut - Series / Trekking - Caiia baja

Series / Hiking - Series / Hiking

Series / Sandalias - Series / Sandal

Series / Accesorios - Series / Complements

*1/2 par - talla 38 - 1/2 pair - size 38 **(D) delantera / front; (T) trasera / back; (L) lateral lateral
177
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SUELAS

[$0ve

[lulaz

SKEIETON [Reck

rrrrr

178

Area de méaximo agarre
Max grip area

N

N

vV

rrrrrr

Ll

Amplia zona para el
agarre en roca.

Large contact area for

GRIP ON ROCK.

Vias de drenaje para
mejorar la traccion y la

seguridad.

Self cleaning open de-
sign for TRACTION and SAFETY.

Vibram® XSTREK com-
bine traccion y confort.

Vibram® XSTREK com-
pound, provides TRAC-
TION and COMFORT.

L

Contacto ancho en puntera para mejor agarre
sobre superficies rocosas.

Large contact toe for grip on rock surface.

Patin grabado para mejorar el agarre sobre un
suelo irregular.

Engraved shank for better grip on uneven
ground.

Forma muy delgada para la ligereza y la pre-
cision.
Very thin shape for liteness & precision.

Vibram® Mont combina un excelente agarre y
durabilidad.

Vibram® Mont compound for excellent grip &du-
rability.

A N N B—

rrrrrrrr

Tacos en puntera y talon para la traccion.

Toe and heel lugs for traction.

Centro flex almohadilla flexible para
amortiguacion.

Center flex pad for flexible cushioning.

Parachoques para la proteccion de los dedos
del pie y durabilidad.

Toe bumper for durability and protection.

Parte color y elementos flexibles.

Colorable shank and flex point elements.

A N N B

rrrrrrr

Area de traccion
Traction area

N altus. ..
\(v\} 2020/21

—dition

I

rrrrrrrr

SOLES

I I

Tacos Vibram® MULTITRACTION, 360° para la traccion.
Vibram® MULTITRACTION lug, TRACTION AT 360°.

Talén socavado para ACTUAR EN LA FRENADA CUESTA ABAJO.

Undercut heel for DOWNHILL BRAKING PERFORMANCE.

Puntera protectora de MAXIMO AGARRE.
Toe bumper for FOOT PROTECTION and GRIP.

Equilibrio 6ptimo entre traccion y durabilidad >> Maxima res-
puesta sobre terrenos imprevisibles >> Disefiada para la esta-

bilidad y el confort.

I I

Vibram® Multitraction lug traction.

Zona de agarre en escalada.
Climbing zone for grip.

Ranuras auto limpiadoras para la
seguridad.
Self-cleaning grooves for safety.

Taldn rebajado para frenado seguro.

L

Undercut heel for secure braking.

[l A

Vibram® Notched lugs.
Provide multiple biting edges for

directional traction.

liberacion de desechos.

adicional.

I L

Tacos Vibram® Escotado multiples,
canto cortante para traccion direccional.

Muescas laterales para flexibilidad

Optimal balance of traction and durability >> High response on unpredictable terrain
>> Engineered for stability and comfort.

Tacos Vibram® Multitraction para la traccion.

Centro de talon con espaciamiento para

Heel center sparcing for debris release.

Notched sidewall for addicional flexibility.

I

Area de méximo impulso
Max thrust area

Area de frenada
Braking area



N

SUELAS

[Ubavg

Pillow

I

Area acolchada
Cushioning area

I

A
vy

SOLES

rrrrr /A YA A I I

Tacos Vibram® U-TRAC para TRACCION DE
TERRENOS MULTIPLES.

Vibram® U-TRAC lug for MULTI-TERRAIN TRAC-

TION

Tacos para una ESTABILIDAD MAXIMA.
Broak lugs for MAXIMAL STABILITY.

La goma Vibram® XSTRK proporciona TRAC-
CION y CONFORT.

Vibram® XSTRK compound, provides TRACTION
and COMFORT.

NN rrrrrrrr

Disefio abierto autolimpiante para mayor

traccion y seguridad.

Self cleaning open design for traction and sa-

fety.

Infierno asimétrico para rodar natural (Touch

down).

Asymmetrical hell for natural rolling (Touch
down).

Vibram® TC4 + Antiestatico, el compuesto
resistente al aceite y de larga duracion.

Vibram® TC4+ Antistatic, the oil resistant and
long wearing compound.

\&/e

rrrrrrrr rrrrrrr

Puntera para proteccion del pie y confort.

Toe bumper for FOOT PROTECTION and
COMFORT.

Entresuela de EVA: amortiguacion Eva
insertada de baja densidad: control de la
flexion.

Suela exterior de goma de alto rendimien-
to: TRACCION

EVA midsole: cushioning Low density inser-
ted EVA: FLEXION CONTROL.

High performance rubber outsole:
TRACTION

Ranuras auto limpiadoras para la mejorar
la traccion y la seguridad.

Self cleaning open design for TRACTION
and SAFETY.

A I

Entresuela de EVA para reducir el peso y
mejorar la absorcion de impactos.

EVA midsole to reduce weight and improve
shock absorbing.

Tope de parachoques para proteccion y
agarre del pie.

Toe bumper for foot protection and grip.

Disefio de orejeta Vibram® de 3 angulos
para traccion direccional y frenado.

Vibram® 3-Angle lug design for directional
traction and braking.

I I

. Area de méxima establilidad Vias de drenaje
Max stability area Self-cleaning grooves

www.altus.es
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ENTRENAMIENTO A TRAINING

' Caracteristicas
tecnicas Technical
features caicetines - Socks
1 :Jnujt;::ht:::s:(jln:fmem Enlml;s

299 35/ 46

Ajuste medical Antideslizante en cafa para evitar marcas.

L YCRA
ONLY BY DUPONT ‘

Non-slashing Medical adjustment in cane to avoid marks.

Refuerzos en zonas de maxima fatiga.

Reinforced high stress area.

Refuerzo en el talon.

Heel reinforcement.

Costuras invisibles.

Invisible seams .

Calcetines
altus
SOCKS HignTech

>> Costura plana para evitar rozaduras
>> Estabilidad dimensional >> Refuer-
20s adicionales

Refuerzo en puntera.

Toe reinforcement.

o> U1 = CAN N

>> Flat seams to prevent abrasions >>
Stability dimensional >> Added reinfor-
cements.

Cuboid

Training

*30¢ 35/ 46

YCRA
ONLY BY DUPONT ‘

Tabla de conversion - Sizing conversion table

%)

| | | o
. Si o

Talla - Size EU UK us Cm 00D, 010 aqua %
[«b)

S 35/38 2 Bl Aok 21/24 _.%

M 39/42 5/8 6/9 24,6/26,4 8

L 43 /46 9/12 10/13 27 /28,8 8

* par - talla M-39/42 - pair - size M-39/42
**tallas - sizes

www.altus.es 181



INVIERNO A WINTER

Tibia Fibula

Merino Wool Sock A High Leg Thermolite Sock A
124 g 35/ 46 116 ¢ 35/ 46
ONLY BY DUPONT ONLY BY DUPONT

» COD. 019 ocean
» COD. 051 mustard

» COD. 006 black

Sistema termorregulador

Thermoregulation system

>> Evapora un 200% mas de sudor a 35° que a 20° en condiciones de esfuerzo fisico
o calor extremo >> Mantiene la piel seca y evita el reblandecimiento y la formacion
de ampollas >> En condiciones de reposo o de frio externo, la prenda “se contrae” y
evapora en menor medida ayudando en la retencion del calor >> Optimos resultados
tras diez lavados a 40°.

>> |t evaporates and works better in hot conditions (if it's 35°C it evaporates twice
than at 20°C) >> It keeps the skin dry and it avoids the softening and the appearance
of blisters >> Under resting conditions or external cooling, the garment “shrinks” and
it evaporate less aiding in maintaining body heat >> Excellent results after ten wash
at 40 degrees.

SC h Oe | | e r® Lana Merino - Merino Wool

>> Excelente regulador de temperatura >> Garantiza la retencion del calor.
>> Excellent temperature controller >> Warranties the optimal warm.

Arches

Medium Leg Thermolite Sock A

LYC R A®>> Tejido sintético elastico. 049 735746
>> Elastic synthetic fabric. m

ONLY BY DUPONT

n
<
&)
S
(92}
7]
@
=
=
7]
=
©
o

» COD. 019 ocean
COD. 010 aqua

* par - talla M-39/42 - pair - size M-39/42
** fallas - sizes

altus. . .
182 ‘\Ffj 2020/21
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VERANO A

Navicular
Medium Leg Coolmax Sock A
*65 ¢ **35/46

» COD. 019 coffee

SUMMER
Soleus
Medium Leg Coolmax Sock A
*63 ¢ **35/46

ONLY BY DUPONT

» COD. 006 black

TH ERM O LlTE®>> Control avanzado del bienes- CO O LMAX®>> Evaporacion rapida / permeabilidad al aire

tar isotérmico >> “Thermolite”®

>> Absorcion minima de humedad >> Suavi-

s un concepto avanzado para los tejidos utilizados en prendas térmicas que mantie- dad extra para mayor confort >> Resistente al moho, no retiene los olores.

nen un calor y bienestar dptimos, incluso en las peores condiciones.

>> Excellent breathability and ventilation >> Minimum humidity absorption >> Extra

>> Advanced control of the isothermal comfort >> “Thermolite"® is a advanced softness in order to higher comfort >> Mold resistant, without odors.

concept for fabrics used in thermal garments, because it retain the optimal warm, even
inthe most difficult conditions.

Tarsus
Low Leg Coolmax Sock A
*55 g **35 / 46

ONLY BY DUPONT

» COD. 019 coffee
» COD. 051 mustard

* par - talla M-39/42 - pair - size M-39/42
**tallas - sizes

www.altus.es

Archilles
Medium Leg Sock A
*37 ¢ **35/46

ONLY BY DUPONT

n
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o

» COD. 051 mustard
» COD. 019 coffee

» COD. 013 ceramic 183
» COD. 014 navy blue



COMPLEMENTOS - Polainas ‘/V J COMPLEMENTS - Gaiters

rojo / negro -
red / black
negro - black
negro - black

Polaina cubrebotas acolchado Cubrebotas expedicion Polaina larga
Guilty gaiter overboots ‘ Expedition overboots A Long Gaiter A
320 g (1/2 40-41) *38-39 / 46-47 400 g (1/2 41) **37 /47 140 g (1/2 LUXL)

S-M 37-43

L-XL 44-47

Articulo I\ TIPO DE CANA
ltem ﬁ ﬁ LEG m
! ! ! ! ! ===

Entrenamiento - Training

Calcetines / Invierno - Socks / Winter

Calcetines / Verano - Socks / Summer

Complementos / Polainas - Complements / Gaiters

LT

wn
<
&)
S
(9]
78]
®
=
=
@
o
o
o

* tallas de 2 en 2 - Sizes in steps of 2

A altus. .. ** tallas de 1 en 1 - Sizes in steps of 1
~~, 2020/21
v v —ediion

184
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Tablacomparatva / / / / / / [/ /[ /] ]/ ‘/V\’ L Comparative table

Sirga polaina hebilla

Gaiter buckle towrope

*20 g - Acero / Hypalon Steel 4

EXTERIOR  INTERIOR DO:(')'SB‘i_‘;"A SIN cosrunAs Articulo
OUTSIDE INSIDE e SEAMLESS ltem

:____ Actividades / Uses PAG

Entrenamiento - Training

Calcetines / Invierno - Socks / Winter

--- ) ) 182

L . 182

--- ) ) ) 182

Calcetines / Verano - Socks / Summer
. . . 183

. . . . 183
. ° . ° ° ° 183

° ° ° o o 183
Complementos / Polainas - Complements / Gaiters

o . 184

S 184

S 184

nin % % )

*** par - talla M(39-42) - pair - size M(39-42)

(o]

4}
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SACOS DE DORMIR \/V\’ SLEEPING BAGS

Caracteristicas técnicas - Technical feafures C e Ptho lC Qd O

Cabezal ergondémico Cabezal de contorno anatémico que aumenta la CCR IfICd >> Sacos certificados segun norma EN ISO 23537-1
sujecion y mejora el aislamiento. >> Certified sleeping bag according to EN ISO 23537-1

Ergonomic headrest Headrest with anatomic outline that increases fixing standard

and improves isolation.

Pluma * Down
Collarin térmico Muro adicional de tejido relleno de fibra sintética y corddén

elastico con cefidor que permite el ajuste a la altura del cuello, impidiendo la Constr\ucaon
entrada de aire frio desde la zona del cuello hacia el interior.

tabl Daufi
Thermal collar Additional wall of fabric filled with synthetic fiber and elastic Q lqueg ' OP“_ &

cord with strip which allows the adjustment to the neck height, avoiding the cold air “UNS CUNSTRUC“ON
entering from the neck area towards the inside.

Cordones elasticos con tensores Mejora la movilidad interior durante el
suefio y permite la localizacion de los tensores con facilidad.

Elastic cords with cord locks It improves the movement inside while slee-
ping and it allows the location of the cord lock easily. >> Construccién tabique horizontal >> Horizontal partitions construction

Bolsillo interior Pequefio compartimento para proteger los objetos de valor
en la zona interna del saco. Impresion emergencia alpina.

Inside pocket Small compartment to protect the valuable objects, in the insi- H br‘a X Hbe r‘ 315%;’?
de of the bag. Alpine emergency print. D
Construccion capas - Layer

Solapa cubre cremallera Solapa térmica con relleno para impedir que el CUNSTRUC“ON
aire frio penetre a través de la cremallera.
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Lapel protecting the zipper Thermal lapel with filling to avoid the cold air
entering through the zipper.

L ) N >> Construccion doble capa >> 2-layer construction
Proteccion cremallera Ribete especial cilindrico a ambos lados de la cre-

mallera, que permite cerrar el saco con facilidad y evitar que la cremallera
se enganche.

o> U1 [ CAN

Zipper protection Special cylindrical edge in both sides of the zipper, which
allows to close the bag easily and avoids the zipper to snag.
>> (Construccion una capa >> 1-layer construction

Funda de compresion Bolsa de compresion que permite reducir el volumen
del saco y mejora su transporte.

Compression bag Compression bag which allows to reduce the bag volume
and improves the transporting.

\']

>> Doble tratamiento impermeabilizador para repeler el agua

en equipos de plumén o microfibras de alto rendimiento >>

Afade repelencia al agua. Mantiene el aislamiento y la trans-

pirabilidad de los articulos rellenos de plumoén o microfibras
en condiciones frias y himedas >> Double water repellent treatment for goose down
items or microfiber >> It maintains thermal insulation and breathability in goose down
items or microfiber in cold and wet conditions

DownProof e

to de repelencia al agua y down-

proof que evitan que la pluma
atraviese los tejidos >> Cirado fabric with water repulsion and down-proof which pre-
vent the goose going through the fabrics

* Funda incluida (peso aprox.) - Bag included (Approx. weight)
**C: Confort - Comfort / L: Limite - Limit / E: Extrema - Extreme www.altus.es 187



XTREM SERIES - Pluma N XTREM SERIES - Down
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Garacteristicas técnicas - Technical feqtunes

Los materiales empleados en nuestra fabricacion garantizan la méaxima
proteccion ante los agentes atmosféricos limites y el maximo confort >>
De todas las materias primas, la méas importante es el relleno, siendo
mejor aquél que sea capaz de retener mas el calor >> EI plumén, si
es de alto porcentaje en plumon (90% plumdn, 10% pluma) y elevado
gramaje, posee un mayor rendimiento calorifico que la fibra poliéster

>> The materials used in our manufacturing guarantees the best pro-
tection against limit weather agents and the best comfort >> Among the
raw materials, the mostimportantis the filling, being better whichis able to
keep more heat >>Down, with high percentage of down (90% down, 10%
feather) and high grammage, has a better heat yield than polyester fiber

» COD. 080 pompeian
» COD. 019 ocean

Andes 1500D

Down
*1500 ¢
-12°C -20°L —44°E Y|

A altus. .. * Funda incluida (peso aprox.) - Bag included (Approx. weight)
188 ~ . 2020/21 ** C: Confort - Comfort / L:Limite - Limit / E: Extrema - Extreme
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XTREM SERIES - Pluma A
vV

» COD. 014 navy blue
COD. 269 mimosa

» COD. 042 green forest
» COD. 070 grenadine

Andes 900D

Down

*900 g

-3°C -9°L -28°E Yy

/

* Funda incluida (peso aprox.) - Bag included (Approx. weight)
** C: Confort - Comfort / L: Limite - Limit / E: Extrema - Extreme www.altus.es

XTREM SERIES - Down
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Andes 400D

Down

*400 g

+10°C +5°L -8°E Yy

/
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LITE SERIES - Fibra N LITE SERIES - Fiber

TECH

3D,

Combinacion de filamentos de poliéster siliconado: 9D-4H + 3D-1H.
Thread combination: 9D-4H + 3D-1H.

Fibra hueca de poliéster siliconada.

Polyester hollow fiber with silicone processing.

maximq >> Es la temperatura mas alta donde un

. hombre de complexion STANDARD parcial-
TaXirurt mente destapado no tiene sensacion de
calor excesivo y por tanto no suda.

>> |t is the highest temperature where a STANDARD comple-
xion men, partially uncovered, has no excessive heat sensation
and therefore doesn’t sweat.

COHIOOPJ[; >> Es la temperatura mas baja en la que

oM fORT una mujer de complexion STANDARD y un
hombre de complexion MENUDA, en

posicion relax sobre la espalda no tiene sensacion de frio.

%)
>
o

o
o

=
o
D

D
%)

.
=
P
(=)

=]
®

=]
»
o
o
(4~
n

>> |t is the lowest temperature in which a STANDARD
complexion woman and a SMALL complexion man, in a
relaxed position on their backs, have no cold sensation.

hmﬁ]e ~> Es la temperatura mas baja en la que
. un hombre de complexion STANDARD en
IIHIT posicion encogido no tiene sensacion de frio.

>> |tis the lowest temperature in which a STANDARD complexion
men in a shrunk position has no cold sensation.

>> Es la temperatura mas baja en la que
gxtremq una mujer de complexion STANDARD y un

hombre de complexion MENUDA, corre el
CXTRC”C riesgo de sufrir HIPOTERMIA.

>> Extreme It is the lowest temperature in which a STANDARD
woman and a SMALL complexion men are in danger of suffering

HYPOTHERMIA.
» COD. 019 ocean

» COD. 070 grenadine

Tibet 1800S

Fiber

*1800 g

—4°C —11°L -30°E y

CH

TE
FIBER
3D

A altus. .. * Funda incluida (peso aprox.) - Bag included (Approx. weight)
190 ~ . 2020/21 ** C: Confort - Comfort / L:Limite - Limit / E: Extrema - Extreme
——=dition



LITE SERIES - Fibra

Tibet 1100S

Fiber

» COD. 070 grenadine
» COD. 033 cactus

» COD. 013 ceramic
COD. 269 mimosa

1100 g

+2°C -3°L -20°E

ECH

_
FIBER
3D

* Funda incluida (peso aprox.) - Bag included (Approx. weight)
** C: Confort - Comfort / L: Limite - Limit / E: Extrema - Extreme

www.altus.es

LITE SERIES - Fiber
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Tibet 700S

Fiber
*700 g
+11°C +7°L -6°E A

CH

TE
FIBER
3D
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LIGHT SERIES - Fibra N

Gomo seleccionar un saco de dormir
How 1o select a Sleeping bag

La capacidad de aislamiento y la temperatura de confort en un saco de dormir dependen
de tres caracteristicas fundamentales:

1 CALIDAD DE LAS MATERIAS PRIMAS

De todas las materias primas, la mas importante es el relleno, siendo mejor aquél
que sea capaz de retener mas calor.

Existen rellenos de plumén y de fibra poliéster. El primero, si es de alto porcentaje en
plumon (90% plumdn, 10% pluma) y elevado gramaje, posee un mayor rendimiento
calorifico mientras que la fibra poliéster tiene un escaso mantenimiento y larga vida.

7 ESTRUCTURA. Y DISERO

A medida que el saco esté estructurado de acuerdo con el perfil standard de las per-
sonas (tipo momia), el saco aislara mejor y si éste posee tabiques laterales repartira
uniformemente el aire caliente alrededor del usuario.

3. TAMANO DEL USUARID

La complexion de la persona modificara la temperatura de confort de un saco de una
manera sustancial.

El cuerpo humano es un generador de calor a una temperatura constante de 36° + 1°.

Una persona menuda ocupara menos volumen dentro del saco y por tanto habra un
mayor volumen de aire a calentar.

Una persona de complexion mediana/grande ocupara un mayor volumen dentro del
saco y por tanto al no quedar un excesivo volumen de aire éste alcanzard mayor
temperatura.

Una persona de complexion muy grande dejard escaso volumen de aire para calentar
por lo que no conseguird tampoco calentarlo antes de que éste se haya escapado
al exterior.

Noto:

El usuario en funcion de su propia complexion puede seleccionar el saco de dormir
que precisa prestando atencion a las temperaturas que certifica el Fabricante bajo
ensayos en laboratorios oficiales.

TEMPERATURA

El aire caliente dentro del saco, debido a la temperatura del cuerpo humano, se
escapara al exterior quedando renovado por el aire frio méas denso que el anterior. La
estructura del saco y el tamafio de la persona condicionaran la velocidad de calen-
tamiento y fuga en un proceso de conveccion continuo.

N

192 35503/'2'1'
vy

——=dition

LIGHT SERIES - Fiber

Isolation capacity and comfort temperature in a sleeping bag depends
on three main features:

| QUALITY OF THE AW TIATERIAL

Among the raw materials, the most important is the filling, being the
one that is able to maintain more heat.

There are filling of down and polyester fiber. The first, when it has
a high percentage of down (90% down, 10% feather) and a high
weight, has a better calorific yield whereas the polyester fiber has low
maintenance and long life.

L STRUCTURE AND DESTGN

As the sleeping bag is structured according to the standard profile of
the people (mummy type), the bag would isolate better and if it has
side partitions it will distribute evenly the hot air around the user.

3. SIIE OF THE SER

The person’s complexion will modify the comfort temperature of a
sleeping bag in a substantial way.

The human body is a heat generator with a constant temperature
of 36° +1°.

A small person would occupy less volume inside the bag and so there
would be a larger volume of air to warm up.

A medium/big complexion person would occupy a larger volume insi-
de the bag and so, not having an excessive volume, this would reach
higher temperature.

A very big complexion person would leave little air volume to warm up
S0 it couldn’t be warmed up before this has escaped to the outside.

Note:

The user, according to their own complexion, can select the sleeping
bag which they require paying attention to the temperatures which the
Manufacturer certifies under official laboratories essays.

[ETIPERATURE

The hot air inside the bag, due to the human body temperature, esca-
pes to the outside, being renewed by denser cold air than former one.
Bag structure and size of the person influence the speed of warming
up and of cooling in a continuous convection process.



CAMP SERIES - Fibra CAMP SERIES - Fiber \(V J Bolsas de compresion Compression dry bag

rojo / gris
0SCUro -
red / dark

grey

Bolsa de compresion ultraligera

Ultra-Light compression bag

*80 g - 023 x 37 cm
PA 40D/260T Y
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» COD. 099 lapis
COD. 035 sulphur

Tibet Camp

Fiber

*1200 g

+9°C +5°L —8°E A

* Funda incluida (peso aprox.) - Bag included (Approx. weight)
**C: Confort - Comfort / L: Limite - Limit / E: Extrema - Extreme www.altus.es 193



N

Tablacomparatva / / / / / / /[ /| /| ]/ \/V\l L Comparative table

Articulo **C€ EN 23537-1
Temperaturas °C M @ i
ftem Temperatures °C

A T -

Sacos de dormir / Xtrem series / Pluma - Sleeping bag / Xtrem series / Down

Sacos de dormir / Lite series / Fibra - Sleeping bag / Lite series / Fiber

Sacos de dormir / Camp series / Fibra - Sleeping bag / Camp series / Fiber

SN

N ,1 altus. .. * Funda incluida (peso aprox.) - Bag included (Approx. weight)
194 ~ . 2020/21 **C: Confort - Comfort / L: Limite - Limit / E: Extrema - Extreme
vV —edition



N

Tablacomparatva / / / / / / / /| / /] / \/V\’ /A A A B B B A A A A A A A Comparative table

N 0 oG=aa8TIram "

Sacos de dormir / Xtrem series / Pluma - Sleeping bag / Xtrem series / Down

Sacos de dormir / Lite series / Fibra - Sleeping bag / Lite series / Fiber

Sacos de dormir / Camp series / Fibra - Sleeping bag / Camp series / Fiber

* Funda incluida (peso aprox.) - Bag included (Approx. weight)
** C: Confort - Comfort / L: Limite - Limit / E: Extrema - Extreme www.altus.es 195
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Bivy bags >> Mats >> Sleeping bag liner

1 altus. ..
196 V\r\’ 2020/21
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Fundas Vivac Bivy bags ‘/V J Sabanas saco Sleeping bag liner

» COD. 039 verde oscuro / dark green
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Ulra-Lighe
gris - grey
Thermolite 110
Sleeping bag liner
*340 ¢ y
Normandia
Breathable Waterproof

g 4 o) Etemn SoURA
_-_-_____-_-

Articulo Pecho y capucha
Espalda envolvente
e BN DF e e (0 G H e @@ (R

parts headrest

g cm cm  Actividades / Uses

Sacos de dormir / Fundas Vivac - Sleeping bag / Bivy bags
WP 10000 mm

. R 110009 / m?
Normandia 470 230x80x58 PA+PU PA PTFE 2 (Espalda - Back o o o o
/24h
6000 mm)
Sacos de dormir / Sabanas saco - Sleeping bag / Sleeping bag liner
Thermolite
Thermolite 110 g/m? 20 x
110 ) | 2R Antibacterial 105 N
treatment

* Funda incluida (peso aprox.) - Bag included (Approx. weight)

**C: Confort - Comfort / L: Limite - Limit / E: Extrema - Extreme www.altus.es 197



Aislantes N Mats
(RY)

negro - black

Estera aislante grabada

Graven insulated mat

310 P

azul - blue

Aislante Profesional Plus

Plus Professional mat

*500 g p
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azul / plomo - blue / plumb

Aislante piramidal bicolor

Pyramidal bicolor mat

370 g p

verde - green

Aislante piramidal monocolor

Pyramidal monocolor mat

*300 g P

A altus. .. * Funda incluida (peso aprox.) - Bag included (Approx. weight)
198 ~ 2020/21 ** C: Confort - Comfort / L: Limite - Limit / E: Extrema - Extreme
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Mobiliario S Furniture

verde - green azul - blue

Cama aluminio 25
Aluminum bed 25

5300Kg-185x60x25cm-AL 4 Eamabad!lgminio 45
uminum be

5,500 Kg-185x60x45¢cm-AL 4

negro / verde -
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black / green
5 5
Q negro / verde -
) % black / green
Mesa plegable Taburete plegable
Folding table Folding stool
740g'57x42x38cm~AL6061/PES‘ 300g-33X330m~AL7075/PES/MeSh‘
Tablacomparatva / / / / / / / /| |/ !/ /A A A A A Y A [/ Comparative table

ftx;tr:]culo I il i -
Kg cm

cm Actividades / Uses

Sacos de dormir / Aislantes - Sleeping bag / Mats

Estera aislante grabada - Graven insulated mat 0,310 185x55x 1 Polyethylene Density 30 ° o o °
Aislante profesional Plus - Plus professional mat 0,500 195x50x1,5 EVA Density 35 o o o °
G E AT CE L 0370  180x50x1  Polyethylene Density 30 e e e e

Pyramidal bicolor mat

Aislante piramidal monocolor .
Pyraridal monocolor imat 0,300 180x50x0,8 Polyethylene Density 25 . . . .

Mobiliario - Furniture

Cama de aluminio 25 - Aluminum bed 25 *5,100  185x60x25 AL 93x15x10 e . ° .
Cama de aluminio 45 - Aluminum bed 45 *5,000  185x60x 45 AL 94x20x14 e o . .
Mesa plegable - Folding table *0,740 57 x42x38 AL 6061 / PES 65X 12 o o ° o
Taburete plegable - Folding stool 0,300 33x33 AL 7075 / PES / Mesh ° o . o

* Funda incluida (peso aprox.) - Bag included (Approx. weight)
**C: Confort - Comfort / L: Limite - Limit / E: Extrema - Extreme www.altus.es 199
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glt >> Canadienses >> Pabellones

gloo >> Camp >> Pavilions



Accesorios \/V J Components

Impermeabilizador
Waterproof
500 ml Yy
Cuerda viento
Guy rope
2x5m y |
P Dl
Caracteristicas técnicas - Technical fealves
Faldon para la nieve Prolongacion de tejido, que aumenta el aislamiento de
la tienda en caso de mal tiempo >> Dispone de un sistema de recogida para
aumentar el flujo de aire entre el interior y el doble techo. M aza
Snow flap Fabric extension that increases tent insulation in case of bad Mallet
weather >> It has a collecting system to increase air flow between inner and fly. Caucho - Rubber ‘
Ventilacion El sistema de puerta y contrapuerta de mosquitera asi como %@4
ventanas situadas estratégicamente optimizan la ventilacion y reducen la con- \O
densacion >> Las tiendas de 3 Estaciones y de Campo Base estan dotadas Piqueta Vari"a
de zonas de ventilacion aun mayores, dado que su utilizacion se centra Dipstick peg

principalmente en verano.

Ventilation The door and inner mosquito netting door, as well as the strategically located 230)(6m—m‘
windows, improve the ventilation and reduce the condensation >> The three-seasons
and Base Camp tents are granted with even larger ventilation areas, because they are . .
mainly used in summer. Piqueta angular aluminio
Aluminum angular peg
175x1 mm |

Costuras termoselladas Las costuras del suelo y doble techo estan cubiertas
de una banda de PU termosellada que asegura la estanqueidad de las mismas.

Thermo sealed seams Seams of floor and fly are covered with a PU thermo
sealed strip which guarantees their water-tightening.

Piqueta angular acero

Steel angular peg

A

Tensores para vientos Situados de forma estratégica, estan pensados para 210 x 2 mm
mejorar la resistencia al viento.

Guy rope tensors Strategically located, they are designed to improve the
wind resistance.

Piqueta ondulada
Wavy dipstick peg

Avance Suplemento de espacio exterior que forma el doble techo, y que
permite almacenar objetos o cocinar en caso de mal tiempo >> Muy amplio en 150 x 5 mm ‘
las tiendas de Campo Base.

Vestibule area Outside space supplement which forms the fly and which allows
to store objects or to cook in case of bad weather >> Very large in Base Camp tents.

g1 [ <CN

Tirador reflectante >> Apto para la localizacién nocturna. 10 %CX‘
é Reflective puller >> Suitable for location at night. Piqueta PA
PA peg
160 x 10 mm A

www.altus.es 201



IGLU - Expedicion - 4 estaciones \/V J IGLOO - Expedition - 4 seasons
rojo - red . KA
Chv ll, \‘\
100 208 "
N 215 .
/"’ \\\
T i _ = Iy
T :I‘: /\ \jL v
100 NFF
Mammoth
Expedition Tent
4,580 kg - Armazon de aluminio - 2 puertas  Aluminum poles - 2 doors
Techo / Fly: W/P 5000 mm Suelo / Floor: W/P 5000 mm
Avance - Faldon anti-ventisca con recogedores - Vestibule area - Wind/snow stopper flap -
Costuras termo-selladas - Bolsa de transporte Thermo-sealed seams - Transport bag |
8, rojo - red
A
N y 4
% \\ \AA

TN | v oy
65 " 105 65
Vinson
Expedition Tent
2,760 kg - Armazon de aluminio - 2 puertas  Aluminum poles - 2 doors
Techo / Fly: W/P 5000 mm Suelo / Floor: W/P 5000 mm
Avance - Falddn anti-ventisca con recogedores - Vestibule area - Wind/snow stopper flap -
Costuras termo-selladas - Bolsa de transporte Thermo-sealed seams - Transport bag |
- Series

|g U Igloo

Tejido techo 40D 240 T PA Ripstop recubierto siliconado / PU Columna de agua: 5000  Fly fabric 40D 240T PA Ripstop silicone coated / PU Water column of 5000 mm
mm >> Tejido interior 40D 240T PA Ripstop impermeable y transpirable >> Tejido  >> Inner fabric 40D 240T PA Ripstop waterproof and breathable >> Floor fabric
suelo 210D PA Oxford taffeta recubierto PU. Columna de agua: 5000 mm. Acabado 210D PA Oxford taffeta and PU coated. Water column of 5000 mm. Exterior finish

exterior Spray-test ISO 5 Spray-test ISO 5

N1 altus. ..
~, 2020/21
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IGLU - 3 estaciones N IGLOO - 3 seasons
(2RY)
y B y A,
[4 213

» COD. 019 ocean

2 i

Drach 2
Light tent
2,180 kg - Armazon de duraluminio - 2 puertas  Duraluminum poles - 2 doors
Techo / Fly: W/P 3000 mm Suelo / Floor: W/P 3000 mm
. Costuras termo-selladas - Bolsa de transporte Thermo-sealed seams - Transport bag y
~  Series

|g U 1gloo

Tejido techo 75D 185T PES recubrimiento PU Columna de agua: 3000 mm >> Tejido
interior 70D 190T PA Taffeta impermeable y transpirable >> Tejido suelo 210D PES
taffeta recubrimiento PU Columna de agua: 3000 mm.

Fly fabric 75D 185T PES and PU coated. Water column of 3000 mm >> Inner fabric

70D 190T PA Taffeta. Waterproof and breathable >> Floor fabric 210D PES Taffeta
and pu coated. Water column of 3000 mm

Y A A
[Te)
8 g |8
Y Y Y
>
. 'Y
A
S g |8
A4
Yy
80 0
A 210 -
.. » COD. 019 ocean

Matrix 3

IGLOO - 3 seasons
4,880 kg - Armazon fibra de vidrio - 2 puertas  Fiberglass poles - 2 doors

Techo / Fly: W/P 3000 mm Suelo / Floor: W/P 3000 mm

Avance - Costuras termo-selladas - Bolsa  Vestibule area - Thermo-sealed seams -

de transporte Transport bag y
www.altus.es
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IGLU - 3 estaciones \/V J IGLOO - 3 seasons

verde - green

145
280
290

T 1 T T R V- '

Paine 5 100 20
IGLOO - 3 seasons - 220 >
6,580 kg - Armazdn de fibra de vidrio - 2 puertas  Fiberglass poles - 2 doors

Techo / Fly: W/P 3000 mm Suelo / Floor: W/P 3000 mm

Avance - Costuras termo-selladas - Maza de caucho - Vestibule area - Thermo-sealed seams - Rubber mallet -

Bolsa de transporte Transport bag A

_______________ :
‘
X R
|

/N J v oy

w0 T 210 "

- 220 "
’H"ﬁ"i‘ﬁ‘ verde - green
Paine 4

IGLOO - 3 seasons
5,800 kg - Armazon de fibra de vidrio - 2 puertas  Fiberglass poles - 2 doors

Techo / Fly: W/P 3000 mm Suelo / Floor: W/P 3000 mm
Avance - Costuras termo-selladas - Maza de caucho - Vestibule area - Thermo-sealed seams - Rubber mallet -
Bolsa de transporte Transport bag
| ’ series
gIU 1gloo

Tejido techo 75D 190T PES recubrimiento PU Columna de agua: 3000 mm >> Tejido  Fly fabric 75D 190T PES and PU coated. Water column of 3000 mm. Exterior finish
interior 70D 190T PES BR WR 2/4 mesh impermeable y transpirable >> Tejido suelo  spray-test ISO 4 >> Inner fabric 70D 190T PES BR WR 2/4 mesh waterproof and
210D PES taffeta recubrimiento PU Columna de agua: 3000 mm. Acabado exterior  breathable >> Floor fabric 210D PES taffeta and PU coated. Water column of 3000

Spray-test ISO 5 mm. Exterior finish Spray-test ISO 5
N1 altus. ..
204 ~, 2020/21
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TIENDAS LIGERAS \/V J LIGHT TENTS

» COD. 019 ocean

"

Avin 1

Light tent

1,040 kg - Armazon de duraluminio - 1 puerta  Duraluminum poles - 1 door
Techo / Fly: W/P 3000 mm Suelo / Floor: W/P 3000 mm

Doble puerta con mosquitera - Costuras termo-  Double door with mosquito net - Thermo-sea-
G selladas - Bolsa de transporte led seams - Transport bag A

L- SErIeS Tejido techo PES recubrimiento PU Columna de agua: 3000 mm >> Tejido suelo PES taffeta recubrimiento PU Columna de agua: 3000 mm.
I g e raS TentS Fly fabric PES PU coated. Water column of 3000 mm >> Floor fabric PES Taffeta and pu coated. Water column of 3000 mm

» COD. 019 ocean

T : 7
Genova 4 ': s
Family tent i o
15,900 kg - Armazon en acero y fibra de Poles of steel and fiberglass - 2 doors / <
vidrio - 2 puertas / 2 habitaciones 2 rooms Lo h
Techo / Fly: W/P 3000 mm Suelo / Floor: W/P 3000 mm S2

Doble puerta con mosquitera - Costuras termo-  Double door with mosquito net - Thermo-sea-
selladas - Maza de caucho - Bolsa de transporte led seams - Rubber mallet - Transport bag

Family
Familiar dent. . R |

Tejido techo 75D 185T PES recubrimiento PU Columna de agua: 3000 mm >> Tejido interior 70D 190T

PA Taffeta impermeable y transpirable >> Tejido suelo Polietileno rafia recubrimiento PU Columna de agua: & ;
3000 mm |

150
160
200

Fly fabric 75D 185T PES and PU coated. Water column of 3000 mm >> Inner fabric 70D 190T PA Taffeta.
Waterproof and breathable >> Floor fabric Polyethylene raffia PU coated. Water column of 3000 mm

485 ‘
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CAMP TENTS
vV

» COD. 019 ocean

180
190

240

X6
Pineta 6

Camp tent
6,800 kg - Armazdn de acero - 1 puerta

Steel poles - 1 door
Tejido techo PES 75D 190T PU WR - 1500 mm - Tejido interior PES 75D 190T trans-  Fly fabric PES 75D 190T PU WR - 1500 mm - Inner fabric PES 75D 190T breathable
pirable - Tejido suelo PVC - Maza de caucho - Bolsa de transporte - Floor fabric PVC - Rubber mallet - Transport bag A

N\ g8
verde / green
\ ]
A 3 [1-""T"TT===-< N
T
g & = S 18 |5
183 v
v Yy oW /’
¢
190 »
ﬂ\XG a8
Batisielles 6
Camp tent

15,000 kg - Armazon de acero - 1 puerta

Steel poles - 1 door
Tejido techo Algoddén 100%, con recubrimiento de poliuretano - Tejido interior Cotonil

/ puerta Algodén 100%, con tratamiento hidrofugado - Tejido suelo PVC - Maza de
caucho - Bolsa de transporte

Fly fabric Cotton 100%, PU coated - Inner fabric Cotonil / Door: Cotton 100%, with
waterproof treatment - Floor fabric PVC - Rubber mallet - Transport bag

y |
506 \\\71 altus.

2020/21
vy —eéﬂon
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verde / desierto - green / desert

180
190

K "':\
240

6
Aconcagua 26
Camp tent

19,000 kg - Armazon de acero - 1 puerta

Steel poles - 1 door
Tejido techo Algodon 100%, con recubrimiento de poliuretano - Tejido interior Co-

Fly fabric Cotton 100%, PU coated - Inner fabric Cotonil / Door: Cotton 100%, with
tonil / puerta Algoddn 100%, con tratamiento hidrofugado - Tejido suelo PVC - Maza  waterproof treatment - Floor fabric PVC - Rubber mallet - Transport bag
de caucho - Bolsa de transporte

o
verde / desierto - green / desert

Vista posterior /Back view

laterales enrollables -
walls can be rolled up

8
Aragiiés Il
Tents - Marquees

37 kg - Armazon de acero - 1 puerta

Steel poles - 1 door A

www.altus.es 207
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Pabellones

Y
EXTRA-LARGE Opciones options
Pabel |OneS Pavillions A Laterales enrollables con pa-

fios de 2 metros independien-
tes y porches con mastiles. Un
lateral 0 ambos.

Lateral roll-up with 2 meters indepen-

Carpas y pabel |One8 dent cloth and hallwall with poles. One

- or both sides.
Marquees and pavillions

Tejido techo Algodon 50% / Poliéster 50% >> Tejido faldon PVC >> Pi-

Suelo fijacion con piquetas.
quetas acero >> Maza de acero >> Bolsa de transporte I Pl

. ) Floor fixation with pegs.
Fly fabric Cotton 50% / Polyester 50% >> Lap fabric PVC >> Pegs Steel

>> Steel mallet >> Transport bag

HTH diferentes opciones en tarifa.
Pavillions P

Utilizacion almacén, hospital, dormitorio colectivo, comedor >> Armazon
acero cincado de @35 mm >> Piquetas angulares y calibradas de acero
cincado >> Tejido interior poliéster / algodén de 320 g/m?

Inner body. To consult the
different options in list price.

Use store, hospital, collective dormitory, dining room >> Frame zinc steel
of @35 mm >> Pegs angular and calibrated of zinc steel >> Inner fabric
polyester/ cotton of 320 g/m? Tabique separador con puerta.

Separating partition with door.

B
Pabellones C
D

208 2020/21



Pabellones \/V J Pavillions

verde - green

version de 4,5x3 m
4,5x3 m version

/G
4C ¥ 3 m

60 kg - *146x 36 cm 4

verde - green

version de 4,5x8 m
4,5x8 m version

U/ 26+ x18/20x 10/ 16
10 xd45m §xUkm b x 45 m

155 kg - 180 x 56 cm ¢ 130 kg - 180 x 56 cm ¢ 105kg - *146 x 38 cm ¢

*Medidas funda (solo lonas) - Bag measures (only canvases)
**confortable / max www.altus.es 209
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o Kowoo coelme westegnen om

Tiendas / Igli Expedicion / 4 estaciones - Tents / Igloo tents / Expedition / 4 seasons

Tiendas / Ligeras / Impermeables - Tents / Light / Waterproof

SR e ma

Tlendas / Familiares - Tents / Family
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Tablacomparatva / / / / / /[ /[ /| | | |/ VV\’ VA A A A A A A A Comparative table

X7 DA M AL - P A Wit

Tiendas / Igli Expedicion / 4 estaciones - Tents / Igloo tents / Expedition / 4 seasons

Tiendas / Iglti / 3 estaciones - Tents / Igloo tents / 3 seasons

AnEEan

Tiendas / Ligeras / Impermeables - Tents / Light / Waterproof

e e e

Tiendas / Ligeras / Impermeables-Transpirables - Tents / Light / Waterproof-Brethable

S R e - - -

Tiendas / Canadienses - Tents / Camp tents

Tiendas / Carpas y Pabellones - Tents / Marquees and Pavillions

L

NRANEEE
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Supervivencia S
P vV

\Z Dack

Botella acero 750

Stainless steel hydration bottle 750
0,750 L
Acero inoxidable - Stainless steel 18/8

Survival

Funda de Neopreno

Neoprene bag

Para botella de / for 0,750 L bottle

Neopreno - Neoprene

acero - steel negro / black negro - black
\Z Dk

Botella AL Termo Al

Aluminum hydration bottle 1 L A SS Vacuum flask A

1,000 L 0,750 L

AL + Neopreno - AL + Neoprene Acero inoxidable - Stainless steel
2, Dk

negro / black negro / black

Pastillas para purificar agua
Water purifying tablets ‘

2 x 50 pastillas - 2 x 50 tablets

Una sola pastilla purifica, en 10 minutos, 1 tablet treats 1 litre in 10 minutes -
un litro de agua - Si el agua estd muy  Substantially reduces contamination in
cargada de particulas, filtrarla antes de  filtered water - Keep away from children
purificarla - Mantener las pastillas lejos

del alcance de los nifios

www.altus.es
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N

Escorpio

Plus Professional mat

A

/S

vy

Survival

Aries

Plus Professional mat

A

Angulo de inclinacion - Head tilting angle 165°

Sensor de movimiento - Movement Detection Sensor

- Atenuador para alargar el tiempo de duracion - Memoria ajuste ante-
rior - Bloqueo de seguridad - Cinta sujeccion sin costuras - Enfoque luz
blanca gran alcance - Gran angular luz ambiental - Ligero y compacto
- Dimmer to extend runtime - Brightness memory - Safety keylock -
Stitchless headband - Powerful and focus cool-white spot light for
long range visibility - Wide angle ambient light - Light weight and com-
pact size

Tablacomparativa / / / / / / / / /| |/ /| [/

- Control de movimiento - Atenuador para alargar el tiempo de
duracion - Bloqueo de seguridad - Memoria ajuste anterior - Cinta
sujeccion sin costuras - Modo ahorro de energia - Gran angular luz
ambiental

- Motion Control - Dimmer to extend runtime - Safety keylock - Bright-
ness memory - Stitchless headband - Power Saving Mode - Wide an-
gle ambient light

N

\ o

Se:\é:: Ve keak‘o
Mov®

O
S B

/A R A A A A A A A A A A Comparative table

CATEGORIA  PILAS
CATEGORY BATTERY

Articulo
[Ter

B =

lluminacion / Frontales - lllumination / Headlamp

LAMPARAS
LIGHT SOURCE

INCLINAGION
HEAD TILTING

) &K 2

Actividades - Uses

Rendimiento L

rrrr Performance

AT TAGAOND woore ofE

Om

ET
B © & =/

©

Escorpio

el

-




Supervivencia

Coal 9

Plus Professional mat A
AL /9 LED Superbright

Incluye 3 pilas AAA
3 AAA batteries included

2 Dl
Barras luminosas
Light sticks
15¢m |
2, Dk
2 Dl
negro - black

N

A Survival
vV
Andromeda
Plus Professional mat A
Linterna dinamo - dynamo flashlight
3 LED 40MAH Ni-Mh
s B
& 2, Dl
Cable sierra
Saw wire
A
Acero - Steel
2, Dl
Zeus Herramienta multiuso
Multi-purpose tool ‘
268 g
Abierta: 156 mm - Cerrada: 105 mm Overall: 156 mm - Closed: 105 mm
Herramientas: Acero inoxidable Tools: Stainless steel
Empufadura: Al con plastico incrustado ~ Handle: SS with plastic inlay
Alicates - navaja - 2 linternas LED - Pliers - knife - 2 LED lights - bottle ope-
abre-botellas - 2 destornilladores - tijeras  ner - 2 screw drivers - scissors - key ring.
- mosqueton.
www.altus.es 215
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Ve
vy
2, Dk
Red mosquitera cabeza
Mosquito head net ‘
50 - PES

Compacta y ligera - Funda de transporte
Compact and lightweight - Transport bag

verde - green

arena - sand
Red mosquitera conica
Conical mosquito net ‘
2 Dtk

380 ¢ - PES

Compacta y ligera - Funda de transporte
Compact and lightweight - Transport bag

A

SsS1
vy

——=dition

Survival



Supervivencia \/V J Survival

Bufanda fria
Cool scarf ‘

110x5,5¢cm Talla tnica / One size
Material Corte / Shell: PES - Relleno / Filling: Polimero (no toxico)

- Bufanda refrigerante que ayuda a enfriar - Refrigerant scarf helps to cool down
la temperatura de nuestro cuerpo alivian-  our body temperature to relieve fatigue
do la fatiga y el estrés. Ideal cuando hace  and stress. Ideal during hot weather and
calor y durante la practica de actividades ~ sports activities

deportivas

marrén - brown

Cubierta térmica de emergencia

Foil hypothermia blanket
yp! ‘
220x 140 cm
- De plata-aluminizado que conserva has- - Made of aluminized silver that keeps un-
ta un 90% del calor til a 90% of the heat
2, Dalk

Saco de dormir de emergencia

Emergency sleeping bag ‘
210x90 cm

- — : Dk
- Bolsa de plata aluminizado que - Aluminized  silver ~ bag 2
conserva en un porcentaje alto  that  keeps ina  high
el calor del cuerpo percentage the heat of the body

plata-aluminizado
aluminized silver

www.altus.es 217

complementoscomplements



complementoscomplements

Supervivencia \/V J Survival
2 Dk
Bolsa impermeable
Impermeable bag
S(13x18cm)M (18 x 25 cm) L (25 x 33 cm)
Hermética - Impermeable - Corddn para transporte
Hermetic - Waterproof - Cord transport A
transparente / transparent
2 Dl
SBr.a‘zbaleltte de supervivencia 4 Silbato
urvival bracele Whistle
o
0,280 kg $% 5,4 x 00,9 A‘L
“Talla/ Size M- 20 cm - 2,3 m “Talla/SizeL - 23cm-2,5m 24 xPo,9cm-AL
Brajula explorer
Explorer compass A
6x16cm
- Brijula de placa, base transparente - - Plate compass, transparent base - Re-
Esfera giratoria, graduacion 360° - Fluido  volving sphere, graduation 360° - Shock
amortizador - Lente de aumento y escala  absorbing fluid - Magnification lens and
graduada lateral 1:25.000 - Corddn para lateral scale 1:25.000 - Cord to hang
colgar
2, Dl

218
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Brajula Mini
Pocket compass A
439-55x3,2cm




Supervivencia S
P vy

Botiquin completo

Complete medical kit

Survival

y

- Incluye: Tijeras, esparadrapo, tiritas, pinzas,
2 gasas, sabana térmica, vendaje triangular, 1
rollo de vendaje - toallitas de alcohol - 2 toallitas
humedas - Cierre de cremallera - Asa para lle-
var - Compartimento interior de malla con cre-
mallera - Cintas eldsticas para sujetar objetos,
organizador desplegable con sujecion de velcro

2 Dl

2, Dk
Kit de supervivencia
Survival kit y |
181¢
- Incluye: Saca chispas, cable sierra, - Included: Firelighting flint, wire saw,
silbato, brijula, whistle, compass,
bote estanco, herramienta multiusos, kit watertight box, multifunction tool card,
de costura, kit de pesca, sewing Kit,
alambre de cobre (1 m), vela, bisturi (2 fishing kit, copper wire (1m), candle,
uds), knives (2pcs),

imperdibles (5uds), bola de algodon, lupa  safety pins (5pcs), cotton ball, magnifier

2, Dl

- Included: Scissors, adhesive plaster, band-
aids, pincers, 2 gauzes, thermal sheet, triangu-
lar bandage, one bandage rolls, alcohol towels -
2 moist towels - Zipper closing - Shipping hand-
le - Inside netting closed with zipper - Elastic
straps to hold objects, pull-down organizer with
Velcro fixing

Mini botiquin primeros auxilios

Mini first aid kit

4

- Incluye: Tijeras, esparadrapo, ti- - Included: Scissors, adhesive plas-
ritas, gasa de algodon, toallitas de  ter, alcohol towels, cotton-buds,
alcohol, bastoncillos, apdsito - Or-  wound pad - Dropdown organizer
ganizador desplegable con sujecion  with velcro fixing

de velcro

www.altus.es
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Supervivencia

Ve
vy
2, Dack
Saca chispas
Firelighting flint y
50g-7,5x2,5¢cm
-Valida para mas de 3.000 usos - More than 3.000 uses
2, Dk
Quemador pequeiio
Small burner

4

159-7,5%x2,5¢cm

- Soporte con 4 pestanias y pastillas
de alcohol solido - Pastillas incluidas

- Support with 4 legs and tablets of
solid alcohol - Tablets included

2 ch,‘é
Pastillas de alcohol sélido
Tablets of solid alcohol A
10x7,5¢cm 4 unidades / tablets
2 Dl
Juego cubiertos AL
Aluminum cutlery A
43¢
- Aluminio 6061 - Empufiadura: - Aluminum 6061 - Shovel and pole:
Polipropileno Polipropilene
1 altus. ..
220 \(V\’ 2020/21
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Juego cubiertos PC

Cutlery PC A

PC 2, Dtk

- Cuchara, tenedor y cuchillo - Spoon, fork and knife

Juego cubiertos PC mosqueton

Multi-purpose cutlery PC with connector

Survival

2, Qéc,\é 29¢g-PC
- Cuchara, tenedor y cuchillo
- Mosqueton
Cubierto multiuso PC
Multi-purpose cutlery PC A
10g-PC
- Cuchara, tenedor y cuchillo - Todo - Spoon, fork and knife - All-in-one -
en uno - Colores surtidos Assorted colors
o
100 ¥

www.altus.es

- Spoon, fork and knife
- Connector
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BOJ . 97
Bolsa de compresion ultraligera - Ultra light
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Brenta LOW........coovvvveivviiniiinns 172
Brdjula explorer - Explorer compass . 218
Brajula Mini - Pocket COMPAass........cvvvrviiiiine. 218
Bufanda Fria: Cool SCarf ..o 217
222
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Callum ..o 101
Cama aluminio 25 - Aluminum bed 25 ............c....... 199
Cama aluminio 45 - Aluminum bed 45 .................... 199
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Canaima W... 112
Capitan ... ... 88
Cardiel ......... . 166
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0081 9. 215
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CONAOT ... 155
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COrdones + LaACES ......cvvviiiieieieceeee e 175

Correas Portacrampones - Crampon-Holder Straps .... 59
Correas Portaesquis - Skis-Holder Straps
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DIANKEL ... 217
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Polaina larga - Long gaiter........coovverereriiniririinnans 184
Portabebés Arakawa - Arakawa Baby Carrier.............. 40
Protector punta de acero - Steel cap protector ......... 102
PUCK 20 ... 27
Punta completa - FUIltip......oooviiiiiicce 102
«
QUATTTK .o 131
Quemador pequefio - Small burner.........cccevevevvane. 220
Quimera INAOOr SEt.......ovvviiiieceiicceceeee 72

Quimera Set 1 .. .71
Quimera Set 2 .. .71
QUIMEra SEE 3 ..o 71
QUIMETa-WG ..o 69
]
Red mosquitera cabeza - Mosquito head net............

Red mosquitera conica - Conical mosquito net.

www.altus.es

Roncal
Roncal
Roseta
Roseta

Alphabetic Index

22 s 21
B2 s 21
de puntera (grande) - Cap rosette (large) ...... 103
de puntera (pequefia) - Cap rosette (small).... 103

SALUMO .. 87
Sauce ... .. 101
Seneca M... .. 118
SENECAW ..o 119
SENNELL....viviiici e 88
ShANGAI.... .. 46
Silbato - WhISHe ..vvveeeeeicieececccesis s 218
Sirena 2

Sonda Alud - Avalanche probe...........cceeeerereeiirennns 85
Sonora
Sotres .
Static 1
STONE PrO ..ot

Suelas caucho antideslizante - Snow grabbers......... 176

05.

Taburete plegable - Folding StOOl.........cccocerereririiiaae 199

Taburiente ..

Teide M.
Teide W..

Tensor Corddn Grande - Cord Lock Big........ccccvevnns 59
Tensor Corddn Pequefio - Cord Lock Small ................ 59
Termo Al - Vacuum flask ........coevvviiniiniiinnns
Terranova High.........oooieoiiice

Terranova Low ...
Thermolite 110...
Tibet 1100S ...

[[IDEHH1 S0 r—————————————————
TiDet 700S .......coviiiiiiiiiiic s

Tiger (Crampones / Crampons) ..

TIMANTAYA ..o

Toalla Rizzo grande 75X150.......cccccvverveesiririianenas
Toalla Rizzo pequefia 50X90 ..........cvovevivieiiereriinnas
Toalla sport grande 75X150 .......cccvveviviiiiiiiiirnas

Toalla sport pequena 45x90 ..

Toba....

Tosa....

TUSSOK 1.ttt

L.

UPSlA. .. 151

Uraba..... ... 165

UrDION 12 ..o 30

UrDION 25 ...t 30
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VEIIC ..o 107 Xenon UP Underpant

VRGO 160 Xenon US Undershirt
G ——————— 50

L — -2

Vittatus 60 (Piolet / Ice axe)

. X : YaNQON .. 47
Vittatus 70 (Piolet / IC8 axe) ......covvvvviviiiiiiiiiiiiae, 83 :
V0ICAN0 TOUCN. ..o 148 Yasuni... - 174 :

YEIMO oo ..133 ZUMICN 1. 49
I Yosernite HaMaCa  POTEIROGE. ... of
WAKAYA .......coovveririerieresesesesssssesesesess s 127 Yosemite TEChO * TENT......ccvevvieiieieriicecieierene e 91
WOIT s 149 YUCEAN ... 130
Garantia Altus /A A A A A A A A A A | NN Altus Guarantee

YUMA, S.A. (el “fabricante”) garantiza la conformidad de los productos propor- YUMA, S.A. (the “Manufacturer”) guaranties the conformity of
cionados a las caracteristicas acordadas. La garantia esta limitada a defectos de supplied goods to agreed specifications. The guarantee is limited to
fabricacion y de materias primas. manufacturing and material defects.

No cubre: It does not include:

— el desgaste normal — wear and tear

— la oxidacion — oxidation

— los darios provocados por un uso impropio — damages caused by improper use

— por un mantenimiento, transporte, conservacion o almacenamiento inco- — incorrect maintenance, transport, storage, etc.

ITectos, etc. The guarantee immediately expires in case of modifications or

La garantia vence automatica e inmediatamente en caso de que se aporten alterations of the product.
modificaciones o forzamientos al producto. Validity corresponds to the legal guarantee of the country in which

La duracion corresponde a la garantia legal del pais en el que se ha vendido the product was sold (max 2 years), and shall be effective from the selling
el producto (mdximo 2 afios), a partir de la fecha de venta del fabricante. Una vez date by the Manufacturer. After that period, no claims can be raised to
vencido dicho plazo no se podra plantear ninguna exigencia al fabricante. the Manufacturer.

Toda reclamacion en periodo de garantia debera estar acompafiada del corres- All claims under warranty must be accompanied by the appropriate
pondiente impreso n° 2042, debidamente rellenado, el cual se le retornara al cliente form No. 2042, properly filled, which will be returned to customer with
con la resolucion adoptada. Si el defecto es reconocido, el fabricante se comprome- the adopted resolution. If the defect is recognized, the Manufacturer, at its
te, a su discrecion, a reparar, sustituir o rembolsar el importe del producto. option, will repair, replace or refund the amount of the product.

En ninglin caso la responsabilidad del fabricante se extiende mas alla del pre- In no case the Manufacturer’s liability will exceed the invoiced price.

cio de factura del producto.

A altus. ..
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Composicion / Material

prends {SEINRONINNN

i G _| 111111 Teido exteror — e
W 000n/Shl M Shel fabric m iling
m Forro - 1 - /Tkwhs\ame‘term‘\cto = gansﬂrab\e
I Uﬂﬂ\ﬂg ermal insulate ‘ reathanie

Q W/P impermeabilidad

Repelente de

Transport Bag

Cortavientos ¥ .
Windproof W/P waterproof N, gigitsse”em
Y Tratamiento
. Bielastico Proteccion solar UPF " antibacteriano
1 Bielastic UPF™ UPF solar protection \J Antibacterial
treatment
Bolsa de transporte ‘i' Bolsa de compresion E E‘ g%;‘)eucha desmon-

Compression bag

Detachable hood

Faldon anti-ventisca

TN

Capucha fija desmontable Pufo interior
Fixed hood Detachable anti-blizzard ~ ({, Internal cuff
skirt
Costuras termo N Cremalleras
selladas Bolsillos sellados estancas
Thermosealed Thermosealed pockets N Water resistant
seams Zippers
Pufio ajustable
Faldén anti-ventisca con velcro Anti-peeling
Anti-blizzard skirt d Cuff with velcro Anti-peeling
adjustment
T Tirantes desmon-
1 Pantalén desmontable Polaina desmontable tables
(/U Detachable pants % Detachable gaiters % Detachable
suspenders

3 Empella Membrana Plantilla
@ Upper Membrane % Insole
Suela Proteccion Cramponable
Sole Protection Crampons insert
Tiendas. JTGHNNN
®®® Plazas Transpirable Q Tejido doble techo / Impermeabilidad
Places ® Breathable ‘ Fly fabric / Waterproof
Tejido suelo Tejido interior ‘N‘ Mastiles Piquetas
Floor fabric Inner fabric ‘ Poles Pegs
m Vientos Puertas Costuras termoselladas 'v ngggﬁle
JAA\ Guy ropes Doors Thermo-sealed seams “\ p—
[‘\ Faldén anti-ventisca [j Bolsa de transporte Maza
Wind stopper flap Transport bag Maza

Pluma - °° Fibra sintetica Tejido exterior

Down -2 Synthetic fiber Shell fabric

Tejido interior Construccion Bolsa de almacenaje

Lining Construction Storage sack

Bolsa de transporte m Bolsa de compresion Transpirable

Transport bag Compression bag I Breathable

Bolsillo interior Collarin térmico Solapa térmica

Inside pocket Thermal collar Thermal lapel
Tensor reflectante Permite la union Cintas colgador
Reflective cord lock [t allows joining Hook webbing

packspacks
2, Q&c/\é G %o‘(—

Packs de suministro para algunos de los
productos de este catalogo.

\Z Qac/‘é

catalog.

Packs of supply for some products in this



simbolos FEREOENINN

o Unisex Hombre Mujer Peso
SX Unisex . Man 2% Woman Kg Weight

Dimensiones Color Capacidad (itros) Talla

Dimensions Colour ( Capacity (litres) 57 Size

abreviaburasabbreviarions palabras clavekeywords

PES - Poliéster / Polyester MESH - Malla

PA - Poliamida / Polyamide (nylon) LAYERS - Capas

PU - Poliuretano / Poliurethane NEOPRENE - Neopreno

PP - Polipropileno / Polipropilene SPANDEX - Espandex / Elastano
PAC - Acrilico / Acrylic EA - Elastan / Elastane
PC - Policarbonato / Polycarbonate LEATHER - Cuero

AL - Aluminio / Aluminum COTTON - Algodon

C - Recubrimiento / Coating

2c - 2caras/ 2 sides

AI/SS - Acero Inoxidable / Stainless Steel

Senderismo
Trekking

Escalada
Climbing

Esqui
Ski

Expedicion
Expedition

Trail Running
Running

Barranquismo
Canyoning

Viaje
Travel

Acampada
Camping

B 08

Urbano
Urban

Escalada *

Resistencia del mosqueton en el sentido
del eje principal

Connector strength in the major axis
direction

o

Resistencia del mosquetdn en el sentido
perpendicular al eje principal
Connector strength in the perpendicular
marjor axis direction

Resistencia del mosqueton en el sentido del
eje principal con el gatillo abierto

Connector strength in the major axis direction Height / length
with the gate in an open position ®

L]
Altura / largura

Anchura
Width

Cuerdas dobles
Half ropes

Cuerdas simples (@ *‘ / \
Single ropes \ \

Type: A

Tipo de cuerda: A

Acabado mejorado para resistencia al agua y a la abrasion
Improved finishing for water and abrasion resistance

Hombreras anatémicas acolchadas y ventila- P
das con malla tres densidades Air Mesh ,’-(
Anatomic and padded shoulder pads ventilated ' (

with three density netting Air Mesh three density

mochilas y daypacks * (EEHpANSIMAIDAISNN

Espalda acolchada y ventilada con
malla tres densidades Air Mesh
Padded and ventilated back area with
netting Air Mesh

Pletinas de aluminio
maleable
Pliable aluminum platens

=2

Cinturon lumbar acolchado ')’:?
Padded hip belt /i \{

Cinturon de pecho
Sternum strap

Sistema para fijacion
de esquis
Ski attachment system

Cintas estabilizadoras
de carga
Load stabilizing straps

.
sy

Cremallera estanca
Watertight zipper

Tiradores cremallera
con prolongador
Zipper puller with
extender

)

)

Portallaves
Keys holder

2 D2O e s o
=l )

Bolsillo eléstico porta-
material en frontal
Elastic pocket material
holder in front

Tape superior con

gAY Tapa regulable en altura /I . =\
; bolsillos
Height adjustable cover I Upper cover wih lﬁql
—  pockets ——

Rifioneras con
bolsillos y malla 3D
Belt with pockets
and 3D mesh

)

)

1)

Bolsilos laterales
Side pockets

Compartimento interior
Inner compartment

mEx

Compartimento inferior
de doble acceso
Bottom compartment
with removable com-
partment separator

Cinta frontal porta-

d
'’ Cubre-mochila Acceso frontal N el
Raincover Front access '.‘ Material holder front
—  sfraps
-
< Porta piolets Portabastones Portabidén
(, = |ce-axe holders Poles holder Bottle holder

Ll
’ Cintas frontales
N E(‘)nr;asrg‘;asﬁ?les de portamaterial
[/ comp ) Meaterial holder front
Side compression straps
straps

Bolsillos laterales
de fuelle
Side bellows pockets

Bolsillos laterales de
malla

Mesh side bellows
pockets

Portamaterial sobre tape
Material holder on cover

0| & | X | DD |
(=

.',:::3"

s

S

Compartimento interno
para bolsa de hidratacion
Inside pocket for hydration
bag
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Contacto * Contact

Yuma S.A.

Factory and Office in Spain:

Pol. Malpica, c/D, Parcelas 26-27
50016 Zaragoza (Spain)

Telf: +34 976 33 00 00

Fax: +34 976 31 02 23

e-mail: yumaltus@yumaltus.com
web: www.altus.es



#Belnstinct
#Seélnstinto

Yuma S.A.

Factory and office in Spain:
Pol. Malpica, C/D, Parcelas 26-27
50016 Zaragoza - Spain
telf. +34 976 33 00 00
fax +34 976 31 02 23
yumaltus@yumaltus.com
www.altus.es

Yuma, SA. se reserva el derecho de modificar colores y modelos
ante cualquier dificultad planteada por el proveedor de materias

primas, siempre respetando la calid
Yuma
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